
  [image: Cover]


  


  


  


  


  [image: e4e]


  Korte inhoud


  


  


  


  Genadeloos spel


  ROBYN DONALD


  


  Een rustige vakantie op Moraze, meer wil Alexa niet. Maar Rafiq de Couteveille, de heerser van het eiland, heeft andere plannen met haar. Hij laat haar niet met rust, zet haar zelfs min of meer gevangen op zijn kasteel en deinst nergens voor terug om haar in zijn bed te krijgen. Waarom, is haar een raadsel. Van verliefdheid kan toch geen sprake zijn? Bij hem draait het vast alleen om lust. Toch geeft ze zich over aan zijn verleidelijke woorden en opwindende spelletjes.


  


  Een betere leermeester had ze zich niet kunnen wensen, maar of haar eerste minnaar ooit van haar zal houden…


  Biografie


  


  


  


  Robyn Donald woont samen met haar man en een grote labrador in Nieuw-Zeeland, waar ze ook is opgegroeid. Een tijd lang heeft ze haar geld verdiend met lesgeven, maar toen ze ontdekte dat ze veel meer plezier beleefde aan het schrijven van romantische verhalen heeft ze de school de rug toegekeerd. Op momenten dat ze niet schrijft, houdt ze zich bezig met lezen, tuinieren en reizen.


  Ook van deze auteur


  


  


  


  Verbijsterend voorstel (Bouquet 3226)


  Geheime droomprins (Bouquet 3249)


  Overrompelende kus (Bouquet 3270)


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Rafiq de Couteveille keek Therese Fanchette aan, de vrouw van middelbare leeftijd die aan het hoofd stond van de veiligheidsdienst van Moraze, zijn eilandenrijk in de Indische Oceaan. ‘Wat voor relatie heeft die Alexa Considine nou precies met Felipe Gastano?’ informeerde hij. ‘Zijn ze geliefden?’


  ‘Ze delen een kamer in het hotel.’


  Minnaars dus. Rafiq keek naar de foto op zijn bureau. Ze had een verfijnd gezicht, deze vrouw, een gemiddelde lengte en een slank postuur, en ze keek lachend op naar de man die hij al twee jaar lang in het vizier had. Ze was niet echt een type voor Felipe Gastano, maar, bedacht hij met kille woede, dat was Hani ook niet geweest. Hani, zijn jongere zus, die nu dood was. ‘Wat ben je over haar te weten gekomen?’


  ‘Niet veel, maar ik heb pas geleden een bron in Nieuw-Zeeland gesproken. Dat gesprek heb ik uiteraard opgenomen. Ik zal er een schriftelijk verslag van maken zodra ik de informatie heb geverifieerd.’ Ze zette haar bril recht en keek in haar aantekeningen. ‘Alexa Considine is zesentwintig jaar oud, en in Nieuw-Zeeland is ze bekend onder de naam Lexie Sinclair. Tot een jaar geleden had ze een veeartsenpraktijk in het noorden van het land. Toen haar halfzus, Jacoba Sinclair, het fotomodel, zich verloofde met prins Marco van Illyrië, kwam boven water dat Alexa de dochter is van Paulo Considine, de overleden dictator van Illyrië.’


  Rafiqs wenkbrauwen gingen omhoog. Paulo Considine was een van de meest gehate en gevreesde mannen van de twintigste eeuw. ‘Hoe is ze dan in Nieuw-Zeeland verzeild geraakt?’


  ‘Haar moeder was daarheen gevlucht toen de kinderen nog heel jong waren. Ze moet een goede reden hebben gehad om doodsbang te zijn voor haar echtgenoot. Volgens de media hadden de meisjes allebei geen idee van Alexa’s identiteit tot ze volwassen waren.’


  Rafiq keek naar de foto. ‘Tja, die Considine was bepaald geen lieverdje. Ga door.’


  ‘Het afgelopen jaar heeft ze voor de boeren in Illyrië gewerkt. Ze heeft hun dieren behandeld en colleges gegeven op de veeartsenopleiding die ze samen met prins Alex van Illyrië heeft opgezet.’ Therese keek op. ‘Het lijkt erop dat hij op die manier de tegenstellingen in zijn land heeft willen verminderen.’


  Ja, Alex van Illyrië was verstandig genoeg om een dergelijke tactische zet te doen, bedacht Rafiq, terwijl zijn hersenen op topsnelheid werkten.


  Dus Felipe Gastano had Alexa Considine meegenomen naar Moraze. Wist ze dan niet dat Gastano opereerde op de grens van de onder- en bovenwereld en dat hij zijn sluwheid, zijn knappe gezicht en de verbleekte glans van zijn titel gebruikte om mensen zand in de ogen te strooien? De bladen noemden graaf Felipe Gastano een geweldige minnaar. Rafiq wist maar al te goed dat eens een vrouw zelfmoord had gepleegd nadat hij haar haar zelfrespect had ontnomen en vervolgens aan de drugs had geholpen.


  Misschien had Alexa Considine iets van haar vader in zich en had ze geen bescherming nodig, kon ze uitstekend op zichzelf passen…


  Hij moest meer weten om de situatie optimaal te kunnen benutten. ‘Hoelang zijn zij en Gastano al samen?’


  ‘Ongeveer twee maanden.’


  Rafiqs donkere blik ging naar het knappe gezicht van zijn vijand. Aangezien Gastano nooit meer kon voelen dan een soort roofdierenlust voor welke vrouw dan ook, waren de vrouwen met wie hij omging altijd mooi.


  Maar Alexa Considine, Lexie Sinclair, was niet mooi. Aantrekkelijk, ja, dat zeker, maar zonder die openlijk erotische uitstraling waar Gastano zo van hield. Waarom had hij haar dan gekozen om zijn bed te verwarmen?


  Fronsend bestudeerde Rafiq nogmaals de vrouw aan Gastano’s arm. De foto was genomen tijdens een feest in Londen, en ze keek lachend op naar Gastano’s knappe gezicht.


  Als bastaardzoon van een aristocraat had de man de titel graaf eenvoudigweg aangenomen nadat de echte graaf, zijn halfbroer, was overleden aan een overdosis drugs. Gastano moest hebben gedacht dat de banden die deze Sinclair-dame had met de machtige familie Considine, hoe corrupt ook, hem de sociale status zouden geven waarnaar hij al zijn hele leven had gestreefd.


  Ja, dat zou het wel zijn. En nu hadden Gastano’s arrogantie en zijn overtuiging dat hij boven iedere verdenking stond, hem aan Rafiq uitgeleverd.


  Rafiq keek naar het familiewapen aan de wand van zijn kantoor: een steigerend paard met een rood fonkelende kroon op, een verwijzing naar de kostbare vuurdiamanten die alleen op Moraze gevonden werden.


  Rafiq zou zijn vaders zoon niet zijn, of Hani’s broer, als hij deze situatie niet in zijn voordeel zou benutten. Wraak was geen nobele drijfveer, maar Hani’s dood mocht niet zinloos blijven.


  En wat Alexa Considine betrof: misschien was ze vóór haar relatie met Gastano even groen als Hani geweest, al leek dat niet erg waarschijnlijk. Haar halfzus was werkzaam geweest in de modewereld, dus mogelijk had ook Alexa Considine ruime opvattingen ten aanzien van seks, en versleet ze de ene man na de andere.


  Ook als dat niet zo was, zou hij haar alleen maar een dienst bewijzen. Felipe Gastano was geen attente minnaar, en zodra zijn imperium zou afbrokkelen, zou hij alles doen om zichzelf te redden. Dan zou het voor haar wel zo veilig zijn uit zijn buurt te blijven.


  Trouwens, het zou hem het grootste genoegen doen haar van Gastano af te pakken, en die gluiperd met de grenzen van zijn macht en invloed te confronteren voor het net zich om hem zou sluiten.


  ‘Dit is wat ik van jou verwacht.’


  Madame Fanchette luisterde aandachtig naar Rafiqs instructies.


  ‘Uitstekend. En de graaf?’


  ‘Hou hem goed in de gaten. Zet je beste mensen erop, want hij is zo glad als een aal.’ Hij stond op en liep naar het raam om over de stad uit te kijken. ‘Gelukkig is hij ook iemand met een enorm ego, en bijbehorende minachting voor mensen die in kleine geïsoleerde landjes wonen, ver van de grote wereld. Maar hij zal er snel achter komen dat hij ons niet moet onderschatten.’


  


  Met geloken ogen keek Rafiq naar de vrouw. De oranjerode japon liet haar lange benen, haar wespentaille en haar hoge kleine borsten erg goed uitkomen. Maar in het gezicht van Alexa Considine was niets van die sensualiteit terug te vinden.


  De foto had hem niet bedrogen: een eersteklas schoonheid was ze inderdaad niet, al was ze net als alle andere vrouwen die de officiële opening van Morazes nieuwste, meest luxueuze en exclusieve hotel bijwoonden, zeer vakkundig opgemaakt. Ook haar goudbruine haar was meesterlijk gekapt, zodat haar trekken op hun voordeligst uitkwamen. Hoe dan ook, afgezien van de opvallende japon viel ze buiten het gezelschap, en niet alleen doordat ze in haar eentje was.


  Gastano, merkte Rafiq op, was aan de andere kant van de salon aan het flirten met een of andere filmster. Interessant…


  Anders dan alle andere aanwezige vrouwen droeg Alexa Considine geen sieraden. En ze zag eruit alsof nog nooit iemand haar verleidelijke wulpse mond had gekust, die sensueel genoeg was om de fantasie van iedere man op hol te doen slaan.


  Rafiqs onderlichaam roerde zich. Zijn opkomende begeerte onderdrukkend, bestudeerde hij nog eens haar fijne gezicht. Nee, dat onthulde niets. Weliswaar had de bron van Madame Fanchette in Nieuw-Zeeland niets weten te melden over mogelijke affaires, dat betekende nog niet dat Alexa een groentje was. Op de universiteit zou vast niemand veel acht hebben geslagen op haar liefdesleven.


  In elk geval was ze nu de minnares van Felipe Gastano, dus die serene uitstraling moest wel schijn zijn, een trucje van haar genen.


  Toch deed haar koele voorkomen wel degelijk iets met Rafiq. Hoe zou het zijn om die rust van die regelmatige trekken weg te vegen en die grote ogen te laten oplichten van wellust en te voelen hoe die lippen zich naar de zijne zouden voegen?


  Het kostte hem enige wilskracht om weg te kijken en te doen alsof hij het elegant geklede publiek afspeurde, dat grotendeels bestond uit beroemdheden die in privacy en luxe vakantie kwamen vieren op het eiland.


  Door daar zo alleen te staan in de volle ruimte, trok Alexa geïnteresseerde blikken naar zich toe. Rafiq onderdrukte de neiging zich een weg te banen tussen de kwebbelende mensen door en haar eruit te halen, zoals een hengst zijn favoriete merrie.


  Opeens zag hij dat ze zich omdraaide en door de grote deuren de warme tropische nacht in liep, terwijl het licht van de kaarsenkronen over haar zachte goudkleurige haar viel.


  Vanaf de andere kant van de salon keek Gastano op, zei iets tegen de filmster en ging achter zijn minnares aan. Een felle woede onderdrukkend liep ook Rafiq naar buiten, met de soepele tred van een man die zichzelf volledig onder controle heeft.


  Hij zou het natuurlijk aan zijn veiligheidsmensen moeten overlaten, maar hij wilde ze samen zien, Gastano en Alexa Considine, om meer inzicht te krijgen in de aard van hun relatie.


  Hij liep het grote stenen terras op. Echt een perfecte nacht om te flirten, dacht hij cynisch: de sterren flonkerden helder, over de zwarte zee lag een zilveren glans, en de zwoele geur van de Morazische bloemenkwekerijen hing tussen de palmbomen.


  In de schaduw van een struik, die zwaar was van de felrode bloesem, bleef Rafiq staan en zag vandaar dat de graaf Alexa Considine inhaalde. Hij onderdrukte de primitieve neiging erachteraan te gaan om met hem te vechten als twee mannetjesdieren om een vrouwtje.


  Hij verbaasde zich erover. Zelfs in zijn affaires hield hij zichzelf altijd in de hand, en deze bezitterige houding ten aanzien van een vrouw die hij niet eens kende, en bovendien van plan was te gebruiken, was niet erg handig.


  Uiteraard kon het niets persoonlijks zijn  nou ja, wel een beetje  maar dat speelde tussen hem en Gastano. Hoe aantrekkelijk ze ook was, deze vrouw speelde niet meer dan een bijrol.


  Ze keerde zich af van het uitzicht over de lagune. Fronsend probeerde Rafiq haar reactie op de eerste opmerking van de graaf te registreren.


  Blijkbaar had Rafiq even bewogen, want de vrouw wierp over de schouder van de graaf een blik in zijn richting. Haar ogen werden even iets groter, om gauw weer bedekt te worden door de lange wimpers.


  Niet van angst of verrassing, dacht hij, maar als waarschuwing. Wat een koele tante. Nee, over haar gevoelens zou hij zich niet druk hoeven maken, die was zijzelf volkomen de baas.


  Opnieuw bekeek hij haar gezicht dat werd verlicht door het zilveren sterrenlicht. Haar sensuele mond was toegeknepen en haar blik bleef koel toen Gastano zijn hoofd voor haar boog.


  De graaf praatte zo zacht dat Rafiq niet kon verstaan wat hij zei, maar de toon was onmiskenbaar intiem en teder.


  De wenkbrauwen van de vrouw gingen omhoog. ‘Nee, ik ben niet van gedachten veranderd.’


  Opnieuw zei de graaf iets, en deze keer ving Rafiq een paar Engelse woorden op: ‘Toe… niet kwaad… liefste meisje.’ Hij keek er veelbetekenend bij.


  Ze zei iets pinnigs terug en liep met een kaarsrechte rug achter hem langs, recht op Rafiq af.


  ‘Hallo.’ Haar Engels klonk helder en vast. ‘Ik ben Lexie Sinclair. Wat een heerlijke avond, hè?’ Zonder hem de kans te geven te antwoorden draaide ze zich om, om de graaf erbij te betrekken. ‘Kennen jullie elkaar?’


  Voor sociale vaardigheden een dikke voldoende, dacht Rafiq sardonisch. ‘Uiteraard,’ zei hij. Hij stak zijn hand niet uit, maar volstond met een stijf knikje in de richting van de andere man. ‘Dag, Gastano.’


  ‘Ah, sir, wat aangenaam u nogmaals te ontmoeten,’ zei de graaf gemaakt hartelijk. ‘Mag ik u feliciteren met deze fantastische investering: ik kan u nu al vertellen dat dit hotel een enorm succes zal zijn. Ik heb al twee filmsterren gesproken die er laaiend enthousiast over zijn, en minstens een lid van een Europees koninklijk huis wil hier een weekje gaan logeren met zijn laatste verovering.’


  Vervolgens liet hij zijn blik rusten op het gezicht van de vrouw. ‘Alexa, ik stel je voor aan Rafiq de Couteveille. Hij is de vorst van dit prachtige eiland en van iedereen die hier woont. Maar ik moet je tegen hem waarschuwen: hij is een berucht hartenbreker. Sir, dit is Alexa Considine, die liever Lexie Sinclair wil worden genoemd. Misschien zal ze u ooit nog eens vertellen waarom.’


  Met een ironische glimlach boog hij naar hen beiden en liep vervolgens terug het hotel in.


  Rafiq merkte dat Alexa verstrakte, en hij pakte haar bij de arm. Ondanks haar geschrokken afweerreactie leidde hij haar naar het eind van het terras.


  Lexie had bewust gebruik gemaakt van deze onbekende om van Gastano af te komen. Als ze had geweten dat hij de vorst van Moraze was, had ze het nooit gedurfd; waarschijnlijk was ze ermee tegen het protocol ingegaan. Het was aardig van hem geweest haar gebrek aan manieren te negeren.


  Waarom had ze dan het idee dat de impulsieve manier waarop ze hem had benaderd iets gevaarlijks in gang had gezet? De neiging om zich om te draaien en hard weg te rennen onderdrukkend, wierp ze hem van opzij een snelle blik toe. Ze hapte naar adem. De zilveren gloed van sterrenlicht benadrukte zijn hoekige krachtige trekken.


  Wat een spetter, dacht ze onwillekeurig, en haar hart begon sneller te kloppen. In zijn perfect gesneden avondkostuum gedroeg hij zich echt als een vorst, en zijn haast twee meter lange gespierde mannelijke lichaam was indrukwekkend.


  Naast zo’n staalharde autoriteit leek Felipes gelikte verfijndheid opeens opzichtig en oppervlakkig.


  ‘Het is een eer u te ontmoeten, sir,’ zei ze kalm.


  ‘Rafiq is de naam.’ Hij glimlachte naar haar met donkere aandachtige ogen.


  Lexies hartslag versnelde nog meer, en ze kreeg een raar gevoel in haar buik. Terwijl ze haar vluchtneiging moest blijven beteugelen, probeerde ze zich uit alle macht te herinneren wat ze had gelezen over deze man, die dit kleine onafhankelijke eilandstaatje bestuurde.


  Niet veel. Hij kwam nooit voor in de krantenkoppen of in de bladen. Felipe had hem weleens minachtend getypeerd als ‘die prul van een nepprins van dat vliegenpoepje, duizenden kilometers verwijderd van de beschaafde wereld.’


  Een prul was hij zeker niet. Rafiq de Couteveille bezat een zeer natuurlijke autoriteit.


  Ze dacht terug aan het moment die ochtend, waarop ze, moe van de lange vlucht vanuit Europa, erachter was gekomen dat Felipe voor een week een tweepersoonskamer voor hen had geboekt.


  Het was een onaangename verassing geweest. Ze was al tot de conclusie gekomen dat ze niet verliefd was op Felipe, en met haar terugkeer naar Nieuw-Zeeland zou ze een punt zetten achter hun relatie.


  Ze was van plan geweest in haar eentje een week op Moraze door te brengen, een vakantie om zich te heroriënteren op haar echte leven als veearts in Northland. Dat Felipe haar op het vliegveld stond op te wachten, had haar dan ook volledig overrompeld. Maar toen hij haar had meegenomen naar zijn hotel, naar een suite vol bloemen en een fles champagne, nadrukkelijk neergezet in een zilveren koeler, was pas echt tot haar doorgedrongen dat hij haar wilde verleiden.


  Ze had zich weten te beheersen en hem simpelweg te kennen gegeven dat ze hem niet zou volgen in zijn sensuele fantasieën.


  Hij had niet geprotesteerd. Dat deed Felipe nooit. Hij had haar afwijzing schouderophalend geïncasseerd en gezegd dat het niet uitmaakte, dat hij dan wel op de bank zou slapen. Zo was ze erachter gekomen dat hij haar eigen reservering in een veel eenvoudiger hotel een paar kilometer verderop had geannuleerd. Intussen bleek die kamer alweer bezet: het was hoogseizoen, en alle hotels waren volgeboekt, zoals een receptionist haar verontschuldigend had verteld.


  Het was niet de eerste keer dat Felipe had voorgesteld te gaan vrijen, maar dat was altijd op een lichte toon geweest, zonder haar onder druk te zetten.


  Deze keer had zijn opgewekte acceptatie niet helemaal oprecht geklonken: er zat een soort zelfvoldane tevredenheid bij. O, bang was ze niet, maar juist nu voelde ze zich erg ver van huis, en nogal kwetsbaar, terwijl ze zich eerder altijd op haar gemak had gevoeld bij hem.


  Nou ja, bijna altijd.


  Hij had haar overgehaald met hem mee te gaan naar dit feest, maar al na een halfuur had hij haar in de steek gelaten. Alsof hij haar wilde straffen.


  Ja, dacht ze, het was als wraak bedoeld. Het ongemakkelijke gevoel groeide. Want ze hoorde niet thuis tussen al deze gezichten die ze kende uit kranten en roddelbladen. Anderen waren volstrekt onbekend, maar ook zij droegen schitterende kleren en sieraden, en ze leken elkaar allemaal te kennen.


  ‘Gaat het?’ vroeg de man naast haar met een lage koele stem die haar huid streelde als een fluwelen handschoen.


  ‘O, ja hoor.’ Hemel, kwam dat rare piepstemmetje uit haar mond?


  ‘Het spijt me dat ik het samenzijn met je vriend heb verstoord.’


  ‘O, dat geeft niets.’ Het kwam er iets te snel uit. Ze wierp een snelle blik op Rafiq de Couteveille, en een rilling trok langs haar ruggengraat. Hij keek naar de lagune, en in het duister nam zijn aristocratische profiel een hap uit de sterrenhemel.


  Zowel hij als Felipe waren knap, maar toch had het verschil tussen beiden niet groter kunnen zijn.


  Felipe had haar helemaal overrompeld. Nadat ze haar uiterste best had gedaan zichzelf tegenover de Illyriërs te bewijzen, had hij haar zonder meer geaccepteerd, haar aan het lachen gemaakt en haar aan interessante mensen voorgesteld.


  Tot het moment waarop ze was geconfronteerd met dat enorme tweepersoonsbed, had ze niet aan zijn goede bedoelingen getwijfeld.


  Misschien had ze dat al eerder moeten doen, zoals toen ze ongeveer een maand met elkaar omgingen. Hij had gezien dat ze moe was, en gezegd dat hij iets kon halen om haar vermoeidheid te verdrijven… als ze wilde.


  Na één blik op haar stomverbaasde gezicht had hij zijn excuses aangeboden met de verklaring dat hij haar alleen maar op de proef had willen stellen.


  Toen had ze hem geloofd. Nu vroeg ze zich af waarom hij had gelogen. Hoe vaak ze hem inmiddels ook had gezien, eigenlijk kende ze Felipe nog nauwelijks. Ze greep de balustrade steviger vast.


  ‘Is er iets?’


  Kon Rafiq de Couteveille gedachtelezen? ‘Nee hoor, er is niets.’


  ‘Ken je Gastano goed?’


  ‘Ik ken hem… sinds een paar maanden.’


  ‘Het lijkt erop dat jullie bijna verloofd zijn.’ Zijn donkere ogen keken haar doordringend aan.


  ‘Wat? Hoe komt je daar nou bij?’ Het kwam er heftiger uit dan ze had gewild.


  Zijn wenkbrauwen gingen omhoog, maar zijn stem klonk rustig. ‘Vind je het idee om een man als hij te temmen niet intrigerend?’


  Ze richtte haar blik weer op het uitzicht. ‘Ik vind het helemaal geen intrigerend idee om welke man dan ook te temmen.’ Dit was zonder meer het wonderlijkste gesprek dat ze ooit met een onbekende man had gevoerd.


  ‘Toch schijnt dat een universeel verlangen van vrouwen te zijn,’ zei hij geamuseerd.


  Zijn toon luchtte haar op. ‘Nou, niet van mij. Hoe kwam je er trouwens bij dat wij al haast verloofd zijn?’


  ‘Dat heb ik ergens gehoord. Misschien had degene die het vertelde iets niet goed begrepen, of ikzelf niet. Maar wat wil je dan wél?’


  Een steek van opwinding ging door haar lichaam. Hij was met haar aan het flirten. Ze moest weer naar binnen gaan. Of, beter nog: helemaal weg van dit feest. Maar ook in die suite daarboven, met dat ene enorme bed, zou ze niet veilig zijn. Ondanks zichzelf glimlachte ze naar haar metgezel, maar in plaats van haar glimlach te beantwoorden bekeek hij haar met een raadselachtige blik.


  Wist hij wat er met haar gebeurde? Voelde hij misschien hetzelfde?


  ‘Alleen een vrouw die niet goed bij haar hoofd is, vertelt een man haar diepste verlangens,’ zei ze gauw, voor ze aan de impuls zou toegeven om op haar tenen te gaan staan en zijn sensuele mond te kussen.


  ‘Mijn allerdiepste verlangen op dit moment,’ zei hij met een stem die Lexies hartslag op hol bracht, ‘is erachter komen of jouw mond net zo lekker smaakt als die eruitziet.’


  Lexie verstijfde en zette grote ogen op.


  Hij glimlachte. ‘Maar natuurlijk niet als dat tegen jouw principes indruist.’


  ‘Nee hoor, nou… Nee,’ stamelde ze.


  ‘Zullen we het dan eens proberen?’ Hij vatte haar onthutste stilzwijgen op als toestemming en boog zijn hoofd om een verrassend tedere kus op haar mond te drukken.


  Maar toen hij haar met zijn armen om haar middel tegen zijn lenige sterke lijf trok, brak de hel los.


  Die rustige verkennende kus veranderde in woeste begeerte, en Lexie beantwoordde zijn enthousiasme even hartstochtelijk. Verbijsterd door haar eigen hevige wellustige verlangen gaf ze bijna toe aan de adrenaline die als een bosbrand door haar lijf sloeg.


  Ze voelde aan zijn houding dat hij het ook wilde. Wanhopig probeerde ze om nog iets van haar gezond verstand te redden in de withete sensaties die zijn kus in haar opriepen.


  Het kostte haar dan ook de grootste moeite om zijn voorstel: ‘Zullen we verder de tuin in gaan?’ af te slaan.


  Hij liet haar los en deed een stap achteruit. Verward, geschokt en boos op zichzelf, draaide ze zich om in de richting van de verlichte openstaande terrasdeuren.


  ‘Wacht even.’


  Onwillekeurig bleef ze staan en draaide zich half om.


  Hij stond vlak achter haar. Hij stak zijn hand naar haar uit om een lok haar achter haar oor te strijken, en op de een of andere manier slaagde hij erin met dat simpele gebaar nog meer verboden opwindende gevoelens bij haar op te roepen.


  Hij grijnsde. ‘Niet dat je eruitziet alsof je net een storm hebt doorstaan, maar ik raad je aan toch even langs het damestoilet te gaan.’


  ‘Ik… Ja.’ Ze probeerde zo normaal mogelijk te klinken. ‘Kom jij ook naar binnen?’


  ‘Nog even niet. Helaas heb ik mijn lichaam niet zo snel onder controle als jij.’


  ‘O.’ Met een gloeiend gezicht liep ze weg. Achter zich hoorde ze hem zachtjes lachen.


  Rafiq keek haar na en zag dat zijn aide de camp haar in de deuropening passeerde en op hem toe liep.


  De man trok zijn aandacht weg van Lexies slanke rug en wiegende heupen. ‘En?’ vroeg hij.


  ‘Uw instructies zijn opgevolgd.’


  ‘Mooi,’ zei Rafiq. Hij wilde naar binnen gaan, maar bedacht zich. ‘Heb je die vrouw gezien die je passeerde toen je naar buiten liep?’


  ‘Ja, sir.’ Toen Rafiqs wenkbrauwen omhoog gingen, maakte hij zich breed. ‘Zij is ook onder s…’ Hij zweeg toen Rafiq zijn wenkbrauwen naar elkaar toetrok. Snel vervolgde hij: ‘Ze verblijft in het hotel met graaf Felipe Gastano.’


  Hij deed een stap terug toen een andere man hen naderde. ‘Gaat u al weg, sir?’ vroeg deze aan Rafiq.


  Rafiq beantwoordde de glimlach van de nieuwkomer. Hij had respect voor iedereen die zichzelf vanuit armoede en als vluchteling omhoog had gewerkt, en deze man, de baas van het aannemersbedrijf dat dit nieuwe hotel had gebouwd, stond erg goed bekend. ‘Ja, helaas wel. Ik heb morgenvroeg een afspraak.’


  Ze wisselden wat koetjes en kalfjes uit, maar toen Rafiq zich omdraaide om te gaan, zei de oudere man: ‘En heeft u nog nagedacht over de kwestie die we eerder hebben besproken?’


  ‘Jazeker,’ antwoordde Rafiq. ‘Maar ik kan maar niet tot een besluit komen; we moeten het er in de raad nog maar eens over hebben.’


  ‘Ik vraag me af of u er ooit spijt van zult krijgen dat u de macht hebt afgelegd die voor uw voorgangers zo vanzelfsprekend was,’ zei de oudere man.


  Rafiq haalde zijn schouders op. ‘Misschien is Moraze in de ogen van de wereld een nietig eilandje in de Indische Oceaan. Maar de paar miljoen inwoners hebben evenzeer recht op de democratische rechten en plichten als andere vrije mensen, en ook al willen ze die nu nog niet, in de toekomst vast wel. Ik ben gewoon praktisch. Als ik geen democratisch bestuur had ingesteld, dan zou de macht mij toch ontnomen zijn, of anders een van mijn opvolgers.’


  ‘Waren alle vorsten maar zo verlicht,’ zei de ander. Hij zweeg even. ‘Ik weet dat mijn dochter u al heeft bedankt voor het schitterende verjaardagscadeau, maar ik wil dat ook nog eens doen. Ik weet hoe zeldzaam vuurdiamanten zijn, en die zij heeft gekregen is echt schitterend.’


  ‘Het was niets.’ Rafiq glimlachte. ‘Freda en ik zijn oude vrienden, en de diamant past bij haar.’


  Ze schudden elkaar de hand, maar Rafiq dacht helemaal niet aan de vrouw die tot een halfjaar geleden zijn minnares was geweest. Nee, het was Alexa Sinclair Considine die hem bezighield, met haar gouden haar, haar rustige blik en die mond, die allerlei erotische fantasieën in hem opwekte.


  En aan haar relatie met de man die hij verafschuwde en verachtte.


  Ze was niet meer in de salon, stelde Rafiq vast. En Felipe Gastano ook niet.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Boven in de sprookjesachtige slaapkamer kon Lexie nog vaag de muziek horen van het feest. Het echte Moraze deed niet onder voor de reclamefolders: een groot eiland, gedomineerd door een rij sinds lang uitgedoofde vulkanen, die door weer en wind waren afgesleten tot een bergketen langs een enorm plateau.


  Vlak voor de landing van het vliegtuig had Lexie boven de groen en goudgele graslanden gehoopt een glimp op te kunnen vangen van de beroemde wilde paarden van het eiland. Maar helaas, al snel hadden de weiden plaatsgemaakt voor groene suikerrietvelden en kleurige snijbloemenvelden.


  Nu ze bij de glazen balkondeuren stond, schoot haar te binnen dat het wapen van het eiland bestond uit een steigerend paard met een kroon op. Van het paard gingen haar gedachten naar de man die het eiland vertegenwoordigde, en ze legde haar handen op haar opeens weer gloeiende wangen.


  Die kus was anders geweest dan wat ze ooit had meegemaakt en had haar volledig overdonderd.


  Hoe kwam dat? Oké, Rafiq de Couteveille was erg aantrekkelijk met die zelfbewuste uitstraling van hem, maar aan aantrekkelijke mannen was ze gewend. Haar zus Jacoba was met een mooie man getrouwd, en Marco’s broer Alex was ook opvallend knap, op een iets strengere manier. Toch had geen van beiden haar hart ooit sneller doen kloppen.


  Het waren niet alleen zijn scherpe trekken en zijn krachtige uitstraling die zo’n indruk op haar hadden gemaakt. Hoewel Felipe Gastano eigenlijk nog knapper was, had die nog geen greintje van Rafiqs charisma. Ze kon zich Felipe niet voorstellen op een oorlogspaard, als aanvoerder in de strijd, maar Rafiq de Couteveille zonder enige moeite. Of als een zeerover, met een dolk tussen de tanden…


  Volgens de folder van het hotel was de Indische Oceaan in de achttiende eeuw vergeven geweest van de piraten. Moraze was erdoor bedreigd, maar had hen ook gebruikt voor zijn onafhankelijkheidsstrijd. Uiteindelijk waren de piraten verdreven en hadden de heersers van Moraze hun gevaarlijke dubbelrol kunnen opgeven.


  In elk geval was het duidelijk dat die piraten hun genen hadden doorgegeven aan de bevolking van Moraze. In elk geval zag Rafiq eruit als een strijder: streng en meedogenloos als het moest.


  Maar goed, fantaseren over Rafiq loste niet het probleem op waarmee ze nu te maken had. Fronsend stapte ze weer naar binnen. Wat moest ze nu doen?


  Kon ze er maar op vertrouwen dat Felipe op de sofa zou slapen, maar dat deed ze niet. Als zij het bed koos, zou hij dat misschien opvatten als een uitnodiging om erbij te komen liggen, en ze had geen zin in een scène midden in de nacht.


  Ze haalde de sprei van het bed, pakte een kussen, trok een pyjamabroek en een katoenen T-shirt aan en nestelde zich op de bank.


  


  Ze werd wakker van muziek die van buiten kwam. Met een vertrokken gezicht bevrijdde ze zichzelf uit de sprei. Zodra ze eindelijk in slaap was gevallen was Rafiq de Couteveille haar komen opzoeken in haar dromen, waardoor ze zich nu merkwaardig rusteloos voelde.


  Doordat ze een klein lampje had laten branden, zag ze dat iemand een briefje onder de deur had doorgeschoven. Met bonzend hart stond ze op om het te pakken en las:


  


  Lieve meid, het spijt me dat ik je in verlegenheid heb gebracht. Aangezien het idee een kamer met mij te moeten delen je zo van streek heeft gemaakt, heb ik aangepapt bij goede vrienden die hier een suite hebben. Want bij jou sta ik niet voor mezelf in.


  


  Felipe had ondertekend met een sierlijke F.


  Lexie liet haar adem los. Blijkbaar had ze gerust in het bed kunnen slapen. Toch attent van Felipe.


  Of, dacht ze, terugdenkend aan hoe hij haar de afgelopen avond min of meer had genegeerd tijdens het feest, deed hij dit misschien ook nog om haar te straffen


  Maar zo bekrompen zou hij toch niet zijn?


  Het deed er niet meer toe: de receptionist had haar voor morgen een eigen kamer beloofd. Eigenlijk voor vandaag dus, corrigeerde ze zichzelf met een blik op de klok.


  Felipes mededogen had haar gerust moeten stellen, maar met zijn veronderstelling dat hij haar wel in bed zou kunnen manipuleren, was hij te ver gegaan. Het werd tijd hem duidelijk te maken dat hun vriendschap zich nooit zou ontwikkelen tot iets diepers.


  Opgelucht door die gedachte besefte ze dat ze al sinds hij had aangeboden drugs voor haar te halen, het gevoel had onderdrukt dat er iets niet klopte.


  Haar beslissing had dus niets te maken met het feit dat hij in het niet viel naast het charisma van de man die haar had gekust op het terras.


  Felipes kussen waren warm en aangenaam geweest, maar vergeleken met die van Rafiq…


  ‘O, hou óp!’ commandeerde ze zichzelf. Geïrriteerd schonk ze zichzelf iets te drinken in en nam dat mee naar de balkondeuren.


  De muziek was nu gestopt, waardoor alleen het geluid van de wind door de kasuarbomen te horen was, en van de golven die tegen het rif sloegen. Zover het oog reikte, strekte de lagune zich zilver oplichtend voor haar uit.


  Ze dronk alles diep in om te ontspannen en genoot van het zoele briesje dat met haar haren speelde, de vage geuren van zee, bloemen en kruiden, van oude mysteries en geheimen die verborgen lagen achter de stralende schoonheid van het eiland.


  De zon was nog niet op, en ze had het gevoel dat ze de enige mens op aarde was. Ze liep nog iets verder het balkon op.


  Opeens gingen haar nekharen overeind staan, en zonder erbij na te denken deed ze een paar stappen terug, naar het donker onder de luifel. Haar ogen schoten schichtig alle kanten op. Wat was de oorzaak van die primitieve reactie?


  Doe niet zo raar, dacht ze bij zichzelf. Er is hier niemand, en áls er iemand is, dan is er altijd nog de bewaker.


  Zachtjes ging ze haar kamer weer in, deed de glazen deuren op slot en trok de gordijnen zorgvuldig dicht.


  Maar zelfs toen was ze dat griezelige gevoel dat ze werd bekeken niet helemaal kwijt. Ze liep naar de badkamer, zette haar glas neer, waste haar gezicht en vroeg zich af hoe ze ooit weer in slaap zou moeten komen.


  Een halfuur later gaf ze het op en besloot ze haar zus Jacoba een e-mail te sturen.


  Om er vervolgens achter te komen dat ze geen internetverbinding had. Flink uit haar humeur klapte ze haar laptop dicht en dronk nog een glas water.


  Het leek erop dat Felipe had besloten zijn gekozen strategie voort te zetten, want na het ontbijt in haar kamer overhandigde de butler haar een briefje met de mededeling dat Gastano voor zaken naar de hoofdstad van Moraze was, en pas ’s avonds laat zou terugkomen.


  Opgelucht liet Lexie haar bagage overbrengen naar haar nieuwe kamer. Daarna ging ze mee met een uitstapje naar de bergen, omdat ze benieuwd was naar de resultaten van het wereldberoemde vogelbeschermingsprogramma.


  Tot haar verrassing kwam ze terecht in een toeristenbusje met één andere vrouw, die zowel chauffeur als gids bleek te zijn.


  ‘Ja, u bent vandaag de enige, m’selle,’ bevestigde deze opgewekt. ‘Ik weet alles van hier, dus als u vragen heeft, stel ze vooral.’


  En inderdaad, ze wist veel van Moraze en strooide allerlei details rond die niet al te objectief waren, dus des te interessanter. Lexie vuurde heel veel vragen op haar af, en zodra ze de hoge graslanden hadden bereikt keek ze gretig om zich heen op zoek naar een glimp van de paarden.


  ‘Houdt u van paarden?’ informeerde de gids.


  ‘Zeker. Ik ben veearts,’ vertelde Lexie.


  ‘Oké, dan zal ik u over de paarden vertellen.’


  Lexie zoog alle informatie in zich op, waarvan veel ging over de legendarische relatie tussen de paarden en de vorst.


  ‘Zolang het goed gaat met de paarden,’ besloot de gids, ‘gaat het ook goed met onze emir, dus ook met Moraze, dat is een soort natuurwet.’


  ‘Waarom noemt u hem emir?’ wilde Lexie weten.


  ‘Dat is een grapje, want de eerste De Couteveille was een Franse hertog. Hij kreeg problemen in Frankrijk, en na enkele jaren ballingschap kwam hij op Moraze terecht, samen met een Arabische prinses.’ Ze glimlachte breed. ‘Hun afstammelingen hebben Moraze honderden jaren beschermd, dus reken maar dat wij goed voor deze paarden zorgen! We willen niet dat iemand anders zich meester maakt van het eiland, alsjeblieft niet zeg.’


  Opeens gaf de gids een ruk aan het stuur. Het busje slipte, en de wereld stond op zijn kop. Vaag registreerde Lexie een enorme knal. Het volgende moment drukte de veiligheidsgordel de lucht uit haar longen.


  Na enige tijd drong het pruttelende geluid van de motor en een sterke benzinelucht tot haar door. Een koel windje speelde met haar haren. Ze opende haar ogen en zag lange gele grassprieten bewegen in de wind.


  Het busje was met de voorkant in een greppel langs de weg terechtgekomen. Vergeefs probeerde Lexie het portier te openen. Ze draaide haar hoofd en voelde een scherpe pijn in haar nek. De chauffeuse zat ineengezakt achter het stuur.


  ‘De motor moet uit,’ dacht Lexie hardop. ‘Anders vliegt de boel misschien nog in brand.’ Ze maakte gehaast haar gordel los om bij het sleuteltje te kunnen. Met trillende vingers draaide ze het om, en toen werd het stil.


  Nu moest ze kijken hoe het met de chauffeuse was. Als die een hartaanval had gehad, kon ze in elk geval proberen te reanimeren. Maar eerst moest ze eruit zien te komen, wat betekende dat ze over de arme vrouw heen zou moeten klauteren. En dat zou haar eventuele verwondingen nog kunnen verergeren…


  Ze pakte de pols van de chauffeuse en voelde die tot haar opluchting heel duidelijk kloppen. Op dat moment hoorde ze in de verte het krachtige gezoem van wat wel een helikopter moest zijn.


  Blijkbaar had de piloot het autowrak gezien, want de helikopter veranderde van richting. Het klak-klak-klak van de motor werd oorverdovend, en even later landde het toestel in een wolk van stof en wind. Onmiddellijk sprong er een man uit en rende, ineengedoken om de propellerbladen te ontwijken, op haar af. Lexie hield haar hand boven haar ogen en knipperde.


  Zelfs van een afstand had ze hem herkend. Rafiq de Couteveille, de man die haar de vorige avond had gekust…


  Verbijsterd en met een hol gevoel in haar maag zag Lexie dat hij het chauffeursportier opentrok en neerknielde. Na een blik op de bewusteloze vrouw keek hij Lexie aan.


  ‘Gaat het?’ vroeg hij boven het geluid van de helikopter uit.


  Lexie knikte, de scherpe pijn in haar nek negerend. ‘Ik dacht dat ze misschien een hartaanval heeft gehad.’


  Hij boog zich over de gids heen. Deze bewoog, mompelde iets in het creoolse Frans van het eiland en opende vervolgens haar ogen.


  ‘Maak je geen zorgen,’ zei Rafiq de Couteveille. ‘We hebben jullie er allebei zo uit.’


  En inderdaad: binnen enkele minuten was de gids bevrijd en door twee mannen naar de helikopter gedragen. ‘Laat me je helpen,’ zei Rafiq de Couteveille.


  ‘Het lukt wel, bedankt.’


  Maar hij trok haar voorzichtig langs het stuur met zijn sterke armen. Ze beefde toen hij haar neerzette. Oppervlakkig ademend en met rode konen keek ze hem aan.


  Het enige wat haar bezighield, was zich niet te laten kennen. ‘Hartelijk bedankt,’ zei ze zo monter mogelijk.


  Er fonkelde iets in de donkere ogen  groen, besefte ze in het heldere daglicht. En niet gewoon groen, maar het intense groen van Nieuw-Zeelandse jade.


  Er speelde een ironisch lachje om zijn mond. ‘Nou komen we elkaar alweer tegen.’


  Hij was te dichtbij. Automatisch deed ze een stap achteruit en draaide zich een beetje weg, waarbij ze weer die pijn in haar nek voelde.


  ‘Waar heb je pijn?’ wilde hij weten.


  ‘Ik ben niet gewond; de autogordel werkte alleen een beetje te goed.’ Haar glimlach verflauwde. ‘Hoe is het met de gids?’


  ‘Goed, volgens mij.’


  Lexie slikte, omdat ze opeens een droge keel had. ‘Ik ben zo blij dat je toevallig in de buurt was.’


  ‘Ik ook, Alexa Considine.’


  ‘Lexie heet ik. Uit Nieuw-Zeeland,’ voegde ze er onbeholpen aan toe. Ze verstijfde toen hij haar optilde en naar de helikopter droeg.


  ‘Ik kan best lopen, hoor,’ mompelde ze.


  ‘Dat betwijfel ik. Je bent in shock. Hoofd naar beneden houden.’


  Gehoorzaam legde ze haar wang tegen zijn schouder, en ze ademde zijn geur in. Hij dook omlaag, en met hun gezichten bijna tegen elkaar gingen ze naar de deur van de helikopter. Lexie sloot haar ogen.


  Ze voelde zich veilig, besefte ze verward, veiliger dan ze zich ooit in haar leven had gevoeld. En dat was gek, want tegelijk zei haar intuïtie haar dat ze moest uitkijken. Zijn specifieke geur was zwak, maar riep van alles bij haar op. En hoewel haar ribben nog pijnlijk waren, kwam de herinnering aan die kus van de vorige avond in alle hevigheid terug.


  De vlucht met de helikopter deed haar geen goed: het lawaai van de motor raasde door haar heen, en ze werd zo misselijk, dat ze bijna moest overgeven.


  Eindelijk landden ze op het terrein van het ziekenhuis in de hoofdstad.


  De erop volgende uren verliepen in een waas van drukte en lawaai, tot ze eindelijk in de heerlijke stilte van een kleine koele eenpersoonskamer werd gelegd met uitzicht over de zee. Na een tijdje kwam Rafiq de Couteveille binnen, samen met een slanke vrouw, de arts die haar had onderzocht.


  ‘Hoe is het nu met je?’ informeerde hij.


  ‘Al beter, bedankt. Hoe is het met de gids?’


  ‘Net als jij lijkt ze niet meer te hebben dan een lichte shock.’


  ‘Weet ze wat er is gebeurd?’


  Hij keek haar aan. ‘Er liep een beest vlak voor het busje langs.’


  ‘Ik hoop dat het niet gewond is.’


  De vrouw naast hem glimlachte. ‘Waarschijnlijk minder dan u. Onze beesten kunnen hard rennen. U heeft een paar flinke blauwe plekken, maar er is niets gebroken. Toch, omdat u nog in een lichte shock verkeert, lijkt het wel zo verstandig als u hier een nachtje blijft.’


  ‘Is er iemand die ik moet waarschuwen?’ informeerde Rafiq de Couteveille.


  Als haar zus Jacoba dit zou horen, zou ze meteen op het vliegtuig stappen. ‘Nee hoor, ik red me wel. Ik neem aan dat het niet nodig is om mijn vakantie af te breken?’


  ‘Nee hoor, als u een paar voorzorgsmaatregelen treft,’ ze de arts. ‘Die zal ik u morgen vertellen, voor u het ziekenhuis verlaat.’


  ‘Ik moet wel iemand laten weten waar ik ben,’ zei Lexie.


  ‘Ik zal de graaf wel inlichten,’ bood Rafiq de Couteveille aan. ‘De dokter vindt het het beste als je vanavond en vannacht alleen bent, dus hoef je niet op bezoek te rekenen. Het hotel stuurt je toiletspullen en kleren hierheen. Ik ga nu. Doe precies wat de dokter zegt, en maak je geen zorgen.’


  Zijn strenge toon legde haar het zwijgen op, en ze zag hem naast de dokter weglopen, groot en zelfverzekerd. Alweer sloeg haar hart op hol. Hoe kreeg deze man dat toch voor elkaar?


  En hoe had hij zomaar op die grazige vlakten kunnen opduiken, letterlijk out of the blue? Als een geest uit de fles. Ze glimlachte bij die gedachte, want hij zag er bepaald niet uit als een geest. Het moest een heel bijzondere vrouw zijn die zou passen bij dat indrukwekkende mannelijke charisma. Een heel elegante, verfijnde wereldse vrouw.


  Heel iemand anders dus dan Lexie Sinclair, een veearts uit Nieuw-Zeeland, die zelfs nog nooit een minnaar had gehad!


  Onvermijdelijk was daar weer de herinnering aan die kus. Zelfs nu nog drong de gedachte haar pijnlijke ribben en nek naar de achtergrond.


  Het leek haast een soort noodlot, bedacht ze dromerig, dat ze elkaar opnieuw waren tegengekomen…


  O, belachelijk! Toeval gebeurde voortdurend: iedereen kon daar voorbeelden van noemen die totaal niets te betekenen hadden.


  Zet hem uit je hoofd, zei ze tegen zichzelf.


  


  De volgende ochtend bleek uit onderzoek nog eens dat haar ribben licht gekneusd waren. Ze was ook stijf, hoewel dat beter zou worden als ze ging bewegen. In elk geval was de beverigheid van na het ongeluk nu verdwenen.


  Hoewel de dokter voorzichtig was, zag ze geen reden om Lexie in het ziekenhuis te houden. Wel gaf ze het advies om rustig aan te doen tot ze zich weer helemaal de oude zou voelen.


  Dus trok ze de kleren aan die de vorige avond samen met haar toilettas uit het hotel waren gebracht en ging een beetje onzeker op een stoel zitten. Waarschijnlijk zou Felipe haar komen halen, maar op hem zat ze nou net niet te wachten.


  Na een klop op de deur zette ze zich schrap. ‘Binnen.’ Moeizaam kwam ze overeind en trok haar schouders naar achteren.


  Het was niet Felipe. Toen Rafiq de Couteveille binnenkwam in zijn vrijetijdskleding, sloeg haar hart over.


  ‘Ben je zover?’ vroeg hij.


  Later zou ze zich afvragen waarom ze in vredesnaam niet had gevraagd wat hij kwam doen. ‘Ja, natuurlijk.’ Ademloos pakte ze de tas met haar kleren van de vorige dag.


  ‘Je zult je beter voelen als je thuis bent,’ zei hij kalm. Toen ze aarzelde, trok hij zijn wenkbrauwen even samen. ‘Kom, ze hebben deze kamer straks weer nodig.’


  ‘Ik kan jou toch niet vragen me terug te brengen naar het hotel?’ vroeg ze onnozel. ‘Felipe ’


  Hij glimlachte. ‘Je vraagt het me toch ook niet?’


  Toen ze nog steeds niet in beweging kwam, stak hij gebiedend een hand uit.


  Met een gedweeheid die haar volslagen vreemd was, overhandigde Lexie hem haar tas.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Rafiq nam Lexie bij de elleboog. ‘Zal ik een rolstoel laten komen?’


  ‘Welnee,’ sputterde ze, en ze begon te lopen. Maar zodra ze eenmaal in de brandende zon kwam, was ze blij dat ze meteen in de koele comfortabele auto kon duiken die langs de stoep geparkeerd stond.


  Tot haar verbazing ging hij zelf achter het stuur zitten. Ze had verwacht dat een vorst van een paar miljoen mensen een limousine met chauffeur zou hebben.


  ‘Dit is erg aardig van je,’ zei ze zo rustig mogelijk.


  Hij glimlachte. ‘Het is het minste wat ik kan doen. Toeristen zijn heel belangrijk voor het eiland. Het is jammer dat je uitstapje naar onze jungle zo abrupt werd afgebroken. Zodra je je weer helemaal goed voelt, gaan we er nog eens samen heen.’


  Lexie staarde recht voor zich uit, de opwinding die ze voelde bij dat vooruitzicht onderdrukkend. Ze reden over een laan met grote palmbomen erlangs, en de schaduwen van hun lange dunne stammen schoten over haar ogen in zo’n onprettig ritme, dat ze haar gezicht afwendde.


  Helaas kreeg ze daardoor een goed uitzicht op Rafiq de Couteveilles nobele profiel. Wat voor mix van rassen en culturen hem dat gezicht ook hadden gegeven, knap was het in ieder geval.


  Zijn stem onderbrak haar gedachtestroom. ‘Hier, neem deze maar.’ Hij stak zijn zonnebril naar haar uit.


  ‘Dat kan ik niet aannemen, die heb je zelf nodig.’ Ze wilde niet iets dragen wat zo intiem met hem was verbonden.


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Jij bent niet aan deze felle zon gewend. Ik wel.’


  Ja, en je bent ook erg gewend je eigen zin door te drukken, dacht ze droogjes. Typisch een vorst. Aarzelend pakte ze de zonnebril aan en zette hem op.


  Het scheelde enorm. ‘Bedankt,’ zei ze zacht. ‘Ik ben niet altijd zo’n teer popje, hoor.’


  ‘Je bent te streng voor jezelf. Van zo’n ongeluk zou iedereen moeten bijkomen. Leg je hoofd maar lekker tegen de steun en ontspan een beetje.’


  Maar van ontspannen was geen sprake. Rafiq de Couteveille raakte haar zoals nooit eerder een man had gedaan. Zijn aanwezigheid zette haar lichaam en geest op scherp, waardoor ze alles om zich heen een stuk intenser beleefde.


  Doordat ze altijd hard had gestudeerd, was het echte studentenleven grotendeels aan haar voorbijgegaan. Nooit had ze het verdriet begrepen van vriendinnen met een gebroken hart vanwege een vent die in haar ogen oppervlakkig was en niets voorstelde.


  Haar conclusie was geweest dat bij haar kennelijk iets ontbrak. Misschien kwam het doordat ze zonder vader was opgegroeid.


  In zekere zin was dat de reden geweest waarom ze zich door Felipe had laten inpakken. Ze was erg opgelucht toen ze merkte dat ze toch best in staat was om met een man te flirten.


  Maar dit was iets heel anders. Deze man wekte een reactie in haar op die ze niet onder controle had. Als een arts registreerde ze de verschijnselen: versnelde hartslag, verslapping van de spieren, een fladderend gevoel in de buik en een verhoogd bewustzijn.


  Oké, dit was dus wat men seksuele aantrekkingskracht noemde. Maar het leidde natuurlijk nergens toe, aangezien Rafiq de Couteveille een soort koning was, al was dat niet zijn officiële titel.


  Nee, geen koning, maar meer een sjeik, besloot ze, terwijl ze hem door haar wimpers heen bestudeerde. Zijn profiel was krachtig en autoritair. Ondanks zijn perfect gemaakte kleding en zijn dure auto had hij ook iets ongetemds, iets wilds. Onder dat verfijnde uiterlijk school een meedogenloze, vastberaden strijder. Hij was duidelijk van Franse afkomst, maar Rafiq was een Arabische naam. Zoals de gids haar ook al had uitgelegd had de heerser van Moraze met beide culturen bindingen.


  ‘Gaat het?’


  ‘Ja hoor, prima. Dank je,’ zei ze een beetje afwezig.


  Rafiq wierp zijn passagier een snelle zijdelingse blik toe. Haar ribben zouden nog wel pijn doen onder de gordel. ‘Het is niet ver meer.’


  Voorovergebogen tuurde ze door de zonnebril. ‘Deze weg komt me helemaal niet bekend voor.’


  Rafiq haalde zijn schouders op. ‘Omdat je hier waarschijnlijk niet eerder bent geweest. Ik heb met de dokter besproken dat het gezien jouw conditie beter is als je de komende dagen doorbrengt op een plek waar het rustiger is dan in het hotel. Dus kom je bij mij logeren.’


  Met een ruk draaide ze haar hoofd opzij. Ze trok de zonnebril van haar neus om hem met haar felblauwe ogen woedend aan te kijken. ‘Waarom is mij niets gevraagd?’


  ‘Dat hoefde niet,’ zei hij, ondanks zichzelf geïntrigeerd. Ze zou een uitstekend actrice zijn. En ze zou werkelijk verliefd op Gastano kunnen zijn. In dat geval zou ze hem ooit dankbaar zijn voor deze ontvoering.


  Nadat ze hem lange tijd had aangegaapt alsof ze haar oren niet kon geloven, klapte ze haar mond dicht, blijkbaar om haar verwensingen in te slikken.


  Zich bewust van haar ziedende woede hield Rafiq zijn ogen op de weg gericht en wachtte af.


  Uiteindelijk zei ze knarsetandend: ‘Je hoeft me echt niet te behandelen als een halve gare omdat ik een heel klein ongelukje heb gehad.’


  ‘Ik weet zeker dat je familie het er helemaal mee eens zou zijn dat je een paar dagen rust neemt na zo’n vervelende ervaring. Zal ik ze anders even bellen om het na te vragen?’


  ‘Nee!’


  ‘Hoezo niet?’


  Ze aarzelde even. ‘Mijn zus is zes maanden zwanger. Ze zou meteen hierheen willen komen, en de reis zou veel te vermoeiend voor haar zijn. Ik geloof best dat jij en de dokter het beste met me voorhebben, maar ik kan prima voor mezelf zorgen. Je hoeft je echt niet verantwoordelijk voor me te voelen.’


  ‘Misschien niet, maar in het hotel zeiden ze ook dat ze niet waren ingesteld op een herstellend patiënt. Zij vonden dit ook de beste oplossing.’ Hij liet dat even tot haar doordringen, haar opstandige blik negerend, om te besluiten: ‘Je komt gewoon een paar dagen bij mij logeren. Daar heb je alle privacy, er is ruimte genoeg. En zodra de dokter het groene licht geeft, kun je terug naar het hotel.’


  Ze dacht even na. ‘In dat geval moet ik graaf Gastano laten weten waar ik uithang.’


  Rafiq onderdrukte een glimlach. Zou ze toch gewoon zo’n naïef Nieuw-Zeelands meisje zijn, dat in de maling genomen was door de verraderlijke charme van de graaf? Hij fronste. Het feit dat hij haar zo aantrekkelijk vond, mocht hem niet afleiden van de reden waarom hij haar wilde wegstoppen op een plek waar ze geen contact kon hebben met de zelfverklaarde graaf.


  ‘Gastano weet al van je ongeluk. Volgens mij heeft hij het hier de komende dagen druk met zaken. Daarna kun je je weer bij hem voegen.’


  ‘Heb ik in deze zaak ook nog iets te vertellen?’


  ‘Als mijn beslissing in strijd is met jouw onafhankelijkheid: sorry.’


  ‘Nou, dat is zeker zo. Maar met mijn hoofd tegen de muur bonzen helpt waarschijnlijk niet. Bedankt voor de gastvrijheid. Maar je moet me niet kwalijk nemen als ik er zo kort mogelijk gebruik van zal maken.’


  Lexie hoopte dat die laatste sneer door zijn pantser heen zou breken, maar zijn glimlach deed haar woede bijna smelten. Blijkbaar was hij zichzelf nog steeds volkomen meester.


  Verbeten keek Lexie naar buiten tot ze haar lichaam weer onder controle had.


  Gelukkig viel er buiten heel wat te zien, alles was heel exotisch: de heldere hemel, de groenblauwe lagune, felle bloemen en het intense groen van de velden, kokospalmen boven het witte zand en bergen die paars waren van de warme nevel…


  Vastbesloten om niet onder de indruk te zijn, besloot ze dat het gewoon een foto was uit een vakantiefolder.


  Bovendien, de stranden van Nieuw-Zeeland mochten er ook wezen. En zijn bergen dan! En de lucht was er net zo blauw.


  ‘Ik ben nooit in Nieuw-Zeeland geweest, maar daar schijnt het ook erg mooi te zijn,’ zei Rafiq.


  Kon hij gedachtelezen? ‘Dat klopt,’ antwoordde ze stijfjes.


  ‘Uit welk deel van het land kom jij precies?’ hield hij vol.


  ‘Ik ben opgegroeid in Northland.’


  ‘Dat is een heel eind weg van Moraze.’


  Omdat ze zich verder zo veel mogelijk voor hem wilde afsluiten antwoordde ze opnieuw zo kort mogelijk. ‘Inderdaad.’


  Als hij ooit nog over die kus zou beginnen, dan zou ze… dan zou ze hem recht voor zijn raap zeggen dat dat eens maar nooit weer was, een foutje dat ze niet van plan was nog eens te maken.


  Maar hij zei er niets over. In plaats daarvan vroeg hij: ‘Is er een specifiek dier waarin je bent gespecialiseerd als veearts?’


  ‘Niet echt,’ zei ze schoorvoetend. ‘Het is een plattelandspraktijk, dus naast huisdieren heb ik ook vaak te maken met boerderijdieren.’


  ‘Ook met paarden?’


  ‘Soms, ja.’ Hoe wist hij eigenlijk dat ze veearts was? Ze probeerde zich te herinneren of ergens in haar paspoort haar beroep werd genoemd. O ja, ze had het bij aankomst op Moraze moeten invullen op een formulier. Hij had dus in haar reispapieren gesnuffeld, of, waarschijnlijker: hij had iemand opgedragen dat te doen.


  Oké: veiligheid was natuurlijk een belangrijk punt voor rijke en beroemde mensen. Toch gaf het idee dat iemand in haar privéleven had zitten wroeten Lexie een ongemakkelijk gevoel.


  Stuurs bleef ze naar buiten kijken. Als hij toch alles al van haar wist, hoefde ze hem verder ook niets te vertellen. Maar opeens besefte ze dat ze het ook niet kon maken al te bot te zijn tegen een man die haar na het ongeluk zo had geholpen. Bovendien zou hij de komende dagen ook nog eens haar gastheer zijn.


  Daarom zocht ze naar een neutraal gespreksonderwerp. ‘Op de dag dat ik aankwam, ben ik gaan duiken. De vissen hier zijn echt prachtig, net levende sieraden.’


  ‘Ben je geïnteresseerd in sieraden?’ vroeg hij vlak.


  Misschien sprak iedereen wel op die manier over de vissen, en vond hij het een enorm cliché. Nou, jammer dan.


  Natuurlijk, Moraze was beroemd vanwege de uiterst zeldzame en kostbare vuurdiamanten die op de berghellingen waren gevonden. Dacht hij soms dat ze daarop zinspeelde?


  ‘Niet speciaal. Aan de kust van Northland zijn allerlei soorten zeedieren. Er loopt een warme stroming langs, waardoor wij zowel een tropische als een meer gematigde fauna hebben.’


  Goed, nu klonk ze dus als een aardrijkskundedocent, en dat zou hem wel enorm vervelen. Eigen schuld. Als hij haar gewoon naar het hotel had gebracht, in plaats van achter haar rug om samen te zweren met de dokter, dan was hij nu van haar af geweest.


  Hij zwaaide terug naar een groepje kinderen dat op straat liep. ‘Dat klinkt erg interessant.’


  Even later kwamen ze bij een hek dat automatisch openging nadat Rafiq op een knop had gedrukt. Wachters waren nergens te bekennen, blijkbaar was de beveiliging tegenwoordig wat geavanceerder. Hierna reden ze over een oprijlaan, steil omhoog door een dicht groen woud.


  ‘We zijn er bijna,’ zei Rafiq.


  De man woonde in een kasteel! Het stond op een rots en keek uit over de lagune, een prachtig weids uitzicht.


  Lexie ademde scherp in. ‘Ik weet niet veel over de architectuur van kastelen, maar het doet me denken aan het Midden-Oosten.’


  ‘Dat klopt wel een beetje. Het is een mix van oosterse en Europese stijlen.’


  De auto bleef staan voor twee grote bronzen deuren, vol versieringen, en met een rij scherpe spijlen aan de bovenkant. Rafiq zette de motor af.


  In de stilte weergalmde het geluid van de golven tegen de rotsen. Uit een zijdeur kwam een bediende tevoorschijn die naar de achterkant van de auto liep, en langzaam ging een van de bronzen deuren open.


  ‘Moraze was bekend bij Arabische zeelieden, maar omdat het niet op hun route lag en er ook weinig te halen viel, kwamen ze maar zelden deze kant op,’ vervolgde Rafiq zijn verhaal. ‘De eerste bewoners werden geleid door een van mijn voorvaderen, een Franse edelman die zo stom was geweest om een affaire te beginnen met de minnares van zijn vorst. In Europa was hij niet veilig, dus moest hij vluchten, en uiteindelijk vestigde hij zich hier met een bont gezelschap van avonturiers, zeelui en hun vrouwen.’


  ‘Ik had nooit gedacht dat het mandaat van de koning van Frankrijk zo ver zou strekken,’ zei Lexie gefascineerd.


  Hij glimlachte, en heel even zag ze de trots, de dapperheid en de taaiheid waarmee zijn voorvader het kleurrijke gezelschap naar Moraze had gevoerd in hem terug.


  Rafiq vervolgde: ‘Op dat moment was de Franse koning niet zijn grootste zorg. Op zijn reizen had mijn voorvader het kostbaarste bezit van een Arabische sjeik gestolen: zijn dochter, en aangezien ze heel erg blij was dat ze was ontvoerd, moesten ze hun toevlucht zoeken op een plek waar ze zich goed konden verdedigen.’


  ‘Wanneer is dat allemaal gebeurd?’


  ‘Een paar honderd jaar geleden.’


  ‘En wat is er gebeurd met die minnares van de Franse koning?’


  Hij keek verbaasd. ‘Ik geloof dat ze is uitgehuwelijkt aan een oudere graaf. Hoezo?’


  ‘Ik vroeg het me gewoon af. Ik hoop maar dat ze die graaf een beetje leuk vond.’


  ‘Volgens mij is haar niets gevraagd,’ antwoordde hij droog.


  Alsof hij ineens genoeg had van het gesprek, stapte hij uit en liep om de auto heen om haar portier voor haar open te houden. Met dezelfde automatische beleefdheid legde hij zijn hand op haar rug en leidde hij haar de trap naar de deur op. Ze kwamen een enorme betegelde hal binnen. Aan de andere kant van de hal boden grote ramen een prachtig uitzicht op een door bomen en struiken omzoomd terras.


  ‘O, wat mooi!’ riep Lexie onnadenkend.


  ‘Fijn dat het je hier bevalt. Ik zal je naar je kamer brengen.’


  


  Hoewel de trap niet bijzonder steil was, begonnen haar ribben tegen de tijd dat ze bijna boven was heftig te protesteren. Geïrriteerd door haar eigen zwakte dwong ze haar benen de laatste treden te nemen.


  Hij liet haar met een diensbode achter bij de deur. ‘Je kleren zijn al door het hotel gebracht. Cari zal je alles laten zien.’ Hij liet zijn hardgroene ogen even op haar gezicht rusten. ‘Je ziet nog wat bleek. Ik zou maar even gaan liggen als ik jou was, misschien zelfs een dutje doen. Als je toe bent aan een lunch, moet je het maar zeggen.’


  Haar kamer bleek een suite te zijn, het leek iets uit een verhaal uit Duizend-en-een nacht. Er stond een groot bed met zachte zijden lakens en een goudkleurig bewerkt houten hoofdeinde. Doorschijnende gordijnen verzachtten het licht van de zon, en het Chinese tapijt had rustgevende blauwe en groene tinten, als van de oceaan.


  En overal waren bloemen: op de vensterbanken, op de rijk bewerkte schrijftafel, in een enorme aardewerken vaas op de vloer. Ze waren overwegend wit en crèmekleurig, en ze geurden zoet en verleidelijk.


  Lexie voelde zich volkomen misplaatst in haar spijkerbroek en T-shirtje. Deze kamer leek gemaakt voor een smachtende maîtresse in een doorschijnend gewaad, voor een vrouw die maar één doel had in haar leven: haar heer behagen.


  Met gloeiende wangen bedacht ze dat de kamer, en de mensen in het kasteel, maar moesten wennen aan haar gewone garderobe. Afgezien van haar oranjerode zijden japon en nog wat eenvoudigere jurkjes, had ze alleen maar vakantiekleding meegenomen naar Moraze.


  Het kamermeisje sprak heel behoorlijk Engels, en nadat ze Lexie de kleedkamer had laten zien, nam ze haar mee naar een fantastische badkamer, gedomineerd door een enorm vrijstaand bad.


  ‘Mijn hemel! Dat lijkt wel een zwembad!’ riep Lexie uit.


  Lachend wees Cari naar een marmeren wand. ‘Daarachter is een douche, heel modern hoor. Misschien wilt u douchen voor u gaat rusten?’


  ‘Ja, graag, dank je.’


  Met een vergenoegde zucht stapte Lexie onder de douche en waste zichzelf voorzichtig vanwege de pijnlijke plekken. Sinds haar zus was getrouwd in de Illyrische aristocratie was Lexie wel wat luxe gewend. Maar Rafiqs exotische kasteel, bedacht ze, terwijl het water de pijn wegmasseerde, was heel iets anders, niet van deze wereld.


  Net als Moraze zelf.


  Rafiqs verhaal over zijn voorouders had bijgedragen aan de ongewone charme van het eiland. Met de kuddes prachtige wilde paarden, de zeldzame vuurdiamanten en de bovenaardse natuurpracht was het geïsoleerde Moraze een sprookje, een betoverd eiland dat misschien zomaar kon oplossen in mist…


  Geïrriteerd door haar eigen tomeloze fantasie draaide Lexie de kraan dicht, en ze wikkelde zich in een van de handdoeken die het kamermeisje voor haar had klaargelegd.


  Een dutje zou wel een eind maken aan die koortsachtige hersenschimmen, bedacht ze onder het afdrogen. Ze bekeek haar blauwe plekken. Door de gordel was ze er nog goed vanaf gekomen, en ze genas altijd snel, dus de plekken zouden snel verdwijnen.


  Toen ze terugkwam in de slaapkamer, had het meisje het bed opengeslagen en zette ze net een kan water en een glas op het nachtkastje. Zodra ze weg was, ging Lexie in het enorme bed liggen.


  Ze sliep bijna een uur lang diep en zonder dromen. Daarna wreef ze in haar ogen, zwaaide haar benen uit bed en merkte dat ze zich een heel stuk beter voelde.


  ‘Bijna normaal,’ stelde ze tevreden vast, met een blik op haar kleren. Haar eenvoudige kleren zagen er nog zieliger uit nu ze zo netjes waren opgehangen. Evenals de oranje jurk had Jacoba na hevig aandringen ook de vakantiekleding voor haar gekocht, maar wat droeg een gast tegen wil en dank in een kasteel? En moest ze zich nu helemaal op gaan maken in plaats van de volstaan met lipstick, zoals ze gewend was?


  Nee, ze had geen zin om over te komen alsof ze van plan was iemand te verleiden… Wie dan ook.


  Het zenuwachtige gekriebel in haar buik negerend, koos ze een katoenen heupbroek, die haar lange benen accentueerde, en een zijden hemdje waarvan het fijne patroontje de lichtbruine kleur van de broek herhaalde. Ze bracht wat gekleurde crème op en een beetje lipstick.


  Voor ze het kamermeisje belde, liep ze naar het raam om naar buiten te kijken. Onder het raam viel de stenen muur loodrecht naar beneden, en opkijkend zag ze een oneindige zee en lucht.


  Het meisje begeleidde haar naar het terras beneden, waar Rafiq de Couteveille in de schaduw van een boom zat, die lichtblauwe blaadjes over het terras verspreidde. De zware erotische geur van gardenia’s hing in de lucht. Haar gastheer stond op en nam haar onderzoekend op.


  Net als haar halfzus Jacoba bezat Rafiq meer dan alleen een knap uiterlijk. Jacoba’s karakter gaf haar prachtige gezicht een stralende glans, en Rafiqs autoriteit gaf aan zijn trekken zowel kracht als charisma. En die combinatie maakte Lexie kwetsbaar.


  ‘Ja, je ziet er een stuk beter uit.’ Hij wees op een stoel naast hem. ‘Hoe gaat het met je ribben?’


  Ze ging zitten. ‘Ik heb er alleen nog last van als ik draai. Hoe is het nu met de gids?’


  ‘Ze is thuis. Het gaat al veel beter met haar. Ze biedt haar verontschuldigingen aan en bedankt je voor de bloemen die je hebt gestuurd.’


  ‘Ik had graag even naar haar toe willen gaan in het ziekenhuis, maar dat mocht niet.’


  Hij fronste. ‘De dokter heeft gezegd dat je zo veel mogelijk moet rusten.’


  ‘Dat doe ik ook.’ Ze trok haar schouders naar achteren om zo opgewekt mogelijk over te komen. ‘Dit kasteel is vast al heel oud. Hebben je voorouders het gebouwd?’


  ‘Nee, ze hebben dat fort gebouwd dat over de hoofdstad uitkijkt, de citadel. Dit was eerst een uitkijktoren, waarvan een hele rij langs de kust heeft gestaan. Die waren altijd bemand.’


  ‘De vader van die Arabische prinses moet een lange arm hebben gehad.’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Moraze heeft altijd een goede verdediging nodig gehad.’


  ‘Ik heb me nooit gerealiseerd dat er piraten zijn geweest in de Indische Oceaan. Ik weet echt heel weinig over de geschiedenis van het eiland.’


  ‘Waarom zou je ook? Als het je interesseert, mag je wat boeken van me lenen. Maar zoals de meeste geschiedenissen is die van Moraze erg bloederig, vol geweld. Door zowel geluk als wijsheid hebben mijn voorouders het eiland weten te beschermen, tot uiteindelijk de zeerovers en andere veroveraars zich hadden aangepast, of waren vernietigd.’ Hij keek op toen de dienstbode naderde met een blad. ‘Ik zag dat je in het ziekenhuis thee dronk, dus heb ik dat besteld, maar als je liever koffie hebt of iets fris, moet je het zeggen.’


  Hij zag veel te veel.


  En opeens dacht ze terug aan die laatste ontmoeting met Felipe. Hoeveel had Rafiq gezien of gehoord? Ze had moeten beseffen dat onder de charmante buitenkant van de graaf een wolf schuilging.


  Nou ja. Nu had ze iets geleerd wat haar studievriendinnen haar al jaren geleden hadden kunnen vertellen: sommige mannen waren nu eenmaal niet te vertrouwen.


  ‘Nee, thee is prima,’ zei ze.


  Wat volgde was een oppervlakkige conversatie tussen twee mensen die elkaar nauwelijks kenden, maar toch voelde Lexie iets broeien. Vaag had ze het idee dat er iets verzwegen werd, alsof ze werd meegesleept in een avontuur waarover ze geen controle had.


  Maar de spanning, moest ze met tegenzin toegeven, werd vooral veroorzaakt door de verpletterende herinnering aan die kus.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  De beladen sfeer bezorgde Lexie kippenvel. Ze kon de verleiding niet weerstaan Rafiq een blik toe te werpen, en ze bloosde toen ze die koele groene ogen ontmoette, die ietsje waren toegeknepen tegen de zon. Een rilling trok door haar heen en gauw keek ze weg, voor die veel te opmerkzame ogen zouden zien dat ze over haar toeren was.


  Wat zou ervoor nodig zijn om door zijn ijzeren controle heen te breken? Meer dan ze wilde riskeren. Zijn autoriteit was een familie-erfenis, opgebouwd door honderden jaren onbetwiste heerschappij. Ook zijn schoonheid zou wel overgeërfd zijn, verder ontwikkeld door rijkdom en macht, met een aura van superieure intelligentie.


  Deze man kon een vrouw werkelijk doen smachten.


  Met veel gerinkel zette Lexie haar kop en schotel neer. ‘Hoelang ben je hier nu al aan de macht?’ vroeg ze voor de vuist weg.


  ‘Tien jaar. Sinds mijn twintigste. Mijn vader is jong gestorven.’


  ‘Wat erg.’ Ze wendde haar blik af.


  Rafiq keek naar haar. Haar heldere blik leek misschien een open boek, maar haar zwijgen was even veelzeggend.


  Blijkbaar was haar vader een teer punt.


  Nou, moest hij toegeven, als zijn vader zo berucht was geweest vanwege zijn wreedheid, dan zou hij er ook liever niet over beginnen.


  Het duurde even voor hij zei: ‘Het leven kan hard zijn. Vertel eens, wanneer heb je besloten dierenarts te worden?’ En met zijn halfgesloten ogen zag hij de haast onmerkbare signalen van haar opluchting.


  Haar antwoord kwam zonder aarzelen. ‘Ik hou van dieren, en ik wilde graag iets voor ze doen.’


  Haar voorgekookte antwoord leek hem een beetje te irriteren. ‘Wat edelmoedig van je.’


  Ze wierp hem een blik toe. ‘En het betaalt goed, natuurlijk.’


  ‘Maar de studie duurt toch heel lang en is ook best duur, of niet?’


  ‘Het is me gelukt.’ Haar effen toon paste niet bij de uitdaging in haar ogen. ‘Maar ik had dan ook een vaste bijbaan, en mijn zus heeft me heel erg geholpen.’


  Jacoba had vanaf haar zestiende als model gewerkt, om genoeg te kunnen verdienen voor hun zieke moeder. Maar haar carrière was zo succesvol geweest, dat ze ook Lexies studie er gedeeltelijk mee had kunnen bekostigen.


  Hoewel Jacoba steeds had gezegd dat het niet nodig was, betaalde Lexie haar beetje bij beetje terug. Door haar afwezigheid in het afgelopen jaar waren de afbetalingen gestopt, maar zodra ze thuis was, zou ze ermee doorgaan.


  Ongetwijfeld had Rafiq de Couteveille op de universiteit de gemakkelijkste studie gekozen. Hij had natuurlijk nooit zorgen gehad over brood op de plank, of over de vraag of een goed kind niet eigenlijk thuis voor haar moeder hoorde te zorgen in plaats van vooral haar eigen ambities te volgen.


  ‘En,’ vroeg ze, ‘waar heb jij gestudeerd?’


  ‘ Oxford en Havard. En ook eventjes aan de Sorbonne.’ Hij trok een grimas, alsof hij haar gedachten had geraden. ‘Mijn vader vond een goede opleiding belangrijk.’


  ‘Voor de burgers van Moraze of alleen voor zijn eigen kinderen?’ Ze had meteen spijt van haar vraag. Door haar verlangen om door die façade van hem heen te breken werd ze roekeloos. En dat was niet verstandig.


  Op een neutrale toon die haar insinuatie negeerde, vertelde hij: ‘Ook voor de burgers natuurlijk. Er is hier een uitstekend schoolsysteem, en mijn vader heeft een beurzenstelsel opgezet, waardoor veelbelovende studenten aan de beste buitenlandse universiteiten kunnen studeren.’


  ‘Raak je zo dan niet heel veel talent kwijt?’


  ‘Nee, want ze worden verplicht na hun studie hier minimaal vijf jaar te komen werken. Meestal zijn ze na die tijd te verweven met onze maatschappij om nog te vertrekken, maar wie dat toch wil, mag dan gaan.’


  Lexie knikte, en hij stond op. Zo torende hij boven haar uit, en ze leunde achterover om zo ontspannen mogelijk over te komen.


  ‘Ik moet nu gaan,’ zei hij. ‘Als je iets nodig hebt, vraag het dan aan Cari.’


  Opeens voelde ze zich vreemd verloren. ‘Ik ben heel dankbaar dat jullie allemaal zo aardig zijn.’ Om haar normale nuchterheid te hervinden voegde ze eraan toe: ‘Ik neem aan dat ik een rekening krijg van het ziekenhuis ’


  ‘Nee.’


  ‘Maar ik heb een reisverzekering ’


  ‘Dat is niet relevant.’


  Omdat ze pijn in haar nek kreeg van het omhoogkijken, stond Lexie op. Bedoelde hij dat hij de kosten zou betalen? Hij mocht dan rijk en machtig zijn, maar zij was een onafhankelijke vrouw. ‘De gezondheidszorg op Moraze zal toch wel vaker te maken krijgen met reisverzekeringen? Op een eiland dat afhankelijk is van toerisme ’


  ‘We zijn helemaal niet afhankelijk van toerisme,’ onderbrak hij haar. ‘We hebben een uitstekend banksysteem in het buitenland, en we hebben goed geïnvesteerd in hightech industrieën. Naast de suiker, de koffie en de edelstenen zijn dat de pijlers van onze welvaart. Toeristen zijn uiteraard welkom, maar mijn regering en ik hebben ingezien dat het beter is niet te erg afhankelijk te zijn van toerisme.’


  O nee, ze liet zich níét intimideren door zijn aristocratische arrogantie. ‘Zou je me niet even laten uitpraten?’ zei ze, uiterst beheerst.


  Een zwarte wenkbrauw ging omhoog, en zijn antwoord droop van koele beleefdheid, die haar eraan herinnerde dat hij bijna een koning was. ‘Uiteraard. Mijn excuses.’


  ‘Ik betaal zoals ik het wil. Ik betaal niet voor niks premie voor mijn reisverzekering.’


  Hij taxeerde haar met zijn doordringende groene blik en haalde zijn schouders op. ‘Ik zorg dat het goed komt. Doe maar rustig aan, de rest van de dag. Als je zin hebt om te zwemmen: er is een zwembad, al kun je misschien beter tot morgen wachten.’


  Lexie onderdrukte een golf van teleurstelling. Waarschijnlijk kwam hij niet meer terug naar het kasteel. ‘Bedankt voor alles,’ zei ze zo waardig mogelijk.


  Hij maakte een formeel buiginkje. ‘Het was me een genoegen.’ Vervolgens draaide hij zich om en verdween.


  Wat een beheersing, dacht ze, terwijl ze weer ging zitten.


  Waarom had hij haar overgehaald om hier te herstellen? Puur uit vriendelijkheid?


  Wat kon het anders zijn? Ze keek om zich heen naar de bloemen die in het felle zonlicht stonden, en naar een bonte vogel die van de ene boom naar de andere vloog.


  Of had zijn zorgzaamheid misschien iets met die kus te maken? Ach nee. Op geen enkel moment had hij laten blijken dat hij nog met die omhelzing bezig was.


  Misschien was hij er zo aan gewend vrouwen te kussen dat hij het gewoon vergeten was. Het was natuurlijk een bevlieging geweest, die hij zo snel mogelijk wilde vergeten, nadat hij erachter was gekomen dat zij weinig verstand had van kussen.


  Deze vakantie had zo’n goed idee geleken: de kans om nu eens definitief te beslissen of zij en Felipe samen een toekomst hadden, of niet.


  Nu wenste ze dat ze maar meteen was teruggevlogen naar Nieuw-Zeeland. Felipes poging haar in bed te krijgen had haar voor eens en voor altijd duidelijk gemaakt dat zij helemaal niet met hem verder wilde, en de ontmoeting met Rafiq had iets in haar losgemaakt waardoor ze opeens smachtte naar een onbekend en onbereikbaar doel.


  ‘Ik moest graaf Felipe Gastano toch in de gaten houden?’ zei Therese Fanchette.


  Rafiq vertrok geen spier. ‘Ja, en?’


  ‘Ik heb informatie gekregen van die Interpol-operatie.’


  ‘Vermoedt hij iets?’


  ‘Voor zover wij weten niet. Zijn e-mails zijn uiteraard onderschept. Daarin is geen enkele aanwijzing te vinden dat iemand van zijn organisatie onze plannen heeft ontdekt.’


  Rafiq onderdrukte een opwelling van triomf. ‘We hebben een paar dagen nodig. Heeft hij geprobeerd Mlle. Considine te bereiken?’


  ‘Hij heeft een paar keer naar het kasteel gebeld. Uw mensen hebben gezegd dat ze nog aan het rusten was.’


  ‘Het is vreemd dat hij wist dat ik bij haar redding betrokken was, en toch geen contact met me heeft gezocht.’


  Therese Fanchette fronste. ‘Dat wijst erop dat hij u niet in de buurt wil hebben. Een van Gastano’s naaste medewerkers is ervan overtuigd dat hij van plan is te trouwen met Mlle. Considine.’


  Rafiq staarde haar aan. ‘Is dat betrouwbare informatie? Niet alleen maar roddel?’


  ‘Aan roddel doe ik niet. Volgens de bron is de datum al vastgesteld. Heeft Mlle. Considine daar niets over gezegd? Of over Gastano?’


  ‘Niets. Blijf hem in de gaten houden. Ik wil precies weten waar hij mee bezig is, waar hij naartoe gaat, wie hij ontmoet. Ik wil zeker weten dat hij de komende dagen geen contact heeft met Mlle. Considine.’


  Therese boog het hoofd. ‘Ook zijn telefoontjes en e-mails worden geregistreerd, zoals u had gevraagd. Als hij probeert haar te bereiken, weten wij het meteen.’ Na een korte pauze vervolgde ze: ‘Met alle respect, sir, het lijkt me beter hen wél met elkaar te laten communiceren. Het zou extra informatie kunnen opleveren.’


  ‘Dat lijkt mij niet beter.’


  Ze keek hem aan als een bezorgde grootmoeder, en zijn mondhoeken gingen omhoog. ‘Ik snap je wel hoor. Maar hoewel ik zelden voorgevoelens heb, zegt iets in me dat het nu beter is haar verborgen te houden. Al was het alleen maar omdat hij zijn hoofd niet bij zijn buitenlandse zaakjes kan hebben zolang zijn bruid mijn gast is en hij haar niet kan bereiken.’


  Therese glimlachte aarzelend. ‘Tot nu toe zijn al uw voorgevoelens uitgekomen, dus deze keer zult u het ook wel bij het rechte eind hebben.’


  ‘Ik snap dat het de zaak voor jou ingewikkelder maakt.’ Na nog een veelbetekenende blik glimlachte hij nog breder. ‘Maar ik weet zeker dat het je gaat lukken.’


  Zodra hij alleen was, staarde hij voor zich uit.


  Aan de ene kant was hij furieus dat Gastano ook nog maar één voet op Moraze had durven zetten, maar aan de andere kant was hij uiterst tevreden, aangezien de graaf nu op onbekend terrein was, waar zijn regels golden.


  Hebzucht gecombineerd met te veel zelfverzekerdheid leidde vaak tot misrekeningen, dacht Rafiq. En naar Moraze komen was de eerste fout die Gastano sinds lang had gemaakt.


  Rafiq stond op, liep naar het raam, en keek even naar de steigerende hengst op de wand van zijn kantoor, het wapen van zijn huis en het symbool van de heerschappij van zijn familie. Alles wat hij deed, was in het belang van Moraze.


  Was Lexie wat ze leek te zijn: de gedienstige minnares van een topcrimineel, en stond ze op het punt zijn vrouw te worden? Of was ze een onschuldig slachtoffer?


  Als ze geen medeplichtige van Gastano was, dan zou het haar pijn kunnen doen als ze de ware aard van haar minnaar zou leren kennen. Maar hij kon zich geen teergevoeligheid permitteren. Hij had een voorsprong op Gastano nodig, en als de man van plan was met haar te trouwen, zou dat hem die kans geven.


  Was Lexie maagd geweest toen ze de graaf leerde kennen?


  Totaal onverwacht werd Rafiq overvallen door een vlaag van dodelijke woede, die hij meteen onderdrukte. Nee, vast niet. Ze had de jarenlange studie diergeneeskunde gedaan, en hoewel universiteiten nou niet meteen broedplaatsen van zonde waren, ze was een erg aantrekkelijke vrouw die gemakkelijk reageerde op seksuele prikkels, dus enige ervaring zou ze toch wel hebben.


  Waarvan ze een deel had opgedaan in Gastano’s bed.


  De herinnering aan de kus die avond in de tuin wond Rafiq nog steeds op. Wat hem betrof was het eigenlijk gewoon een opwelling geweest, maar zodra zijn lippen de hare hadden geraakt, was het veranderd in pure wederzijdse hartstocht.


  Het was verbazend moeilijk geweest om die kus af te breken, en nog moeilijker er niet meer aan te denken.


  Zijn kantoren waren in de oude citadel, gebouwd op vulkanisch gesteente, ongeveer honderd meter boven de stad, waardoor hij een goed uitzicht had over het zakendistrict. Zijn blik ging over het glinsterende water in de haven, naar de bomen die dat district omzoomden, en tenslotte naar de huizen op de achterliggende heuvels.


  Zakelijk en objectief overdacht hij de situatie van alle kanten, tot hij uiteindelijk tot een slotsom kwam. Het was een lastige, maar hij was gewend aan het trekken van lastige conclusies, zelfs als die een persoonlijke prijs zouden vragen.


  


  Aan het eind van die heerlijk geurende tropische dag voelde Lexie zich zoveel beter, dat ze serieus overwoog terug te gaan naar het hotel. Maar waarschijnlijk was het verstandiger dat uit te stellen tot de volgende dag. De dienstbode had erop gestaan dat ze voor het eten opnieuw zou rusten, en ze had de luiken gesloten, al had Lexie nog zo geprobeerd haar duidelijk te maken dat ze helemaal niet moe was.


  ‘De emir zegt dat het nodig is,’ had Cari volgehouden.


  Rafiq de emir, een passende titel, bedacht Lexie.


  Tot haar verbazing viel ze inderdaad in slaap, misschien door het verre ruisen van de golven tegen de rotsen. Toen ze wakker werd, voelde ze zich lui en behaaglijk, maar ook vol van een zekere verwachting, alsof er iets leuks in het verschiet lag, iets waarop ze had gewacht zonder het zich te realiseren…


  ‘Kijk goed uit,’ zei ze hardop.


  Toch bleef dat gevoel, ook nadat ze was opgestaan, al wist ze dat Rafiq niet terug zou komen. Geïrriteerd probeerde ze haar nuchterheid te hervinden.


  Goed, ze voelde zich dus tot hem aangetrokken. Nou en? Hoeveel vrouwen hadden hem op dat feest ook niet vanuit hun ooghoeken bekeken? Net als dit kasteel was ook hij iets uit een sprookje.


  Hij had haar gevraagd of ze het een leuk idee vond om een man te temmen.


  Met verhitte wangen borstelde ze haar haren. Het antwoord was nog steeds nee. Maar het zou erg… opwindend zijn te ontdekken of zelfs hij zijn zelfbeheersing kon verliezen.


  De ontmoeting met Rafiq de Couteveille en zijn kus had een verborgen en gênant verlangen in haar opgewekt.


  Mooi te zijn.


  Nu had ze het gezegd, maar alleen in haar hoofd. Om zichzelf in te peperen hoe belachelijk ze bezig was, dwong ze zichzelf de woorden hardop uit te spreken. ‘Ik zou graag mooi willen zijn. Ik zou het leuk vinden als hij naar me zou kijken op dezelfde manier waarop Marco naar Jacoba kijkt. Al was het maar één keer.’


  Een oppervlakkige blik in de spiegel maakte haar duidelijk dat dat nooit zou gebeuren. Oké, er was niks mis met haar, maar ze was alleen zo gewóón.


  Nu keek ze beter in de spiegel, op zoek naar haar kwaliteiten.


  Mooie huid, al leek ze weleens wat bleek als ze niet de juiste kleuren droeg.


  Fijne trekken, maar niet zo betoverend als die van Jacoba.


  Ogen oké, donkerblauw, met erboven donkere wenkbrauwen en lange wimpers.


  Dik golvend haar, maar een saaie kleur bruin met alleen soms wat gouden lokjes in de zon.


  En hoewel haar figuur in orde was, miste ze weelderige welvingen, ze was eerder atletisch.


  Kortom: niks bijzonders dus.


  Hun kus had voor Rafiq blijkbaar zo weinig betekend dat hij die ergens in een donkere hoek in zijn geheugen had weggestopt en nooit meer tevoorschijn zou halen.


  Dat begreep ze best, en ze schaamde zich voor haar begeerte. Het verwarde haar dat haar vanzelfsprekende onafhankelijkheid was weggevaagd door één aanraking van de mond van een ervaren man.


  Ze was Lexie Sinclair, dierenarts, een goede dierenarts zelfs, en ze zou nog beter worden. Ze had de schijnwerpers altijd aan Jacoba overgelaten en zich tevreden gesteld met minder spectaculaire ambities. In Illyrië had ze dan ook de grootste moeite gehad met alle aandacht, en ze had het alleen doorstaan om de bittere herinneringen aan haar vader een beetje te verlichten. Ze was trots op wat ze in het afgelopen jaar had bereikt in Illyrië. Maar dat was nu voorbij, en ze hunkerde naar de privacy van haar gewone leven.


  Dus hoe was ze nu in vredesnaam verzeild geraakt in dit paleis op een exotisch eiland in de Indische Oceaan, met de knapste prins ter wereld als haar gastheer?


  ‘Puur toeval. En je bent hier zo weer weg,’ zei ze tegen zichzelf. ‘En je bent het zo weer vergeten.’


  Maar ze wist dat ze Rafiq de Couteveille nooit zou vergeten.


  De tropische schemering hulde de heuvels in een nevel toen ze de trap af liep. Onder aan de trap stond een tafel met een enorme vaas bloemen. Betoverd door hun vormen en kleuren bleef ze staan om ze te bewonderen, toen haar aandacht werd getrokken door een foto die naast de vaas stond.


  Er stond een tienermeisje op, overduidelijk familie van Rafiq. Haar stralende gezicht was de zachtere versie van het zijne.


  ‘Dat is het zusje van de emir,’ hoorde ze Cari achter zich zeggen.


  De treurige toon van de dienstbode alarmeerde Lexie. ‘Ik wist niet dat hij een zusje had.’


  De vrouw keek droevig naar de foto. ‘Hani heette ze. Ze is nu twee jaar dood. Ik breng u naar het terras.’


  ‘Ik weet de weg.’


  ‘Dat denk ik niet. U heeft met de emir in de tuin gezeten. Dit is ergens anders.’


  Lexie volgde haar naar een soort binnenplaats met bogen eromheen. Midden op een gazon, dat door grindpaadjes in vieren was verdeeld, was een fontein. Bloeiende struiken stonden in patronen. Ook aan de kant die uitzicht bood over de zee was een boog.


  Nadat Lexie tegen de dienstbode had gezegd dat ze niets nodig had, bleef ze alleen in de vallende duisternis, die geen koelte bracht. Binnen enkele minuten verschenen er al sterren boven de donkere zee.


  Ze voelde zich koud vanbinnen. Hoe was dat vrolijke meisje aan haar eind gekomen? Ze wilde naar binnen gaan, maar juist op dat moment kwam Rafiq naar buiten. Haar hart begon wild te kloppen.


  Hierop had ze gewacht.


  Rafiq kwam naar haar toe als een panter. Hij keek streng, als die Arabische sjeik van lang geleden die zijn dochter had verloren aan een Franse banneling.


  Zwijgend zag ze hem naderen en wenste dat ze iets mooiers had aangetrokken dan een broek en een overhemdblouse.


  Om zich een houding te geven glimlachte ze geforceerd.


  Op een paar meter afstand bleef hij staan om haar onderzoekend aan te kijken.


  Als om zichzelf te beschermen, bracht ze in een reflex een hand naar haar hoofd.


  In een paar passen was hij bij haar. ‘Heb je hoofdpijn?’ vroeg hij scherp.


  ‘Nee hoor.’


  Maar hij had zijn hand al onder haar kin gelegd en nam haar gezicht grondig in zich op. Hierbij liet hij zijn vingers over haar slaap gaan, waar haar eigen hand net was geweest. Er fonkelde iets in die groene ogen, en Lexie voelde een golf van zoete opwinding in haar opkomen.


  Met een paniekstemmetje zei ze: ‘Echt, ik voel me best, hoor. Met mijn hoofd is niets gebeurd.’


  Hij liet haar los en deed een stap achteruit. ‘Ik zie het. Cari vertelde dat je nog een keer had geslapen. Je ziet er beter uit.’


  ‘Dat klopt.’ Verlegen schraapte ze haar keel, om niet zo hees te klinken.


  ‘Mooi. Ga zitten. Wil je iets drinken?’ Toen ze aarzelde, voegde hij er glimlachend aan toe: ‘Zonder alcohol, als je dat liever hebt.’


  ‘Nou, graag.’


  Er was iets veranderd. Wat het precies was, wist ze niet, maar ze voelde in hem iets milds, of nee, een opmerkzaamheid die er eerder niet was geweest, ondanks zijn goede zorgen voor haar.


  Haar bij de elleboog nemend bood Rafiq haar een stoel aan en zag goedkeurend met hoeveel gratie ze erin ging zitten en bewonderend om zich heen keek.


  Ze reageerde meteen op schoonheid. Zou ze onder het vrijen ook zo open en hartstochtelijk zijn? Nee, niet aan denken.


  ‘Deze binnenplaats is door een van mijn voorouders gebouwd voor zijn bruid,’ vertelde hij. ‘Ze kwam uit het zuiden van Spanje, en hij wilde haar iets geven wat haar aan thuis zou doen denken, en daarom gaf hij haar net zo’n soort tuin als die in het Alhambra. Ze vond het prachtig, en de latere vrouwen des huizes ook.’


  ‘Dus dit is al heel lang een woonhuis?’


  Hij knikte. ‘Nadat de zeerovers waren verslagen werd het telkens het huis van de oudste zoon. Tot honderd jaar geleden woonde de regerend vorst in de citadel boven de stad.’


  Hij gaf haar een glas koel vruchtensap. ‘Ik hoop dat je het lekker vindt. Het is sap van vooral limoenen, met een beetje papaja erin, en een lokaal kruid dat goed schijnt te zijn tegen blauwe plekken.’


  Ze proefde. ‘Mmm, lekker. Maar, eh… die citadel ziet er nogal somber uit. Ik denk niet dat de vrouwen van de vorsten deze heerlijke plek er graag voor verruilden.’


  Rafiq stapte achteruit, wendde zijn blik af van haar lippen en onderdrukte een rilling van begeerte. Hij had honderden vrouwen alle mogelijke drankjes zien drinken, maar nooit had het hem zoveel gedaan als dit beeld.


  Zijn fysieke reactie verbergend achter een koele façade antwoordde hij: ‘Het is gerenoveerd in de negentiende eeuw, en nu zijn mijn kantoren erin gevestigd.’


  Hij zag haar geïnteresseerde uitdrukking en vroeg zich nijdig af hoe het toch kwam dat hij bij haar telkens zijn hoofd verloor. Strikt genomen was ze niet eens mooi. Haar prachtige huid, haar rookblauwe ogen en haar sensuele mond maakte haar nog niet meteen betoverend. Maar hij had gevrijd met de prachtigste vrouwen ter wereld en bij hen had hij toch niet die heftige drang om te bezitten gevoeld die Lexie Sinclair telkens bij hem opriep.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  ‘Ben je geïnteresseerd in geschiedenis?’ vroeg Rafiq.


  Lexie glimlachte. ‘Doordat Nieuw-Zeeland nog maar zo’n jonge staat is, zijn wij onder de indruk van alles wat meer dan honderd jaar oud is.’


  ‘De geschiedenis van Moraze gaat wel een paar duizend jaar terug. Het is zeker dat de Arabieren al van dit eiland wisten voor het einde van het eerste millennium. De naam komt ook uit het Arabisch en betekent Oostereiland, omdat het ten oosten van Zanzibar ligt.’


  Ten oosten van Zanzibar, wat klonk dat magisch, droomde ze. Ten oosten van Zanzibar, daar was alles mogelijk. Zoals een opwindende en gevaarlijk man ontmoeten en schokkende dingen over jezelf ontdekken.


  Of de liefde van je leven vinden…


  Haastig kwam ze terug in de werkelijkheid. ‘Ik snap niet dat ze niets met die vuurdiamanten hebben gedaan. Iedere handelsman moet toch hebben begrepen hoe onvoorstelbaar kostbaar die waren?’


  Rafiq haalde zijn schouders op. ‘Voor ze worden bewerkt lijken het gewoon kiezelsteentjes. Daardoor zijn ze pas een paar honderd jaar geleden ontdekt, toen de eerste De Couteveille hier kwam. Als je het leuk vindt: er zijn ruïnes van onbekende oorsprong in de heuvels van de steile helling, meer naar het noorden.’


  ‘Echt?’


  ‘Als je helemaal beter bent, neem ik je er mee naartoe.’ Glimlachend keek hij haar aan, alsof hij net zo uitkeek naar de beloofde excursie als zij.


  Allerlei gedachten tuimelden door haar hoofd. Ze haalde diep adem. ‘Spannend, zeg. Heeft niemand dan enig idee wie ze heeft gebouwd?’


  ‘Och, er doen allerlei theorieën de ronde. Sommigen zeggen dat de bewoners van Atlantis dat hebben gedaan, anderen zeggen Trojanen, tijdens hun vlucht uit Troje, en weer anderen beweren dat het het werk is van Chinezen.’


  ‘Zijn ze allemaal blootgelegd?’


  ‘Ja.’


  Hij vertelde over de ruïnes en het museum, en over teams van studenten die de opgravingen hadden gedaan. Hij verbaasde haar met verhalen over de ruzie die was uitgebroken tussen twee archeologen die verschillende meningen hadden, een strijd die via de media was gevoerd, tot Rafiq had gedreigd ze allebei van het eiland te zetten.


  ‘Het is toch eigenlijk raar dat mensen die voor hun beroep juist achter de waarheid willen komen, zulke oogkleppen op kunnen hebben,’ peinsde Lexie hardop.


  ‘Het ego zit de waarheid wel vaker in de weg. Het ego en hebzucht.’


  De woorden klonken geknepen en koud en vormden zo’n contrast met het zachte geklater van de fontein, dat Lexie huiverde. ‘Hebzucht? Archeologen profiteren toch niet financieel van hun ontdekkingen?’


  ‘Hebzucht hoeft ook niet per se over geld te gaan. Een paar interessante opgravingen zijn goed voor je reputatie. Door de mogelijke waardering die een grote ontdekking met zich meebrengt, zijn sommige mensen tot alles in staat.’


  Het klonk als een waarschuwing  aan haar adres.


  Wist hij van haar vader? Hebzucht en een te groot ego hadden hem aangezet tot de vreselijkste dingen.


  Zoals altijd misselijk bij de gedachte aan haar verwekker nipte Lexie van haar sap. ‘Daar zul je wel gelijk in hebben.’


  Rafiq stond op. ‘Wil je al eten?’


  ‘Ja, graag.’ Haastig stond ze op, maar voelde daarbij een pijnscheut in haar nek, waardoor ze even haar lippen op elkaar perste.


  Ze dacht dat hij het niet had gezien, maar binnen een tel was hij bij haar, greep haar van achteren bij de schouders en vroeg: ‘Wat is er toch? Dit is nu al de tweede keer dat je bijna flauwvalt.’


  ‘Nou, zo erg is het niet hoor.’ Haar stem klonk dun en van ver weg, dus slikte ze en probeerde het opnieuw. ‘Bij het ongeluk heb ik alleen maar mijn nek verrekt. Het gaat goed, maar af en toe voel ik het nog. Het is niets.’


  Zijn greep verslapte een beetje, maar hij liet haar niet los en was zo dichtbij, dat ze zijn subtiele geur in haar neus drong.


  ‘Misschien helpt dit dan.’ Met zijn duimen begon hij haar nek langzaam te masseren.


  Sensuele rillinkjes trokken langs haar ruggengraat. Ze sloot haar ogen, maar daardoor versnelde haar hartslag nog meer, en haar lichaam werd zo week dat ze het gevoel had dat ze zou instorten. De neiging onderdrukkend achterover te leunen deed ze haar ogen open en keek strijdlustig voor zich uit, knipperend om de dromerige waas voor haar ogen weg te krijgen.


  Hou hiermee op, nu meteen, dacht ze. ‘Dank je, het gaat prima.’


  ‘O ja?’ Iets rauws in zijn stem viel haar op, en ze draaide zich naar hem om.


  Ze keek in een hoekig gezicht, vol harde, scherpe lijnen. Zijn groene ogen schoten vuur. ‘Je ziet er anders helemaal niet prima uit. Zal ik je naar je kamer dragen?’


  ‘Nee!’ Er klonk regelrechte paniek door in haar stem.


  Paniek, maar ook een verscheurend verlangen.


  ‘Aan je ogen zie ik dat je jokt.’ Hij liet zijn toegeknepen blik zakken naar haar mond. ‘En die heerlijke mond van je belooft dingen waar ik erg benieuwd naar ben.’


  Terwijl ze vergeefs probeerde haar zelfbeheersing te bewaren, schudde ze het hoofd.


  ‘Zeg het,’ zei hij hees. ‘Zeg me dat jij niet zo naar mij verlangt als ik naar jou.’


  Lexies adem bleef in haar keel steken. Gespannen als een veer keek ze hem uitdagend aan.


  ‘Zeg het, of draag de consequenties.’


  Zonder iets te zeggen bracht ze haar hand naar zijn wang.


  Plagend gaf hij haar een kusje vlak naast haar gewillige mond. Een kreuntje deed hem glimlachen, en hij verdiepte de kus, haar tegen zijn sterke lichaam trekkend.


  De spanning die er al die tijd tussen hen was geweest, ontpopte zich nu als een enorme seksuele honger, een hunkering naar meer…


  Rafiq tilde zijn hoofd op om het hare achterover te duwen, zodat hij haar hals kon kussen. Vlak boven de halsopening van haar keurige overhemdblouse stopte hij.


  ‘Je hebt de mond van een verleidster,’ fluisterde hij. Zijn vage accent werd sterker waardoor het exotisch klonk, wreed bijna. ‘En je kust als een verleidster. Waar heb je dat geleerd?’


  ‘Ik heb dat niet… Ik denk niet dat je zoiets leert,’ weerde ze ademloos af.


  Er ging een zwarte wenkbrauw omhoog. ‘Misschien niet.’ En hij kuste haar opnieuw, genadeloos haar verlangen opstokend, een verlangen zo heftig, dat ze er duizelig van werd.


  Alarmbellen begonnen te rinkelen. Toen hij zijn mond van de hare nam en zijn blik omlaag liet gaan, besefte ze dat haar opwinding zichtbaar was geworden: haar tepels stonden overeind van een verlangen naar bevrediging die alleen Rafiq haar kon geven.


  Geschokt neigde ze achteruit. Even dacht ze dat hij haar met geweld zou blijven vasthouden, maar nee, met een grijns liet hij haar los.


  ‘Het eten zal nu wel klaar zijn.’ Ondanks haar hese, trillende stem keek ze hem met vaste blik aan.


  Hij lachte schamper. ‘Zo is het, en je moet je personeel nooit laten wachten. Deze kant op.’


  Zuchtend bood hij haar zijn arm. Na een korte aarzeling legde Lexie haar vingertoppen erop, en ze voelde zijn spieren verstrakken, wat haar opnieuw opwond. Dit was heel gevaarlijk, bedacht ze toen ze door de grote hal liepen.


  ‘Je bent toch niet bang voor me?’ Zijn stem was koel, en in tegenspraak met de doordringende blik waarmee hij haar aankeek.


  ‘Nee, nee,’ zei ze snel. ‘Natuurlijk niet.’


  De persoon voor wie ze bang was, was ze zelf. Ze had geen enkele weerstand tegen Rafiqs heel specifieke, krachtige mannelijke charme, en dat verwarde haar.


  ‘Het is alleen niet mijn gewoonte om vreemden te kussen. Niet op deze manier,’ zei ze stijfjes. Zich ervan bewust dat ze waarschijnlijk al te veel van zichzelf had blootgegeven, trok ze haar schouders naar achteren en richtte ze haar blik naar voren.


  ‘Dat dacht ik al.’


  Die kwam hard aan. Hij had dus maar al te goed gemerkt dat ze geen ervaring had.


  Nou ja, zo was het nu eenmaal, en wat dan nog?


  ‘Je hoeft echt niet bang te zijn: ik dwing vrouwen nooit.’


  ‘Ik… Nou, dat zal best.’ Ze bleef staan toen ze zag waar hij haar heen leidde. ‘O! O, wat prachtig.’


  Ze waren een verdieping omhoog gegaan en door een kleine salon naar een door lampen verlicht terras gelopen, dat aan de zeekant werd begrensd door stenen bogen, waarin bloemen en bladeren waren gebeeldhouwd. Struiken en bomen gaven het terras schaduw en beschermden het tegen spiedende ogen. Aan een kant was een vijver vol waterlelies, met in het midden een paviljoen dat je via een bruggetje kon bereiken. Achter doorzichtige, opwaaiende gordijnen zag Lexie iets van het meubilair.


  ‘Weer een grapje, van een andere voorvader,’ vertelde Rafiq. ‘Hij had zijn vrouw van een piratenschip gered; zij hield van zwemmen, en hij vond het leuk om dat dan ook te doen, en dus maakte hij deze vijver waar ze onbespied konden zwemmen.’


  De kussen van daarnet doken weer levensgroot op in Lexies hoofd. Bedoelde hij…


  Een snelle blik opzij op zijn gezicht drukte die gedachte de kop in. Hij keek niet eens naar haar, en uit zijn blik viel niets te lezen.


  ‘Was hij ook een piraat?’ wilde ze weten.


  Bij het bruggetje bleef hij staan. ‘Ze was de dochter van de Britse gouverneur van een West-Indisch eiland, en ze is ontvoerd vanwege het losgeld, maar de kapitein vond haar aantrekkelijk genoeg om haar te houden. Toen het in het Caribisch gebied te gevaarlijk voor hem werd, is hij naar de Indische Oceaan uitgeweken. De vrouw wachtte tot ze in de buurt van Moraze waren, dat ze wilden gaan plunderen, en het lukte haar haar ontvoerder erg genoeg te verwonden om te kunnen ontsnappen en naar het eiland te zwemmen.’


  Onthutst wendde Lexie haar blik af van de waterlelies. Ze groeiden niet in de vijver, zoals ze eerst had gedacht, maar waren geplukt en dreven op het water, wit en lichtgeel. De geur streelde haar neus. ‘Het moet een erg vindingrijke vrouw zijn geweest.’


  Haar metgezel glimlachte breed. ‘Mijn voorouders waren voornamelijk bezig met overleven. Erg aardig waren ze niet. Sommigen hadden weinig last van hun geweten en schrokken er niet voor terug geweld te gebruiken als dat nodig was voor hun plannen. En zij haatte haar ontvoerder.’


  Huiverend dacht Lexie aan haar vaders wandaden. ‘Maar ja, hoeveel mensen kunnen nou zeggen dat al hun voorouders heiligen waren?’


  Hij glimlachte cynisch. ‘Ook weer waar.’


  ‘Wat gebeurde er verder met de dochter van de gouverneur nadat ze naar Moraze was gezwommen?’


  ‘Mijn voorvader vond haar toen ze zich schuilhield ergens langs de kust. Ze vertelde hem over de plannen van de zeerovers, en met zijn mannen veroverde hij het schip en doodde hij de man die haar had gevangengenomen. Het schijnt dat zij en mijn voorvader een paar maanden lang alleen maar ruzie hebben gemaakt. En daarna zijn ze tot ieders verbazing getrouwd.’ Rafiq lachte. ‘Ze hebben nog lang en gelukkig geleefd, maar een harmonieus stel waren ze niet.’


  ‘Ik ben blij dat ze na al die beproevingen toch nog gelukkig is geworden,’ zei Lexie. ‘En wat betreft die harmonie, sommige mensen vinden dat saai.’


  ‘Ben jij er ook zo een?’ vroeg hij, een gebaar makend naar de brug.


  Lexie fronste. Het leek een terloopse vraag, maar ze voelde dat hij er toch een bedoeling mee had. Was hij haar persoonlijkheid aan het analyseren, of hield hij alleen maar het gesprek gaande?


  Ja, vast en zeker toch het laatste, zei haar gezond verstand. Maar toch…


  Ze liep het bruggetje op. ‘Als dierenarts hou ik niet van te veel opwinding. Het betekent meestal dat je midden in de nacht je bed uit moet en door weer en wind zieke en meestal heel kostbare dieren moet bezoeken en hun overspannen eigenaren moet geruststellen. Maar van afwisseling hou ik zeker.’


  Dat was toch een onschuldig antwoord? Ze moest niet te moeilijk doen. Hoewel hij van hun kus leek te hebben genoten, zou ze niet zo naïef zijn te denken dat het meer betekende dan de oppervlakkige reactie van een man op een vrouw die de juiste leeftijd had om mee te paren.


  Een vrouw die, bedacht ze vol schaamte, heel duidelijk had laten blijken dat ze hem onweerstaanbaar vond.


  Maar toch, hij moest wel gewend zijn aan dat soort reacties. Waarschijnlijk reageerde iedere vrouw zo op hem. Om haar verlangen niet opnieuw aan te wakkeren vroeg ze: ‘En jij?’


  ‘Ik hou van rust op zijn tijd. Maar een leven dat een en al rust en harmonie is, zou op den duur misschien toch gaan vervelen. Ik hou ook van een uitdaging zo nu en dan.’


  ‘O, ik ook.’ Ze veranderde meteen van onderwerp. ‘De waterlelies hier zijn anders dan die bij ons. Die van ons gaan dicht zodra het donker wordt.’


  ‘Die van ons ook.’ Hij glimlachte. ‘Volgens mij worden bij deze de bloemen opengehouden door kaarsvet. Een plaatselijk gebruik.’


  In een paar stappen waren ze bij het paviljoen, waar Rafiq de gordijnen opzijhield. ‘Kun je schaken?’


  ‘Niet echt.’ Ze liep naar binnen en keek om zich heen. ‘Ik geloof niet dat ik een uitdaging zou zijn voor iemand die meer dan twee zetten vooruit kan denken.’


  Maar enkele uren later, na het eten, zat ze op het puntje van haar stoel koortsachtig naar het schaakbord te turen.


  ‘Je hebt gelogen,’ zei Rafiq.


  Ze keek op in de half geloken groene ogen. ‘Hoezo?’


  ‘Je zei dat je geen uitdaging was.’ Hij klonk geamuseerd.


  ‘Nou, jij bent anders aan het winnen hoor,’ merkte ze op. ‘Ik zie helemaal niet hoe ik me uit deze situatie moet redden.’


  Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Als je het wil weten ’


  ‘Nee! Geef me nog vijf minuten, ik wil het zelf doen.’


  Hij had zijn grijns snel onder controle. ‘Oké, ga je gang.’


  Fronsend boog Lexie zich weer over het schaakbord, meende de perfecte zet te zien, deed die bijna, tot ze inzag dat ze dan binnen enkele zetten schaakmat zou kunnen staan.


  Rafiq had een pokerface. Ze was zich scherp van hem bewust, zoals hij in zijn rieten stoel zat, de lange benen uitgestrekt, terwijl de zachte verlichting zijn krachtige trekken benadrukte.


  Lexies adem stokte in haar keel. Nu pas zag ze achter hem een rustbed staan, groot genoeg voor twee mensen tijdens een lui tropisch middagslaapje. Ze voelde een briesje over haar wang…


  Iedere samenhangende gedachte stopte plotseling, verdrongen door een sensuele roekeloze opwelling. Ik wil jou, dacht ze, en dat gevoel was zo sterk dat ze zich even in paniek afvroeg of ze de woorden soms hardop had gezegd.


  Haar wangen gloeiden. Ze moest hier weg, weg van deze man, weg van dit liefdesnest met zijn bloemengeur en lamplicht. ‘Vind je het erg als ik het verder voor gezien hou? Ik geef het op als jij me wijst hoe ik hier vandaan bij mijn kamer kom.’


  Er ging een zwarte wenkbrauw omhoog, maar hij protesteerde niet. Gemaakt onverschillig zei hij: ‘Over twee dagen moet ik een ander hotel openen. Deze keer is het voor de bouwvakkers die het hebben gebouwd en de toekomstige werknemers. Veel minder formeel dus dan die opening van eergisteravond. Zou je het leuk vinden om met me mee te gaan?’


  Volkomen overdonderd bloosde ze opnieuw. ‘Ik, eh… Ik voel me weer goed, en ik wil geen last zijn. Ik blijf net zo graag hier, bedoel ik.’


  ‘Er is muziek, er zal worden gedanst, heerlijke hapjes, en niet te veel toespraken.’


  Lexie aarzelde. Haar omgang met Rafiq begon veel te veel gewicht te krijgen. Een verstandige vrouw zou een goed excuus weten te verzinnen en weigeren.


  Hoewel, werd het gezond verstand niet erg overgewaardeerd? ‘Nou, graag dan. Het lijkt me leuk.’


  ‘Mooi zo.’


  Intussen vroeg Rafiq zich af wat zich afspeelde achter dat serene gezicht. Ze leek niet te beseffen dat ze eigenlijk zijn gevangene was, en hij hoopte dat ze dat nooit zou beseffen.


  Niet voor het eerst vroeg hij zich af hoe een intelligente en ontwikkelde vrouw als zij door Gastano in de val kon zijn gelokt. Of had ze genoeg van die man? Ze had helemaal niet geprobeerd hem te bereiken, en ze scheen hem ook absoluut niet te missen.


  Dat zou betekenen dat de relatie voor haar net zo oppervlakkig was als Gastano zelf.


  Het zou best kunnen. Rafiq dacht terug aan hun eerste ontmoeting. Ze had duidelijk met Gastano in haar maag gezeten, en ondanks diens aanwezigheid had ze Rafiq in de gaten gehad.


  Net zoals hij zich fysiek van haar bewust was geweest. Lust op het eerste gezicht, dacht hij wrang.


  Lexie begon de schaakstukken in het houten kistje op te bergen.


  Wist ze dat Gastano van plan was met haar te trouwen? Het leek niet waarschijnlijk. Of was dit haar manier om aan Gastano duidelijk te maken dat ze niet meer dan een affaire met hem had gewild?


  Als dat zo was, dan begreep ze niets van haar minnaar. Haar familierelaties zouden meer dan goud waard zijn voor de graaf. Als haar echtgenoot zou hij toegang hebben tot het milieu waar hij al zo lang bij wilde horen: de wereld van koninklijke macht en invloed.


  De graaf zou woedend zijn als hij het idee kreeg dat de vrouw die hij als een ticket had beschouwd naar de top, tussen zijn vingers door zou glippen.


  En boze mannen maakten fouten.


  Gastano had al geprobeerd Lexie te bereiken. Rafiq dacht aan Gastano’s e-mail, geschreven op een toon die blijkbaar ontwapenend moest zijn, maar met genoeg insinuaties om een verdraaid heftige reactie van Rafiq op te roepen. En hoewel hij er geen logische reden voor kon bedenken, had hij sterk het gevoel dat hij haar het beste kon beschermen door haar weg te houden bij Gastano.


  Vanwege Hani? Nee. Zijn zusje was naïef geweest, maar dat was Lexie niet. Zelfs als ze dat nog geweest was toen ze Gastano ontmoette, na twee maanden lang zijn minnares te zijn geweest, was er van die onschuld niets over.


  Eén vraag bleef hem dwarszitten: had ze op Gastano met net zoveel passie gereageerd als ze in zijn armen had gedaan?


  Hij balde zijn vuisten. Werd zijn objectiviteit niet erg vertroebeld door zijn eigen reactie op haar? Die rokerige blauwe ogen, half verscholen achter haar lange zwarte wimpers, verborgen misschien haar gedachten, maar niets kon die zachte sensuele mond verbergen.


  Nadat Lexie de koninginnen op hun plaats had geschoven keek ze op en zag de donkere ogen van haar gastheer op haar gevestigd, intens alsof ze recht in haar ziel keken. Ze bloosde.


  ‘Je ziet er moe uit,’ zei hij zacht. ‘Hoe gaat het met je nek?’


  Haar blos werd nog dieper. ‘Goed hoor, dank je. Ik voel het alleen nog maar af en toe.’


  Ze bleef met het slot van het kistje hannesen tot ze zichzelf een beetje in de hand had. Toen stond ze op. ‘Het was een heerlijke avond. Dank je wel.’


  Ook hij kwam overeind, en keek op haar neer met een glimlach die zijn ogen niet bereikte. Zwijgend liepen ze het bruggetje over en terug door het kasteel.


  Lexie wenste dat ze zichzelf net zo in de hand had als hij. Het was een zoete kwelling om bij hem te zijn, maar tegelijkertijd verlangde ze naar haar kamer, al zag ze er ook tegenop weer alleen te zijn. Zo werd ze verscheurd door deze gevaarlijk verslavende opwinding en de wetenschap dat de chemie tussen hen niets meer betekende dan doodgewone dierlijke aantrekkingskracht.


  Vanuit een biologisch perspectief probeerde ze zich voor te houden dat die aantrekkingskracht alleen maar werd veroorzaakt door het een of ander hormoon dat wist dat zij en Rafiq samen fantastische kinderen zouden maken.


  Ergens diep in haar smolt iets.


  Dat betekende niet dat ze verliefd op hem was, hield ze zichzelf voor. En hij was zeker niet verliefd op haar. Het was gewoon een kwestie van genen, de noodzaak de soort in stand te houden, al die dingen die ze tijdens haar lange studie had geleerd.


  En hoe hevig haar reactie op hem ook was, echt veel stelde het niet voor. Wereldwijd waren er waarschijnlijk miljoenen mannen bij wie ze dit gevoel zou hebben. Ze had er alleen nog nooit eerder een ontmoet.


  Hoe dan ook, als ze ooit zou trouwen, wilde ze hetzelfde wat Jacoba had: een man die haar aanbad en haar accepteerde als zijn gelijke in ieder opzicht. Niet iemand die haar alleen maar zag als sekspartner.


  Bij de deur gekomen onderbrak Rafiqs stem haar gedachten. ‘Waar dacht je aan?’


  Ze verstijfde, en koortsachtig probeerde ze iets neutraals te verzinnen. ‘Ik was aan het denken over een biologische… Nou ja, aan biologie.’


  Met een spottend glimlachje en grote donkere ogen keek hij haar aan. ‘Ik ook.’


  Zijn vorige kussen waren ontdekkingstochten geweest, dacht Lexie wazig, maar deze niet. Hij wist wat ze wilde, en toen ze zich met een gesmoord gekreun overgaf, trok hij haar nog dichter naar zich toe zodat ze zijn lichamelijke reactie kon voelen, de intensiteit van zijn verlangen, het erotische verschil tussen haar vrouwelijke zachtheid en zijn mannelijke kracht.


  Huiverend van genot vergat ze alles, behalve de puur fysieke magie van de omhelzing en haar onbezorgde instinctieve reactie. Zijn hete adem, zijn sterke handen op haar lichaam, de geur van zijn haar, het heerlijke gevoel van zijn huid onder haar koortsachtig zoekende vingers  dat alles was olie op het vuur dat diep in haar alle voorzichtigheid wegbrandde.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Rafiq ontspande zijn greep en liet zijn wang op Lexies hoofd rusten, haar zachtjes wiegend in zijn armen. Langzaam kwam ze terug op aarde.


  ‘Het is te vroeg,’ zei hij hees. ‘En ook al ben je in mijn armen zo actief als de bliksem, je hebt wallen onder die prachtige ogen van je, en volgens mij sta je nu bijna te gapen tegen mijn schouder. Welterusten, Lexie. Slaap lekker. Morgen gaan we het uitstapje voortzetten dat door het auto-ongeluk niet door kon gaan.’


  Misschien zou ze dan eindelijk een paar van die beroemde wilde paarden van Moraze te zien krijgen. Lexie zou verrukt moeten zijn. Maar vreemd genoeg kon ze niet meer opbrengen dan een matig enthousiasme. Een protestgeluidje inslikkend probeerde ze zo waardig mogelijk te kijken. Ze stapte achteruit, een beetje beledigd omdat hij haar zo gemakkelijk liet gaan.


  ‘Dat lijkt me erg leuk.’ O verdorie, wat een stem! Het leek wel het hese, sexy stemgeluid van Marilyn Monroe!


  Zijn ogen ontwijkend glimlachte ze beverig naar hem, draaide zich om naar haar kamer en sloot met knikkende knieën de deur. Met haar rug tegen de bewerkte houten deur geleund wachtte ze tot de kracht in haar benen terug zou komen.


  Deze hele situatie was veel te gevaarlijk. Ze had die hartstochtelijke momenten in zijn armen niet moeten laten gebeuren.


  Laten gebeuren? Ze had het aangemoedigd, zich eraan overgegeven, ervan genoten en al haar terughoudendheid laten varen. De intensiteit van haar gevoelens en de mate waarin Rafiq haar opwond, vond ze doodeng. Zodra hij haar aangeraakte was ze zichzelf volkomen kwijt, werd ze een ander persoon zonder schaamte of zelfbeheersing.


  Lexie liep naar het raam en staarde over de lagune naar de witte contouren van het rif.


  Langzaam ademde ze in. Deze wonderlijke dagen op Moraze leerden haar dat ze niet in staat was tot een oppervlakkige, puur seksuele relatie, gevolgd door een opgewekt afscheid zodra de verlangens bevredigd waren. Dat was haar stijl niet, en zeker niet met Rafiq…


  In elk geval had ze één ding over hem geleerd: ook hij was niet uit op een vrijblijvend seksavontuurtje. Want hij had haar zo kunnen krijgen, dat had hij ook geweten, maar toch had hij niet doorgezet.


  Ze klemde haar kaken op elkaar. Omdat ze hem nauwelijks kon weerstaan, moest ze dit soort gevaarlijke intieme momenten voortaan uit de weg gaan. Overmorgen zou ze het kasteel verlaten. En ze zou hem duidelijk maken dat ze, nou ja, nergens voor in was. Hij zou haar niet dwingen; daarvoor was Rafiq de Couteveille te beschaafd, en bovendien waren er vrouwen genoeg die maar al te graag aan zijn behoeftes tegemoet zouden willen komen.


  Nee, wat ze vanbinnen voelde bij dat idee was heus geen steek van jaloezie, en al helemaal niet van pijn!


  ‘Daar, kijk!’ Rafiq wees over haar schouder. ‘Zie je ze?’


  ‘Ja!’ Verrukt hield Lexie de verrekijker voor haar ogen die hij haar had geleend. Vol bewondering bestudeerde ze de kleine kudde.


  Volstrekt niet bang voor het voertuig hieven de paarden hun hoofden op om hen rustig te bekijken. Vier of vijf veulens huppelden weg, met hoeven die blonken in de tropische zon, om ergens anders verder te grazen. De hengst, de meester van zijn harem, begreep blijkbaar dat ze niets te vrezen hadden van dit voertuig. Hoewel hij hen in de gaten hield, bleek uit zijn houding dat hij er vertrouwen in had. Zelfs de wijze oude merrie die de kudde leidde, was alweer aan het grazen.


  Lexie nam Rafiq van opzij op, terwijl hij naar de kudde keek. Zijn hoekige trekken leken ontspannen, alsof het zien van de kudde hem goed deed. Haar hart klopte iets sneller. Hoe zou het zijn als hij op die manier naar haar keek?


  Boos op zichzelf vanwege dat onbenullige verlangen, hield ze de kijker opnieuw voor haar ogen. ‘Hoelang zijn ze al op Moraze?’


  ‘De bruid van de eerste De Couteveille had een paar van haar vaders paarden meegenomen. Ze zijn hier vrijgelaten, en sinds die tijd gaat het uitstekend met ze.’


  Net als met de De Couteveilles zelf, dacht ze. Ze verzuchtte: ‘Dit zal ik me altijd blijven herinneren. Heel erg bedankt.’


  ‘Het genoegen was geheel aan mijn kant.’ Hij zette de terreinwagen in beweging. Op weg naar de vruchtbare laaglanden vroeg hij: ‘Wat vond je leuker: de jungledieren in de bergen, of de paarden?’


  Ze lachte. ‘Dat is niet eerlijk. Ik vond die jungledieren heel fascinerend. Hoe zijn die hier eigenlijk ooit terechtgekomen?’


  ‘Biologen zijn daar nog niet uit. Maar je vond de paarden dus leuker?’


  Verbaasd door zijn opmerkzaamheid gaf ze toe: ‘Ja. Ze zijn zo wild en vrij, en zo prachtig. Ik denk dat ik jaloers op ze ben.’


  ‘Misschien zijn we dat allemaal wel. Maar onafhankelijk ben je toch? Of was je soms van plan je onafhankelijkheid op te geven?’


  ‘O, nee hoor,’ zei ze snel.


  Hij richtte zijn blik weer op de weg voor hem. ‘Wat trekt je zo aan in het idee van vrijheid?’


  ‘Daar verlangt iedereen toch naar?’ Ze keek naar de auto voor hen, waarin een bodyguard zat met nog iemand naast zich. Zo te moeten leven leek haar erg benauwend. Hoe kon Rafiq daar tegen?


  ‘De meeste mensen vinden het geen probleem om volgens bepaalde regels te leven, als dat betekent dat ze een comfortabel leven kunnen leiden,’ zei hij.


  ‘Misschien. En misschien zijn ze ook wel gelukkiger dan mensen die naar vrijheid verlangen.’ Ze keek op. ‘Heb jij er geen moeite mee zo weinig vrijheid te hebben?’


  ‘Hoezo?’


  ‘Nou, jij bent gedwongen de vorst van Moraze te zijn. Heb je nooit de neiging gehad daar onderuit te komen?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Soms. En jij? Waar zit jij aan vast?’


  Lexie beet op haar lip. Net als in zijn geval speelde haar afkomst een grote rol, maar ze wilde niet over haar vader beginnen. ‘Ach, niets eigenlijk.’ Was ze er maar nooit over begonnen.


  Ze keek om zich heen. ‘Hé, ik herken deze plek! Hier vlogen we van de weg!’ Fronsend boog ze zich naar het raampje om de weg en de greppel te bestuderen. ‘Hoe is het mogelijk dat ik dat beest op de weg helemaal niet heb gezien?’


  ‘Misschien heb je het wel gezien, maar weet je het niet meer door de klap. De chauffeuse is trouwens weer helemaal de oude.’


  ‘Het zit me nog steeds niet lekker dat ik haar helemaal niet heb opgezocht,’ zei Lexie zonder erbij na te denken.


  ‘Je stelt wel erg hoge eisen aan jezelf. Ze verwachtte ook helemaal niet dat je op bezoek zou komen.’


  Iets in zijn toon irriteerde haar. ‘Het gaat gewoon om beleefdheid, anders niet. Maar even iets anders, wat moet ik aan naar dat hotelfeest? Ik heb geen idee wat bij zo’n gelegenheid gepast is.’


  Hij keek haar verbaasd aan. ‘De japon die je aanhad bij onze eerst ontmoeting is perfect geschikt.’


  De vuurrode jurk die Jacoba voor haar had gekocht? Lexie hield van die japon, en niet alleen omdat de kleur haar haren en huid extra glans gaf. In die jurk voelde ze zich een ander mens: sterker, zelfverzekerder.


  Toch twijfelde ze. Natuurlijk wilde ze er mooi uitzien, maar ze moest tegelijkertijd voorzichtig zijn.


  Ze hield haar hart vast toen Rafiq een paar haarspeldbochten nam. Nadat ze die veilig waren gepasseerd, vroeg ze: ‘Weet je het zeker?’


  ‘Jazeker. Kleur is hier erg belangrijk. Dat heeft met de tropen te maken. In koelere klimaten dragen de mensen minder felle kleuren.’


  ‘Misschien omdat we zelf ook bleker zijn, waardoor felle kleuren ons misschien gewoon niet zo goed staan.’


  ‘Jou staat het wel goed,’ zei hij met de vertrouwelijkheid van een man die het volkomen normaal vindt om met een vrouw over kleding te praten.


  Ze hoorde iets uitdagends in zijn stem. ‘Dan trek ik die jurk aan.’


  Hoewel hij niet met haar leek te flirten was de blik waarmee hij haar gezicht bekeek zeker goedkeurend.


  Routineus nam hij de volgende haarspeldbocht. ‘Ach, alles staat je goed.’


  Was dit een compliment, of een manier om haar zelfvertrouwen op te krikken? ‘Dank je.’ Had ze maar wat meer ervaring met mannen, dan had ze vast beter geweten hoe ze met hem moest omgaan.


  Hoewel, bedacht ze, terwijl ze de bomen voorbij zag schieten, Rafiq de Couteveille, vorst van Moraze, was geen doorsnee man.


  ‘Het oerwoud deed me aan Nieuw-Zeeland denken,’ zei ze afwezig. ‘Die enorme bomen met hun dikke stammen, zo enorm hoog en vol met klimplanten: net als thuis.’


  ‘Het regenwoud ziet er overal ter wereld hetzelfde uit. Ik heb wel eens foto’s gezien van die Nieuw-Zeelandse bomen en was onder de indruk van die hele grote, die in het noorden groeien. Kauri’s zijn het toch?’


  ‘Ja, dat is echt de boom van het noorden van Nieuw-Zeeland, net als de pohutukawa, die in de kustgebieden voorkomt.’


  Ze keek weg. Opeens verlangde ze ernaar veilig thuis te zijn, weg van deze gevaarlijke situatie, dat voortdurende gevoel in de gaten te worden gehouden.


  Pure verbeelding natuurlijk. En hoewel ze helemaal weg was van Rafiq, was ze niet zo naïef om zijn omhelzingen serieus te nemen.


  Ja, hij was aardig geweest, of eigenlijk was het feit dat hij haar mee naar zijn huis had genomen na het ongeluk meer dan aardig. Maar dat betekende nog niets. Waarschijnlijk was hij net zo voorkomend geweest, afgezien van het zoenen, als ze een grijsharige dame van vijftig was geweest.


  Via een rechte weg naderden ze de vlakten met de suikerplantages en de velden met bloemen in alle kleuren van de regenboog: verleidelijk geurende orchideeën, glanzende anthuriums en de merkwaardig rechte stelen van gember in hun felle kleuren.


  ‘Wat is dit toch mooi,’ verzuchtte Lexie.


  ‘Inderdaad.’ Hij keek naar haar van opzij. ‘Een stukje terug is trouwens iets wat je misschien leuk vindt om te zien.’ Hij drukte op een knop en zei in de lokale taal iets tegen de bodyguard in de auto voor hen. Even later minderde hij vaart, nam een scherpe afslag en reed opnieuw in de richting van de bergen door een oerwoud dat steeds dichter werd naarmate ze stegen.


  ‘We gaan naar een meer dat zich in de uitgedoofde krater van een vulkaan heeft gevormd,’ vertelde hij. ‘De eilanders geloven dat daar een heel mooie, maar ook erg gevaarlijke fee huist, die jonge mannen eerst verleidt en vervolgens wegstuurt. Ze zijn dan zo vol van liefde voor haar, dat ze verdrinken als ze proberen terug te zwemmen in haar armen.’


  Een huivering onderdrukkend vroeg Lexie terloops: ‘En gebeurt dat vaak?’


  Hij keek haar geamuseerd aan. ‘Voorzover men zich nu herinnert niet meer, maar dat komt waarschijnlijk doordat de meeste jonge mannen zo verstandig zijn er niet naartoe te gaan voor ze getrouwd zijn. Want in getrouwde mannen schijnt ze niet geïnteresseerd te zijn.’


  ‘Ben jij dan niet bang?’ vroeg ze plagerig, maar ze had meteen spijt.


  ‘Ben je gek,’ zei hij koeltjes. ‘De vrouw waarvoor ik zou verdrinken moet ik nog tegenkomen.’


  Haar hart trok samen. Hij weerde haar af, maar waarom?


  De vorige avond had ze het feit dat hij hun liefkozingen had afgebroken opgevat als een teken dat het hem niet alleen om de seks ging. Had ze zijn terughoudendheid dan toch verkeerd uitgelegd?


  Misschien was die opmerking van daarnet bedoeld om haar duidelijk te maken dat hij niet uit was op een serieuze relatie.


  Was er een tactische manier om hem duidelijk te maken dat ze heus niet zo stom was om daarop te hopen, of er zelfs maar van te dromen?


  Nee, die was er niet. Maar hij wist dat ze naar hem verlangde. De vorige avond had ze na haar onbeheerste reactie op zijn kussen gedacht aan vluchten, maar dat was laf geweest. Rafiq was gewoon de eerste man die echte begeerte bij haar opwekte. Hij was sexy, attent, intelligent, innemend en betrouwbaar.


  Kon ze zich een geschiktere eerste minnaar voorstellen?


  Lexie nam een beslissing: een roekeloze en zelfs gevaarlijke beslissing, die haar misschien een gebroken hart zou bezorgen.


  Toch wist ze dat ze, hoeveel verdriet het haar misschien ook zou opleveren, er nooit spijt van zou krijgen. Voor het eerst in haar leven zou ze alle voorzichtigheid overboord gooien en haar hartstocht volgen.


  Het zou het waard zijn, bedacht ze, terwijl ze probeerde rustig te ademen. Ze deed alsof ze naar het landschap keek en ze wist dat ze de volgende keer dat ze zouden kussen… Nou ja, bedacht ze nerveus, ze zou hem laten voelen dat ze heus niet zo’n kwetsbaar popje was als hij misschien dacht. Ze was een vrije onafhankelijke vrouw, en ze wilde hem.


  Het meer in de krater was bijna rond, voor de helft omringd door dicht oerwoud, en aan de andere kant door rotsen. Ondanks de zon hing er een dunne nevel boven, en het enige geluid was het angstaanjagende gekrijs van een vogel in de verte.


  Lexie keek om zich heen. ‘Ik kan me voorstellen dat die legende is ontstaan. Is het water nog steeds warm?’


  ‘Dat niet, maar die nevel hangt er eigenlijk altijd boven.’ Hij keek op haar neer, de veiligheidsauto die voor hen uit was gegaan en de bodyguard die met zijn rug naar hen toe met een verrekijker het oerwoud afspeurde, negerend. ‘In Nieuw-Zeeland heb je vast ook van die kratermeren.’


  ‘Niet ver bij mij vandaan is een rij slapende vulkanen, en in een van die uitgedoofde kraters is inderdaad een meer, met palingen erin die zo dik zijn als je arm.’ Ze glimlachte. ‘Dat is ook een plek die tot de verbeelding spreekt, maar dat is waarschijnlijk omdat dat de mensen die tegen de steile hellingen opklimmen, kapot zijn als ze boven komen!’


  Lachend leidde hij haar aan haar elleboog terug naar de auto. ‘We moeten gaan. Ik heb vanavond een afspraak die ik niet kan laten zitten.’


  Bij het kasteel aangekomen zei hij: ‘Vanavond zal ik er niet zijn met het eten, maar voor morgen weet ik een heel leuk restaurantje, als je het leuk vindt. De kok daar is geniaal.’


  Ze probeerde haar teleurstelling te verbergen. ‘Dat lijkt me erg leuk, dank je.’


  Veilig terug in haar kamer sloeg ze zuchtend haar armen om zich heen. Meteen liep ze naar de badkamer om een douche te nemen. Een koude, omdat ze zich heel even had durven afvragen of er misschien een kans was dat Rafiq haar het hof maakte, om die ouderwetse uitdrukking maar eens te gebruiken.


  Gelukkig maakte haar gezond verstand snel een eind aan die hoop, al kon zijn verlangen dat hij liet zien onmogelijk gespeeld zijn. Dat was echt.


  Dat idee was veel opwindender dan het gevoel dat ze had gehad bij Felipes eerste avances. Toen had ze zich gevleid gevoeld, ze had van zijn gezelschap genoten en hem aantrekkelijk gevonden, maar dat stelde allemaal weinig voor vergeleken met de manier waarop Rafiq haar aantrok.


  Onder het afdrogen vroeg ze zich af wat Felipe nu aan het doen was. Sinds het ongeluk had ze nauwelijks aan hem gedacht: met Rafiq in de buurt was in haar hoofd weinig ruimte voor iets anders.


  Bovendien nam ze Felipe nog steeds de manier kwalijk waarop hij haar in bed had willen krijgen.


  Misschien moest ze toch proberen hem te bereiken, om hem duidelijk te maken dat het definitief uit was tussen hen. Maar hij had ook geen contact met haar gezocht, en aangezien hij van plan was geweest maar een paar dagen te blijven, was hij misschien niet eens meer op Moraze. Waarschijnlijk zou ze hem nooit meer zien, en dat idee luchtte haar enorm op.


  Onder het eten dacht ze terug aan Rafiqs waarschuwing bij het meer: de vrouw voor wie ik zou verdrinken moet ik nog tegenkomen…


  O, wat deed dat zeer.


  Wen er maar aan, dacht ze.


  


  De volgende ochtend bracht Lexie luierend door met een paar boeken die Rafiq naar haar kamer had laten brengen, met een kort briefje waarin hij zich verontschuldigde voor zijn afwezigheid. Een ervan was een novelle van een beroemd schrijver van Moraze, het andere een schitterende gids over het eiland met prachtige foto’s en interessante verhalen. Later zwom ze heel wat baantjes in het zwembad, hield een siësta, om die avond fris te zijn en te kunnen bewijzen dat ze volledig hersteld was van het ongeluk.


  Voor het etentje trok ze een bleekgouden nauwsluitende jurk aan, die haar haren blonder deed lijken. Ze zag er helemaal niet verkeerd uit, vond ze, de halsopening schikkend. De jurk kwam tot haar enkels, en de sjerpachtige ceintuur benadrukte haar slanke middel.


  Ze rilde van opwinding. Later zouden zij en Rafiq samen zijn. Misschien zouden ze weer gaan zoenen, en zou ze nog eens dat gevaarlijk lekkere genot in zijn armen ervaren.


  Dit keer zou ze niet afwachten wat hij ging doen, maar hem, hopelijk op een subtiele manier, duidelijk maken dat ze klaar was voor de volgende stap.


  Wat die ook maar mocht betekenen…


  Rafiq reed hen in een onopvallende auto naar het restaurant. Alsof ze het erover eens waren, hielden ze de conversatie licht door over de schoonheid van het eiland te praten. Ze kwamen langs een groot verlicht gebouw dat dreunde van muziek. Lexie was blij dat ze het links lieten liggen.


  ‘Sinds de suikerindustrie jaren geleden is gemoderniseerd, zijn sommige suikermolens in dit soort gelegenheden veranderd,’ vertelde hij. ‘De mensen komen er samen om te zingen, te dansen en muziek te maken. Inmiddels zijn ze ook door toeristen ontdekt, maar ik dacht dat je liever naar een kleinere en intiemere gelegenheid zou willen gaan. Klopt dat?’


  Het was een goed teken dat hij haar wensen zo goed had ingeschat, hoewel ze er op dit moment waarschijnlijk nog mee zou hebben ingestemd als hij had beweerd dat de maan in de zee zou vallen. ‘Dat heb je goed gedacht, ja.’


  De rest van de rit verliep in stilzwijgen. Rafiq reed een nauw straatje in dat terugvoerde naar de kust. Palmbomen wuifden boven hen, en de zilte zeelucht vermengde zich met de bloemengeuren waar deze laaglanden langs de kust van doordrongen waren. Lexie hield haar ogen gevestigd op de witte klippen van een landtong, die oprees als een grimmig reuzenkasteel tegen de sterrenhemel.


  Ze had geen haast: deze langzame opbouw van spanning zou het kussen nog intenser maken, nog heerlijker. Gretig, maar ook een beetje bang vroeg ze zich af: zou vanavond…


  Rafiqs auto was blijkbaar bekend: ze werden begroet door een man die een besloten plek voor de auto aanwees, iets terzijde van de kleine parkeerplaats.


  Hoeveel andere vrouwen had Rafiq hier mee naartoe genomen? Maar Lexie schoof die jaloerse gedachte meteen opzij. Leef voor het moment, adviseerde ze zichzelf streng, terwijl ze met hem het met wijnranken begroeide restaurant binnen ging.


  Naderhand zou Lexie hier altijd op terugkijken als een betoverende avond. Ze aten verrukkelijk zeebanket, ze dronken champagne, en hij vertrouwde haar zijn plannen voor de toekomst van het eiland toe, hoewel hij haar eerst waarschuwde: ‘Waarschijnlijk gaat het je vervelen.’


  Lexies wenkbrauwen gingen omhoog. Niets aan hem zou haar ooit kunnen vervelen, en dat wist hij natuurlijk best. Verder had ze er genoeg van zichzelf te beschermen. Het kon haar niet meer schelen. ‘Als bewoner van een andere kleine eilandnatie, met bijna een miljoen minder inwoners dan Moraze, vind ik het juist heel interessant om te horen hoe jij de toekomst ziet.’


  ‘Ik hoop dat het ooit een democratisch land zal zijn met een gekozen parlement,’ zei hij. ‘Maar zover zijn we nu nog niet. Er is hier nog niet echt sprake van democratie: mijn vader en grootvader waren goedwillende autocraten van de oude stempel, dus is het aan mij om veranderingen door te voeren. En oude gewoontes zijn lastig uit te bannen. Het zal nog zeker een generatie duren voor de hervormingen helemaal zijn doorgevoerd en de burgers van Moraze hun eigen bestuur zullen willen kiezen.’


  ‘Maar kost het je dan geen moeite om je macht op te geven?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Nee.’ Zijn blik gleed over haar gezicht. ‘De band gaat spelen. Heb je zin om te dansen?’


  Op Moraze was stijldansen blijkbaar de mode. Gelukkig had Lexie samen met een vriendin ooit dansles gehad toen ze nog op de middelbare school zaten. Als ze had geweten dat ze ooit een wals zou dansen met de vorst van een exotisch eiland in de Indische Oceaan, dan had ze vast beter opgelet.


  Met bonzend hart gleed ze in Rafiqs armen, voelde die dicht om haar heen, en ze genoot. Hij danste met de krachtige gratie van een atleet, precies in de maat. In zijn sterke armen, met zijn lichaam vlak bij het hare, voelde Lexie de aantrekkingskracht tussen hen knetteren. Heerlijk en doodeng, vond ze.


  Ergens wilde ze dat deze inleiding maar gauw voorbij zou zijn en dat ze zo snel mogelijk naar het kasteel zouden gaan om zichzelf te verliezen in wellustige roekeloosheid. Maar aan de andere kant genoot ze ook van deze subtiele communicatie tussen ogen en gevoel, dit knagende, onbevredigde verlangen dat een wilde ontlading beloofde in elkaars armen.


  Eerst praatten ze nog, maar op den duur vielen ze allebei stil. Rafiq trok zijn arm vaster om haar rug en haar adem ging sneller toen hun lichamen elkaar af en toe raakten op de maat van de muziek.


  Lexie vergat dat ze niet alleen waren, en dat ze ondanks het gedempte licht konden worden gezien. Zo dansten ze, terwijl ze elkaar diep in de ogen keken.


  Na een tijd je stelde hij voor: ‘Laten we hier weggaan.’


  Met een stem die ze niet als die van haarzelf herkende zei ze: ‘Goed.’


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Terug in de auto kneep Lexie haar handen samen van de zenuwen.


  ‘Je moet je gordel nog vastmaken,’ merkte Rafiq op.


  ‘O ja.’ Ze greep een paar keer mis.


  Een beetje ongeduldig boog hij zich over haar heen om de gordel vast te maken.


  Met ingehouden adem wachtte Lexie tot hij weer overeind zou komen. Maar in plaats daarvan draaide hij zijn hoofd en kuste hij haar. Vuurwerk knalde, alles wegvegend uit haar hoofd, afgezien van dat heerlijke, onverdraaglijke verlangen. Ze greep zijn overhemd vast, terwijl haar lippen zacht werden onder zijn dwingende mond.


  Tot vaag het geluid van een motor tot haar bewustzijn doordrong. Lichten flitsten over haar gesloten oogleden. Met tegenzin deed ze haar ogen open.


  Rafiq ging rechtop zitten. ‘Dit… Dit is niet mijn stijl,’ zei hij met rauwe geprikkelde stem.


  Ze antwoordde niet.


  ‘Die van jou toch ook niet?’


  ‘Nee,’ gaf ze toe.


  Hij zette de auto in beweging. ‘Ik geloof dat jij me gek maakt,’ zei grimmig.


  ‘Dat gevoel ken ik.’


  Hij keek even snel in haar ogen, pakte haar hand en legde die onder de zijne op het stuur. Pas toen ze bij een stadje kwamen op de terugweg, liet hij te los. Lexie voelde zich meteen een beetje afgewezen. Natuurlijk moest hij zich nu beter concentreren, maar als hij zich nu eens schaamde voor zijn verlangen naar haar?


  Had hij haar daarom meegenomen naar het kleine afgelegen restaurantje? Ze was tenslotte de dochter van een van ’s werelds meest gehate dictators…


  O, hou toch eens op met dat getob, dacht ze kwaad. Waarschijnlijk weet hij niet eens wie je vader is! En bovendien ben jíj niet verantwoordelijk voor de daden van Paulo Considine.


  Bovendien, waarom zou Rafiq zich voor haar schamen? In de jurk die ze droeg kwam haar slanke figuur optimaal uit. Naast Jacoba zou ze verbleken, maar dat effect had Jacoba op iedere vrouw.


  Rafiq had gewoon een discrete plek uitgekozen, en ze moest hem dankbaar zijn voor zijn begrip. Straks, in zijn armen, zou haar twijfel wel snel verdwijnen.


  Hoewel het idee dat ze zich zo gemakkelijk had overgegeven aan een man die ze nauwelijks kende iets griezeligs had, ervoer ze alleen maar een diep, zeker en sterk geluksgevoel.


  Hoe dan ook, ze leerde hem al iets beter kennen. Hij was attent, ongelooflijk sexy, erg intelligent, en hij wilde het beste voor zijn land en de bewoners.


  Toch wist ze dat een eventuele affaire nergens toe zou leiden. Ze kon niet verwachten dat Rafiq haar gevoelens zou beantwoorden. Hij zou zich opgelaten voelen als hij van haar fantasieën wist en kon maar beter blijven denken dat zij het beschouwde als een vluchtige vakantieliefde… Ze kon alleen maar hopen dat ze snel genoeg van hem zou krijgen.


  ‘Waar denk je aan?’ vroeg hij, stilhoudend voor de grote deuren van het kasteel.


  ‘Ach, ik zat zomaar wat te dromen.’ Ze bloosde.


  Glimlachend zette hij de motor af, terwijl het maanlicht zijn nobele trekken accentueerde. Haar hart zwol op, en ze liet zich meevoeren door het verlangen dat tijdens de avond was opgebouwd.


  Dit, dacht ze roekeloos, was alle pijn waard die haar misschien nog te wachten stond.


  In het kasteel stelde Rafiq een slaapmutsje voor. ‘We hebben hier een eigen distilleerderij. Ik weet dat je van wijn houdt, maar de rum van Moraze moet je toch een keer proberen. Hij is zacht en heeft een zoete bloemengeur.’


  Na het eerste slokje was ze het met hem eens. ‘Je hebt gelijk, het smaakt heerlijk.’ Opeens kon ze de spanning niet meer verdragen. Ze liep naar een raam met het glas in haar hand geklemd, om uit te kijken over de lagune, die zilverachtig glinsterde onder de zwarte hemel. ‘Zo zal ik me Moraze altijd blijven herinneren,’ fluisterde ze. ‘Het perfecte tropische eiland, vol met bloemen en zonneschijn en gelach.’ En maanlicht, en hartstocht…


  Ze hoorde Rafiqs stem vlak achter zich. ‘Het is niet alleen maar mooi en romantisch. Af en toe hebben we hier orkanen en vloedgolven. Dan valt er weinig te lachen.’


  Ze draaide haar hoofd een beetje, en haar neusvleugels gingen ietsje omhoog om zijn mannelijke geur op te vangen. ‘Ach ja, dat hoort bij het leven, is het niet?’ zei ze luchtig. ‘Geen zoet zonder bitter. Maar vanavond denk ik dat ik mijn romantische kant maar eens laat genieten.’


  Hij boog zijn hoofd en kuste haar nek, waarop er kleine rillinkjes door haar heen trokken. ‘Daar heb ik geen enkel bezwaar tegen.’ Hij ging met zijn tanden lichtjes over haar huid.


  De huiveringen veranderden in pijlen van gespannen verwachting, die al haar zenuwen in paraatheid brachten. Wat er verder ook zou gebeuren, dit pakte niemand haar meer af. Ze keek in zijn vurige ogen. Desnoods was dit voor deze avond genoeg.


  ‘Kus me,’ gromde hij tussen zijn tanden. ‘Ik heb nu al uren naar je mond gekeken en me voorgesteld hoe die onder de mijne zou voelen. Kus me.’


  Glimlachend nam ze zijn gezicht tussen haar handen. Haar vingertoppen tintelden toen ze langs zijn kaken gingen, langs zijn mond en hoge jukbeenderen. Opwinding stroomde door haar aderen, en het leek alsof haar botten smolten.


  Rafiq boog zijn hoofd, en toen zijn lippen de hare raakten, sprongen er vonken over en weer.


  Lexie vlijde zich tegen hem aan, zich overgevend aan de magie van het moment, deze plaats, deze man.


  Het bevredigde meer dan alleen haar fysieke begeerte toen ze zijn lichaam tegen haar aan hard voelde worden, zijn greep verstrakkend, en ze het gedempte gebons van zijn hart hoorde. Het idee dat ze dit bij hem teweeg kon brengen was op zich al lustopwekkend.


  ‘Jij bent als zonlicht en maanlicht in mijn armen,’ fluisterde hij tegen haar mond, ieder woord met een kus onderstrepend. ‘Gouden warmte. Maar achter die helderblauwe ogen zijn ook geheimen, mysteries even diep als een sterrennacht.’


  ‘Nee hoor, geen geheimen.’ Hij wist dat ze loog. Ze zag het aan de verandering in zijn ogen.


  Om het nu niet te verprutsen, voegde ze eraan toe: ‘Geen belangrijke geheimen in elk geval. Alleen maar van die dingen die niemand graag toegeeft.’


  Hij bleef haar nog even doordringend aankijken voor hij zijn ogen neersloeg en droevig glimlachte.


  ‘We hebben allemaal geheimen.’ Hij kuste haar opnieuw voor hij een stap achteruit deed. ‘Volgens mij heb je rust nodig. Je zegt dat je helemaal bent hersteld van het ongeluk, maar toch zie ik nog iets van wallen onder die prachtige ogen van je.’


  Ondanks haar teleurstelling en frustratie knikte ze glimlachend.


  Bij de deur pakte hij haar hand, kuste de binnenkant en legde zijn vingers eroverheen. ‘Slaap lekker,’ zei hij zacht, en weg was hij.


  Uren later bedacht ze dat die wallen onder haar ogen natuurlijk te wijten waren aan haar doorwaakte nachten. Door haar levendige erotische fantasieën deed ze geen oog meer dicht.


  Toch viel ze uiteindelijk in een berustende slaap.


  


  De volgende dag ging Rafiq met haar picknicken aan een afgelegen baai op een van de koninklijke landgoederen. Ze aten in de schaduw onder de zacht fluisterende kasuarbomen en zwommen in het lauwe water, en hoewel ze elkaar nauwelijks aanraakten had Lexie zich nog nooit zo gelukkig gevoeld. Het was zo heerlijk om de tijd te krijgen, om zich niet door hem onder druk gezet te voelen, al wist ze dat hij haar begeerde.


  Daar maakte hij geen geheim van. Zijn glimlach, de glurende blik die haar hart deed bonzen, dat alles sprak boekdelen. Ze gingen pas vrijen, bedacht ze dromerig toen ze zich optutte voor de party van die avond in het hotel, als ze er allebei aan toe zouden zijn. Tot die tijd zou ze zich heerlijk laten meevoeren in deze droom vol zinderende sensualiteit.


  Zoals afgesproken trok ze de felgekleurde jurk aan met de hoge sandalen, en ze maakte zich op met een kundigheid die ze van haar zus had geleerd.


  Wees voorzichtig, waarschuwde een stemmetje in haar hoofd, maar ze wist al dat haar hartzich hier niets van zou aantrekken. Emotioneel zat ze in een stroomversnelling, en haar kalme stemming van die middag was door een cocktail van adrenaline en gespannen verwachting weggevaagd.


  Onderaan de trap wierp ze een spijtige blik op de foto van zijn zusje Hani. Waarom sprak hij nooit over haar? Misschien was het verdriet over haar vroege dood nog te vers.


  Toen ze de salon binnen kwam, sprak Rafiq op autoritaire toon in het creoolse Frans in zijn mobiel. Hij keek op, en tot Lexies voldoening zag ze in zijn ogen intense begeerte oplichten.


  Het duurde maar even; hij had zichzelf bijna meteen weer in de hand, maar gelukkig rondde hij het gesprek snel af en klapte de telefoon dicht.


  De rest van haar leven zou ze zich die ene blik van onstuimige lust blijven herinneren.


  ‘Die kleur staat je echt fantastisch.’ Zijn stem klonk beheerst en zacht. ‘Versta je Frans?’


  ‘Nee. Wel Maori.’ En Illyrisch natuurlijk, maar dat zou ze nooit toegeven. Dat zou maar vragen bij hem oproepen die ze niet wilde beantwoorden.


  


  Ze namen de kustroute naar het nieuwe hotel. Lexie keek geïnteresseerd om zich heen toen ze het terrein op reden. Ze reageerde enthousiast bij het zien van de bloemen en gekleurde lampjes waarmee het gebouw was versierd.


  ‘Er zijn altijd twee feestjes als er een hotel wordt geopend op Moraze,’ legde Rafiq uit. ‘Het eerste is voor de mensen die direct bij het gebouw betrokken zijn, en daarna is er nog een formelere opening, zoals waar je laatst was, waar het om de publiciteit draait. Dat vond je misschien saai, maar vanavond gaat het er heel anders aan toe.’


  Tijdens het jaar in Illyrië was Lexie gewend geraakt aan feestelijke gelegenheden, maar zodra ze naast Rafiq naar binnen liep, besefte ze hoe waar het was wat hij had gezegd: dit was echt iets heel bijzonders.


  Ze werden begroet met enthousiaste kreten en applaus. Zonder de last van de enige dochter te zijn van de dictator die de aanwezigen had geterroriseerd, kostte het haar weinig moeite terug te glimlachen.


  Tot ze een bekend gezicht zag.


  Blijkbaar verstrakte ze, want Rafiq informeerde onmiddellijk: ‘Wat is er? Voel je je niet goed?’


  ‘O, ja hoor.’ Waarom zou ze tenslotte bang zijn voor Felipe Gastano?


  Hij kwam op hen af met een glimlach op zijn te knappe gezicht, en met de arrogantie van iemand die er niet aan twijfelt dat hij welkom is. ‘Dag allerliefste Alexa,’ zei hij gladjes, en hij wilde haar een zoen op de wang geven.


  Rafiq trok haar iets dichter tegen zich aan, waardoor de ongewenste kus verkeerd terechtkwam.


  Even fonkelde er iets in Felipes bleke ogen, maar toen gaf hij Rafiq glimlachend een knikje. ‘Sorry.’ Zijn verontschuldigende toon schuurde langs Lexies zenuwen. ‘Ik was zo blij een oude vriendin terug te zien, dat ik het protocol even vergat. Sir, het is me een genoegen op deze veelbelovende gelegenheid aanwezig te zijn.’


  ‘We zijn blij je hier te zien.’


  Rafiqs begroeting leek oprecht, maar toch gingen Lexies nekhaartjes recht overeind staan. Onder zijn ijzige zelfbeheersing voelde ze woede. Wat was daarvan de oorzaak?


  Felipe scheen het niet te merken. Nog steeds glimlachend keek hij naar Lexie, hield haar blik even vast, en keek toen naar Rafiq. ‘Ik wilde graag weten of mijn vriendin Alexa optimaal geniet van alles wat Moraze te bieden heeft.’


  Lexie verstijfde. Wat bedoelde hij nu precies met die raadselachtige woorden?


  Het geluidsniveau ging opeens omhoog, aangewakkerd door een groepje muzikanten die zich hadden verzameld rond een kampvuur op het strand.


  ‘Ik hoop dat je een leuke avond zult hebben,’ zei Rafiq koeltjes. ‘Na een paar korte toespraken zal er worden gedanst aan het strand. Onze lokale dansen zijn een sterk staaltje amusement.’


  Felipe wierp Lexie een veelbetekenende blik toe. ‘O, dat klinkt interessant.’


  Het kostte haar de grootste moeite zich te beheersen, en ze was erg opgelucht toen hij een stap achteruit deed zodat een ander stel zich kon voorstellen.


  Zoals Rafiq had voorspeld duurde het officiële gedeelte van de avond, dat gepaard ging met veel vrolijke heildronken, niet lang. Daarna ging het feest echt van start. Op het strand begon de band weer te spelen: drums, gitaren en keyboards werden gecombineerd met oudere instrumenten als de triangel, kalebassen met zaadjes erin en een trommel.


  ‘Eerst zal de dansgroep van het hotel een demonstratie geven, maar later mag iedereen meedoen,’ vertelde Rafiq toen het publiek zich naar het strand begaf om het spektakel beter te kunnen zien. ‘Zoals je zult zien gaat het een beetje anders dan de westerse dans: in de sanga raken de mensen elkaar niet aan.’


  Dat was ook niet nodig, bedacht Lexie bij het zien van de dansers: de vrouwen in lange kleurige gewaden en mannen in witte piratenhemden, om hun middel vastgeknoopt boven nauwsluitende broeken. Want de sanga was zo al erotisch genoeg om ijsbergen te doen smelten.


  De vrouwen begonnen ermee: ze hielden hun rokken naar voren, terwijl ze op de mannen toe liepen met sensuele sloffende stappen. Ze wiegden op de muziek, bewogen hun blote voeten in een ingewikkeld ritme en glimlachten uitdagend terwijl ze van de ene partner naar de andere dansten, kiezend en verwerpend tot ze bij een bepaalde man uitkwamen.


  Daarna zwol het geluid van de trommel aan, en nu werd de dans nog suggestiever. Zowel de mannen als de vrouwen daagden hun partners uit, met heupbewegingen een veel intiemere ontmoeting suggererend, en de blikken waarmee de dansers elkaar aankeken, werden steeds zwoeler.


  De betovering van de dans, het ritme van de trommels, de hitte van het vuur en de fantastische kleuren van de zwierige rokken maakten iets woests en ongetemds los in Lexie. Haar wangen gloeiden ervan.


  En toen, toen de trommels een hoogtepunt hadden bereikt en plotseling zwegen, was het alsof de wereld stilstond in een dramatisch zwijgen. Pas na een paar seconden begon het publiek te applaudisseren, waarmee de dansers uit hun erotische trance werden gehaald. Ontspannen lachend maakten ze grappen naar het publiek, anderen liepen weg, nog steeds zonder elkaar aan te raken, zoals Lexie opmerkte.


  Rafiqs blik zorgvuldig vermijdend keek ze door de vlammen van het kampvuur heen en ontmoette de cynische glimlach van Felipe Gastano.


  Was ze maar nooit zo stom geweest om met hem uit te gaan. Ze wenste dat ze… nou ja, ze wenste zoveel belachelijke dingen.


  Geen wonder dat mensen het hadden over gek worden! Dit moest die gevaarlijke betovering van de tropen zijn.


  Alsof hij haar onrust voelde, stelde Rafiq voor: ‘Zullen we bij het hotel gaan kijken? De tuinen en het zwembad zijn schitterend.’


  ‘Goed idee.’ Ze was blij dat ze zo kon wegvluchten voor al die nieuwsgierige blikken.


  Ze liepen langs een rij kasuarbomen, waarvan de lange naalden ritselden in de wind. Tijdens de bezichtiging van de prachtige tuinen en het zwembad, die regelrecht uit een Arabisch sprookje kwamen, kreeg Lexie zichzelf weer enigszins in de hand. Tot ze opnieuw in de richting van het strand liepen en Rafiq zei: ‘Wacht even.’


  Ze bleef bij hem staan en keek hem vragend aan. Hij glimlachte, maar zijn intense blik waarschuwde haar voor wat er komen ging, en haar bloed begon te zingen.


  ‘Ik heb je nog helemaal niet gezegd hoe mooi je bent,’ zei hij zacht.


  De kus duurde niet lang, en de haag van bomen beschermde hen wel enigszins tegen blikken vanaf het strand, maar toch verbaasde het haar dat Rafiq dit in het openbaar deed.


  Toen ze uit de schaduw van de bomen tevoorschijn kwamen, voelde ze zich een beetje ongemakkelijk, alsof iedereen de kus had gezien.


  ‘Ik ben bang dat ik je heel even alleen moet laten,’ zei Rafiq. Door zijn wenkbrauwen even op te trekken droeg hij een jongere man op om haar gezelschap te houden. Hij stelde ze aan elkaar voor en zei: ‘Met Bertrand kun je heel goed napraten over het dansen.’


  Inderdaad bleek Bertrand, een keurige jongeman, veel te weten over de dansen van Moraze. Hij legde uit dat de verschillende delen van het eiland verschillende versies van de dansen hadden, waarvan sommige tamelijk ingehouden…


  ‘En sommige juist wat minder,’ besloot hij lachend. ‘Maar daar krijg je vanavond niets van te zien. Iedereen gedraagt zich netjes omdat onze vorst erbij is.’


  Ze stelde hem allerlei vragen over Rafiq, die hij maar al te graag beantwoordde. Het was duidelijk dat hij zijn vorst als een soort halfgod zag.


  Hij grijnsde even. ‘Ja, lach er maar om. Maar serieus, ik heb hem echt erg hoog zitten. Als hij er niet was geweest, dan had ik nu suiker verbouwd, of bloemen. Hij zit in commissies die besluiten wie recht heeft op meer opleiding, en hoewel ik op school absoluut niet wilde deugen, heeft hij de rest ervan overtuigd dat ik een kans verdiende. Niemand geloofde in mij, behalve hij. Ik ga voor hem door het vuur.’


  Zijn woorden klonken oprecht, zonder opschepperij.


  ‘Een vorst die mensen tot zoveel loyaliteit inspireert, mag tevreden zijn over zichzelf,’ zei Lexie uit de grond van haar hart. Ook zij had Rafiqs betrokkenheid en eerlijkheid ervaren.


  ‘En degene die zo’n leider heeft, mag heel blij zijn,’ vulde Bertrand aan. Fronsend keek hij over haar hoofd heen. ‘O, ik moet je nu even alleen laten. Ik zoek iemand anders om je gezelschap te houden.’


  ‘Dat hoeft niet, hoor. Ga maar, ik red me wel.’


  Hij aarzelde even. ‘Nou, ik ben zo terug.’ Na een verontschuldigend hoofdknikje verdween hij.


  Glimlachend keek Lexie hem na, terwijl hij naar een oudere dame beende, die alleen stond.


  ‘Hij is een van prins Rafiqs veiligheidsmensen,’ klonk een stem achter haar. ‘En die vrouw daar is zijn superieur.’


  Opeens voelde Lexie zich alleen en onbeschermd, en haar nekharen gingen overeind staan.


  ‘Hallo Felipe,’ zei ze luchtig. ‘Ik dacht dat veiligheidsmensen altijd minstens twee meter lang waren, met van die stierennekken.’


  ‘Van die klerenkasten bedoel je. Die heb je ook, ja. Maar je hebt ze in allerlei soorten en maten, en ik denk dat deze een fikse uitbrander van prins Rafiq zal krijgen omdat hij je alleen heeft gelaten.’


  ‘O, ik word niet bedreigd hoor.’ Ze keek hem aan.


  Zijn glimlach was charmant als altijd, zijn blik even goedkeurend, zijn stem verleidelijk, maar toch liet hij haar volslagen koud.


  ‘Nee, natuurlijk niet. Maar je weet hoe dat gaat bij die rijke machtige aristocraten: ze zien overal gevaar.’ Hij maakte een gebaar naar de mensenmassa, die al wat luidruchtiger en uitbundiger was geworden. ‘Zelfs in een gezelschap als dit, dat toch helemaal bestaat uit toegewijde onderdanen.’


  Hij bekeek haar gezicht met een intensiteit die nieuw voor haar was en waarbij ze zich niet op haar gemak voelde. ‘Wist je dat prins Rafiq erom bekend staat dat hij erg geïnteresseerd is in zijn eigen gasten?’


  ‘Die roddels zijn zoals altijd sterk overdreven,’ zei ze vlak, terwijl ze een besluit nam. Misschien was dit niet de meest geschikte gelegenheid, maar hij moest het weten. ‘Felipe, ik moet je iets zeggen ’


  ‘Niet nu.’


  Plotseling zag ze in dat hij nooit echt in haar persoonlijk geïnteresseerd was geweest. Hij had haar alleen gezien als middel om iets te bereiken  al wist ze niet wat.


  ‘En niet hier. Dat kan later, als De Couteveille je heeft vrijgelaten.’


  ‘Hoezo? Ik ben niet zijn gevangene!’ Was dit akelige gesprek maar afgelopen. ‘En ik denk dat dit moment en deze plek even geschikt zijn als alle andere momenten en plekken om je voorgoed vaarwel te zeggen.’


  Felipe Gastano glimlachte zonder emotie. ‘O, is het dat?’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Nou ja, het was leuk zolang het duurde, toch?’


  ‘Ja hoor.’ Ondanks haar opluchting bleef ze op haar hoede.


  ‘Ik wil je bedanken. Misschien heb ik niet helemaal gekregen wat ik wilde  en waarvan ik dacht dat jij het ook wilde  maar toch heb ik genoten van ons samenzijn. Hoe dan ook, voor ik ga, is er ook iets wat ik jou moet vertellen. Na dat ongeluk heb ik geprobeerd je te bereiken, maar dat is niet gelukt, noch telefonisch, noch per e-mail.’


  ‘Wat bedoel je?’ Ondanks het vuur had ze het opeens koud, en het gebabbel om haar heen scheen te verstommen.


  ‘Dat er blijkbaar iemand is die jouw contacten met de buitenwereld onderschept.’


  ‘Ik weet zeker dat dat onzin is.’


  Hij glimlachte minachtend. ‘Vraag het dan maar aan De Couteveille. Hij komt er juist aan, en hij lijkt niet zo blij met het feit dat wij met elkaar staan te praten.’


  Inderdaad wierp Rafiq haar een scherpe blik toe toen hij dichterbij kwam, maar hoewel hij Felipe koeltjes begroette, klonk hij zeker niet nors. Felipe babbelde een beetje over de ontwikkeling van hotels, voor Rafiq en Lexie verder liepen.


  Vanaf dat moment waren ze geen ogenblik alleen. Ze bleven nog een uur, zagen nog een dans, nog sensueler dan de eerste, en toen was het tijd om te gaan.


  Op de terugweg naar het kasteel merkte Lexie dat Rafiq gespannen was. Hij was hoffelijk en geestig, maar onbereikbaar.


  Felipes opmerkingen knaagden aan haar. Ze wilde haar gastheer ermee confronteren, maar aan de andere kant dacht ze: doe normaal. Waarom zou Rafiq in vredesnaam haar contacten met de buitenwereld controleren?


  Uiteindelijk, toen ze door het hek reden, trok ze de stoute schoenen aan. ‘Felipe beweerde dat hij heeft geprobeerd me te bereiken, maar dat jouw personeel niet meewerkte.’


  ‘Dat zou heel goed kunnen, ben ik bang,’ zei Rafiq koeltjes. ‘Ik heb mensen in dienst die speciaal zijn opgeleid om met de media om te gaan, en zij hebben zich beziggehouden met telefoon en mail voor jou. Ik had het idee dat je het niet op prijs zou stellen als Gastano zomaar met jou in contact zou kunnen komen. Als ik het mis had, dan zal ik dat uiteraard veranderen.’


  ‘O nee, maakt niet uit, dank je,’ zei Lexie snel. ‘Hij zal niet meer bellen. Maar nu ben ik toch nieuwsgierig: is er veel belangstelling van de media geweest?’


  ‘Aardig wat, ja. Sommige van de grote persbureaus hebben correspondenten op het eiland, en nieuws verspreidt zich natuurlijk snel. Het leek me dat jij er niet op zat te wachten in de roddelbladen besproken te worden.’


  ‘Nee, dat had je heel goed gezien.’


  Eerdere ontmoetingen met roddeljournalisten en paparazzi hadden haar misselijk gemaakt. In Illyrië was ze tegen de ergste excessen beschermd geweest, maar ze had gezien wat ze teweeg konden brengen, en daar wilde ze niets mee te maken hebben. Bovendien had ze het vermoeden dat als Jacoba erachter kwam dat ze bij de vorst van Moraze logeerde, ze prins Marco zou sturen om uit te zoeken hoe dat zat.


  Het laatste wat ze wilde, was dat Rafiq zou ontdekken wie haar vader was geweest.


  Eerlijkheid streed met schaamte. Misschien moest ze het hem juist wel vertellen, nu meteen. Toch bestierven de woorden haar in de mond. De misdaden van de vaders gingen inderdaad over op de zonen, en op de dochters. Ze dacht eraan terug hoe argwanend de Illyriërs tegen haar waren geweest. Modder bleef je nu eenmaal aankleven, en meer dan eens had ze zich afgevraagd of ze iets van haar vaders wreedheid had geërfd.


  Nee, het was beter alles maar te laten zoals het was. Dan zou Rafiq zich haar herinneren als een gewone vrouw, niet als de dochter van een monster.


  Zodra ze in het kasteel waren, vroeg Rafiq: ‘En, heb je een leuke avond gehad?’


  ‘O, zeker. Het was leuk de mensen te ontmoeten die echt aan het project hebben gewerkt. En ze zongen fantastisch.’


  ‘En wat vond je van het dansen?’


  Zij stem klonk geamuseerd, en zijn ogen waren half verborgen achter zijn wimpers. Ze liepen naar het terras met het paviljoen, en opnieuw voelde ze die bedwelmende verwachting.


  ‘Dat was heel sexy,’ zei ze kordaat. ‘En zo atletisch ook! Af en toe was ik bang dat hun heupen uit hun bekkens zouden schieten.’


  Lachend gooide hij zijn hoofd achterover. ‘Kreeg je geen zin om het ook te proberen?’


  ‘Ik ken mijn beperkingen. Kun jij het?’


  ‘Iedereen op Moraze kan een eigen versie dansen van onze nationale dans. We krijgen dat met de paplepel ingegoten, zogezegd.’


  Ze liepen naar het paviljoen, waarvan de doorzichtige gordijnen bewogen in de zeebries. De glimlachende maan zette alles in een onaardse zilveren gloed: het zwembad, de wit met roze waterlelies, het glinsterende heen en weer wiegende gordijn dat hen omringde en de wereld buitensloot.


  Lexie slikte iets weg en kwebbelde: ‘Je moet het denk ik met de paplepel ingegoten hebben gekregen als je niet wil vallen of jezelf belachelijk maken. En volgens mij moet je het ook constant bijhouden om die soepelheid in je heupen en benen te behouden.’


  ‘Wees maar niet bang, ik ben echt niet zo als die dansers die toeristen voor gek willen zetten. En om goed te dansen heb je die trommels en muziek nodig.’ Hij keek op haar neer met een intense blik. ‘Maar ik zou het je best willen leren.’


  ‘Wat wil je me leren?’


  ‘Alles,’ antwoordde hij eenvoudig, en hij nam haar bij de hand.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Lexie slikte. Hij had het over dansen, niet over vrijen. Hij wist niet eens dat ze nog maagd was, en dat wilde ze het liefst zo houden.


  Met een stem die ze zelf nauwelijks herkende, zei ze: ‘Jammer genoeg denk ik niet dat ik hier lang genoeg zal zijn om het te leren. Dansen, bedoel ik.’


  Hij glimlachte met lichte spot. ‘Nou, ik denk anders dat je heel veel aanleg hebt, met jouw elegantie.’


  ‘Daar weet ik niks van.’ Dit geplaag met die verleidelijke ondertoon was nieuw voor haar. Zenuwachtig keek ze weg en zette grote ogen op. De tafel was gedekt met schalen vol delicatessen en een fles champagne.


  ‘Ik dacht dat we wel eens konden proosten op je verblijf op Moraze,’ zei Rafiq. ‘Ik zag dat je op het feest niets sterkers dan vruchtenbowl hebt gedronken, maar ik hoop je toch tot een glaasje champagne te kunnen verleiden.’


  Lexie wist dat ze moest weigeren. In een maanverlicht sprookje als dit zou iedere verstandige vrouw ervoor oppassen haar hoofd te verliezen.


  Maar ja, een verstandige vrouw zou ook het gevaar hebben ingezien van een avond met Rafiq, en zou zich minder fit hebben voorgedaan dan ze zich voelde. En op zo’n feest zou geen verstandige vrouw zichzelf hebben laten meevoeren op de erotische ritmes en hypnotiserende trommelslagen van de dans, de wervelende kleuren en de openlijke sensualiteit.


  En die zou zeker wat voor drankjes dan ook na afloop hebben vermeden, opgewekt welterusten hebben gezegd bij haar slaapkamerdeur en die deur vervolgens met kracht hebben dichtgeslagen.


  Oké, verstandig was zij dus niet. Want ze piekerde er niet over om naar haar eenzame slaapkamer te vluchten.


  In het besef dat er geen weg terug was, zei ze: ‘O, ik ben heel gemakkelijk te verleiden… Tot een glaasje champagne dan.’


  Met vuurrode wangen probeerde ze haar verlegenheid te verbergen door haar kin in de lucht te steken en kalm te glimlachen.


  Er ging een donkere wenkbrauw omhoog. Zonder iets te zeggen draaide Rafiq zijn rug naar haar toe om de fles te ontkurken.


  Ze zou kleine slokjes nemen, beloofde Lexie zichzelf toen hij de sprankelende wijn in twee glazen schonk. Ze zou heel kleine slokjes nemen, met lange tussenpozen…


  Als ze dan terug was in het gewone leven, dan zou ze zich deze avond, net als haar hele verblijf op Moraze, herinneren zonder spijt. Ze zou juist dankbaar zijn om het feit dat de man die die roekeloze, gevaarlijke impulsen in haar opriep, een man van eer was.


  ‘Zo.’ Rafiq gaf haar een glas aan. ‘Op je gezondheid.’


  ‘Mmm, heerlijk,’ constateerde ze na een klein slokje.


  ‘Frans uiteraard. Ook hier op Moraze worden goede tafelwijnen gemaakt, maar champagne halen we toch echt uit Frankrijk.’ Hij zette zijn glas neer. ‘Ik ben blij dat je het lekker vindt.’


  ‘In Nieuw-Zeeland maken ze ook heel lekkere wijn.’ Ze zei maar wat.


  ‘Weet ik. Ik heb eens een heel soepele, subtiele pinot noir gedronken van het South Island, en ook een paar uitstekende rode wijnen van een eiland in de buurt van Auckland.’


  ‘Waiheke. Het heeft een eigen microklimaat.’


  Nu volgde een stilte, geladen met onuitgesproken gedachten en verlangens.


  Ten einde raad verbrak Lexie het zwijgen. ‘Ik ben geen kenner, maar ik hou erg van de wijnen uit Marlborough van witte sauvignondruiven. In het noorden van North Island, waar ik woon, experimenteren de wijnboeren ook met ongewone soorten druiven, om te kijken welke het het beste doen in die vochtige warmte.’


  O, briljant dacht ze. Banaler kan het niet.


  ‘Zullen we ophouden met schermen?’ stelde Rafiq voor, en zijn geamuseerde toon was doorspekt met een ander gevoel, een gevoel dat ze maar al te goed herkende.


  ‘Ik had niet in de gaten dat we dat aan het doen waren,’ loog ze.


  Hij stak zijn hand uit om haar glas over te nemen, en toen ze het na een korte aarzeling aangaf, zette hij het naast het zijne op de lage tafel. Het maanlicht scheen op zijn witte overhemd en benadrukte zo zijn brede schouders, zijn slanke taille en heupen en de hoekige zelfbewuste trekken van zijn gezicht.


  Hij glimlachte. ‘Natuurlijk waren we dat. We zijn als zwaardvechters, jij en ik. We duelleren voortdurend om er zelf beter van te worden. Maar het wordt tijd daar eens mee op te houden.’


  Weer dat gefladder in haar maag. Als hij met zo’n blik naar haar keek, was ze zich nog uitsluitend bewust van het gebons van haar hart in haar oren en de meedogenloze hitte van het verlangen dat in haar aanzwol als een storm.


  Met grote ogen zag ze zijn glimlach bevriezen, en de adem stokte haar in de keel toen hij zijn handen langzaam over haar armen liet glijden.


  ‘Je huid voelt nog zachter aan dan de zijde die je draagt. Deze hele eindeloze avond lang heb ik er al naar verlangd om die aan te raken.’ Zijn stem klonk zacht en hees, en hij boog zijn hoofd om de plaatsen te kussen die zijn handen hadden gestreeld.


  Een heerlijk en tegelijk pijnlijk genot schoot door haar heen bij de aanraking van zijn mond. Toen hij zijn handen over haar rug liet glijden en haar tegen zich aan drukte, zei ze zuchtend zijn naam en beantwoordde ze zijn onderzoekende kus met onverholen hartstocht.


  Hij stopte abrupt en keek haar aan met groene glinsterende ogen. ‘Dat is de eerste keer dat ik je dat hoor zeggen,’ zei hij met een vleug verwijt in zijn stem.


  Op de een of andere manier was het uitspreken van de twee lettergrepen van zijn naam bijna intiemer dan hun kussen. ‘Ik wist niet dat ik die mocht gebruiken,’ zei ze hees.


  Een glimlach krulde zijn lippen. ‘Ik wist niet dat Nieuw-Zeelanders zo strikt vasthielden aan etiquette. Ik dacht dat die juist heel relaxt waren.’


  Haar moeder was geen Nieuw-Zeelandse geweest, maar Illyrische, en ze had haar dochters striktere manieren bijgebracht dan hun vriendinnen leerden.


  Rafiq vervolgde: ‘We hebben toch gezoend, dan mag je me noemen zoals je wilt.’ En hij kuste haar nogmaals, lichtjes dit keer. ‘Mag ik jou lieve Lexie noemen?’


  Lief? Ze glimlachte geforceerd. ‘Ik denk niet dat ik erg lief ben. Nuchter misschien…’


  Maar een nuchtere vrouw zou zich niet zo hebben laten vangen in zijn armen.


  ‘Voel je je dan nu nuchter?’ vroeg hij zacht en teder.


  Ze sloot haar ogen, bang dat hij zou kunnen zien wat ze voelde: volkomen overgave, een resolute verwerping van alle regels waaraan ze zich had gehouden tot ze hem ontmoette.


  ‘Nee,’ gaf ze toe, aangemoedigd door het gebons van zijn hart tegen haar borst. Wat hij ook mocht denken, hij kon het feit niet verbergen dat hij haar begeerde.


  ‘Maar hoe voel je je dan?’ En toen ze niet antwoordde, lachte hij zacht. ‘Een beetje wild?’


  Hij onderstreepte ieder woord met plagerige kusjes, maar daaronder voelde ze zijn maar al te serieuze begeerte.


  ‘Roekeloos?’ mompelde hij, met zijn mond zo dicht bij de hare dat hun adem zich vermengde.


  ‘Ja.’ Ze wist waarmee ze zojuist had ingestemd, en dat er na deze woorden geen weg meer terug zou zijn. Ze wist het, maar het kon haar niet schelen, omdat ze niets liever wilde dan Rafiq op de allerintiemste manier leren kennen.


  En later? O, dat zou ze tegen die tijd wel zien.


  Ze slaakte een verbaasde kreet toen de wereld om haar heen draaide doordat hij haar hoog in zijn armen nam en haar naar de tweepersoonsdivan droeg.


  Vlak ernaast zette hij haar neer, waarbij ze langs zijn lichaam gleed en ze zijn opwinding maar al te duidelijk kon voelen. Huiverend kon ze haar blik niet van zijn toegeknepen ogen afwenden. Ogen die haar met zoveel duistere, intense begeerte aankeken, dat ze al haar verlegenheid kwijtraakte.


  ‘Die jurk is op zichzelf al een verleiding,’ zei hij met diepe stem. ‘Ik heb er steeds aan gedacht hoe ik die kleine knoopjes los zou maken, zodat…’


  Zijn handen volgden zijn woorden. Ten prooi aan een intens gevoel dat ze nog nooit had ervaren, schudde ze het lijfje van zich af. Toen aarzelde ze. Het enige wat haar borsten nu nog van zijn handen scheidde, was haar beha. Moest ze die ook uittrekken?


  Al haast voor ze de gedachte had geformuleerd voelde ze zijn ervaren handen naar de sluiting gaan, en het volgende moment had hij haar beha weggetrokken.


  Hij stond naar haar te kijken met een duister en woest verlangen in zijn ogen.


  ‘Je bent… perfect,’ zei hij schor. Hij drukte zijn mond op haar lippen, haar achterover buigend zodat zijn lippen gemakkelijk van de hare naar haar tepels konden gaan.


  De hete liefkozing van zijn mond verjoeg alle terughoudendheid. Kreunend liet Lexie haar hulpeloze handen naar de stof van zijn overhemd gaan, betoverd door zijn mond en lippen.


  ‘Nee,’ mompelde ze, toen hij opkeek.


  ‘Wát?’ Het kwam er zo getergd uit dat ze haar ogen opendeed.


  ‘Niet ophouden,’ kermde ze.


  Hij bleef haar doordringend aankijken. ‘Weet je het zeker?’


  ‘Natuurlijk. Als je nu ophoudt, vermoord ik je.’


  Sterke armen grepen haar opnieuw vast, en hij zette haar op het bed. Huiverend van verwachting zag ze hem zijn overhemd van zich af schudden. Het lamplicht zette zijn huid in een gouden gloed en benadrukte de welvingen van zijn spieren toen hij het kledingstuk op de vloer gooide. Maar toen zijn handen naar zijn broekriem gingen, keek ze weg, zich opnieuw schamend over haar volkomen gebrek aan ervaring.


  Moest ze het hem vertellen? Of zou hij dan denken dat ze niet normaal was? Of, erger nog, zou hij dan uit pure hoffelijkheid weigeren om met haar te vrijen?


  Met opeengeklemde kaken hield ze de bekentenis voor zich en schopte ze haar schoenen uit.


  Soepel kwam Rafiq naast haar zitten, zijn lichaam een krachtig bronzen kunstwerk. Lexie slikte moeilijk. Zonder het laagje prachtig gesneden kleding overweldigde het contrast tussen haar vrouwelijke tengerheid en zijn mannelijke kracht haar volledig.


  Maar dat gevoel werd meteen weggenomen door de tederheid waarmee hij haar jurk omlaag schoof. Hij aarzelde toen hij de vage blauwe plekken op haar ribbenkast zag. ‘Ze zijn al bijna weg hoor,’ zei ze gauw.


  ‘Ik wil je geen pijn doen.’ Hij boog zijn hoofd en kuste de blauwe plekken.


  ‘Jij kunt me helemaal geen pijn doen.’


  Toch aarzelde hij nog. ‘Ik zal heel voorzichtig zijn. Maar als ik je toch pijn doe, moet je het zeggen.’


  ‘Dat zal ik doen.’


  Haar ogen gingen open toen haar iets anders te binnen schoot. Zou hij ervan uitgaan dat zij een voorbehoedmiddel gebruikte?


  Alsof hij haar gedachten had geraden vroeg hij: ‘Ben je beschermd, lieverd?’


  ‘Eh, nee,’ mompelde ze.


  ‘Geen probleem.’ Hij stapte van het bed af.


  Lexie wist dat ze opgelucht moest zijn, maar gek genoeg bracht het idee dat ze Rafiqs kind zou kunnen dragen eerder een golf van verlangen in haar teweeg dan een gevoel van paniek.


  Om niet te zien wat hij aan het doen was, sloeg ze haar ogen neer. Haar blik bleef hangen op de string waarvan haar zus beslist had gevonden dat ze hem onder de zijden japon moest dragen.


  Zou ze die uitdoen?


  Ze bloosde, en door haar verlegenheid ebde haar verlangen weg. Hoe konden mensen ooit vrijen als je over zoveel dingen moest nadenken?


  ‘Waar denk je aan?’


  Het was gewoon eng hoe gemakkelijk hij haar doorzag. ‘O, nergens aan.’


  Zodra ze weer in zijn armen lag, kwam de begeerte terug. Haar getob om haar maagdelijkheid verdween in een intens wellustig verlangen naar iets wat alleen Rafiq haar kon geven.


  Zijn hand raakte haar borst aan, en even kromp ze ineen.


  ‘Wat is er?’ vroeg hij.


  ‘Gewoon… Ik kan niet… Ik verlang zo naar je.’ Ze bloosde.


  Zijn lach was diep en intiem toen ze haar heupen omhoog bracht.


  Tegen haar huid mompelde hij: ‘Wat ben je wild, wat ben je hartstochtelijk, mijn duifje. Wees maar niet zo voorzichtig, ik breek heus niet als je me aanraakt.’


  Bedwelmd door de heftigheid van haar begeerte, streek ze met een hand over zijn borst, en haar vingertoppen tintelden door de veerkracht van zijn huid, het rollen zijn spieren, hun kracht en belofte.


  ‘Ja,’ fluisterde hij, terwijl zijn warme adem haar gevoelige tepel beroerde. ‘Raak me aan, Lexie, als je wilt, net zoals jij wilt worden aangeraakt.’


  Voorzichtig liet ze haar handen over zijn schouder glijden. Ze boog haar hoofd, waardoor haar haren over zijn borst vielen. Toen kuste ze het pad dat haar vingers hadden gemaakt, en ze voelde zijn hart bonzen.


  ‘Wat ben je mooi,’ bracht ze uit.


  ‘Welnee. Dat moet ik tegen jou zeggen. Maar het woord “mooi” is veel te zwak: je bent licht en gracieus, een vrouw van vuur en satijn en verlangen. Vanaf het moment waarop ik je voor het eerst in de ogen keek, wist ik dat dit onvermijdelijk was.’


  Hij kuste haar laatste angsten weg, zodat ze zich willoos aan hem overgaf toen hij haar liet ervaren wat haar gevoelige plekjes waren: haar borsten, haar middel, haar navel, de welvingen van haar heupen…


  Het uittrekken van de string was zo opwindend, dat ze al haar verlegenheid kwijtraakte.


  Toen zijn donkere hoofd verder omlaag ging, verstijfde ze toch. Hij kuste haar op haar buik en keek ondeugend op.


  Ze bloosde. Rafiq glimlachte loom en ging met zijn hand van het holletje van haar keel, tussen haar borsten door, over haar buik naar de heuvel waar haar benen bij elkaar kwamen.


  Het was een bezitterig gebaar, en het gaf Lexie gek genoeg een gevoel van vertrouwen dat ze nooit eerder had gekend.


  Hem aankijkend deed ze zijn beweging na en liet ze haar vingers over zijn borst gaan, waarbij ze de kleine mannelijke tepels ontdekte. De blos op zijn jukbeenderen maakte haar nog roekelozer: ze liet haar hand over zijn platte buik gaan, genietend van de harde spieren onder haar aanraking.


  Hier wankelde haar zelfvertrouwen. Hij was in opperste staat van opwinding, maar ze had geen idee wat ze nu moest doen.


  Hij lachte zacht, met donkere glinsterende ogen. Zwijgend liet hij zijn hand naar het plekje gaan dat zo verlangend op hem wachtte, en verkende het met een tederheid die ze ongelooflijk opwindend vond.


  Met een zacht keelgeluidje greep ze zijn schouders vast. Ze voelde zijn gladde bezweten huid onder haar handen.


  Ze wilde  haar hele lichaam schreeuwde erom  íéts. Verbintenis, compleet worden, dacht ze onsamenhangend. Een eenwording waarover ze de afgelopen lange jaren alleen maar had kunnen fantaseren.


  ‘Rafiq,’ fluisterde ze.


  ‘Ja, mijn liefje. Nog heel even wachten.’ Zijn stem klonk hees toen hij zich van haar afwendde.


  Helemaal van de wereld door wat haar allemaal overkwam, sloot ze haar ogen, maar toen hij opnieuw op haar kwam liggen deed ze ze weer open en legde ze haar handen op zijn billen, glimlachte en duwde ze naar beneden.


  Hij ademde scherp in. Zijn halfgesloten ogen vingen de hare, zodat ze dacht dat ze in het oog van een vuurstorm werd gezogen, en toen ging hij langzaam en voorzichtig bij haar naar binnen.


  Heel even voelde ze iets van pijn en verstrakte ze, maar toen brak hij door die dunne onzichtbare barrière heen. Huiverend liet ze de hete sensaties over zich heen spoelen, vol blijdschap op zoek naar dat heerlijke dat nog in het verschiet lag. Verlangend stootte ze haar heupen naar hem op.


  Rafiq klemde zijn kaken op elkaar, en alsof haar beweging zijn laatste beetje zelfbeheersing had tenietgedaan, stootte hij krachtig in haar. Bijna snikkend van genot raakte ze in een extase die haar wereld op zijn grondvesten deed schudden.


  Bijna meteen volgde hij haar in die climax, en toen het voorbij was, vroeg hij met hese stem: ‘Waarom huil je, mijn prachtige meisje?’


  ‘Ik wist het niet,’ zei Lexie bibberig, zelf ook verbaasd over haar tranen.


  Hij ging op zijn zij liggen, steunend op een arm om haar te kunnen aankijken. Maar omdat ze in zijn blik niets terugzag van de opschudding en de emoties die zijzelf had beleefd, sloot ze teleurgesteld haar ogen.


  Blijkbaar voelde hij dat allemaal niet: hij had zichzelf alweer volledig in de hand, en zijn autoritaire trekken leken zelfs nog scherper, de groene ogen harder.


  ‘Was dit dan de eerste keer dat je een orgasme hebt gehad?’ wilde hij weten.


  Blozend draaide ze haar gezicht weg, zich verzettend toen zijn vinger het weer naar zich toe keerde. Hij deed haar geen pijn, maar ze wist dat hij haar gezichtsuitdrukking wilde onderzoeken.


  ‘Kijk me eens aan.’


  ‘Nee.’


  Haar hart bonsde in de stilte.


  ‘Of was het soms de eerste keer dat je met een man…’


  Hij kon het niet weten. Onmogelijk. Het had maar heel, heel eventjes pijn gedaan…


  ‘Is dat dan belangrijk?’ piepte ze.


  Er bewoog geen spiertje in zijn gezicht, maar zijn stem klonk ernstig: ‘Nou, als het inderdaad de eerste keer was, had ik misschien iets voorzichtiger kunnen zijn.’


  ‘Maar ik wilde het helemaal niet voorzichtig!’ Was dit pijnlijke gesprek maar voorbij. Mannen vielen na het vrijen toch altijd onmiddellijk in slaap?


  Maar ja, Rafiq de Couteveille was niet zomaar een man. Op dat moment besefte ze dat ze zich echt in de nesten had gewerkt. Veel erger dan ze had gedacht.


  Er bestond het gevaar dat ze verliefd werd. Als dat niet al was gebeurd.


  Wanhopig zei ze: ‘Het spijt me als het niet was ’


  ‘Sst.’ Hij smoorde haar woorden met een kus die al haar zorgen en gedachten een halt toeriep, gevolgd door een nieuwe golf van opwinding.


  Rafiq tilde zijn hoofd op en fluisterde tegen haar lippen: ‘Het was…’ Hij zweeg even, zoekend naar de juiste woorden. ‘Het was veel beter dan ik had verwacht. Ik hoop dat jij het ook fijn vond.’
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  ‘Ik vond het fantastisch,’ fluisterde Lexie. ‘Heb je dat niet gemerkt?’


  Rafiq glimlachte wrang. ‘Sommige vrouwen kunnen een orgasme heel goed faken. Maar inderdaad, ik heb het gemerkt.’


  Zonder verder iets te zeggen stond hij op om zijn kleren bij elkaar te zoeken, waardoor ze alleen nog een laatste blik op zijn gespierde rug kon werpen, goudachtig glanzend in het lamplicht.


  Lexies hart kromp samen in haar borst. Wat nu?


  Zonder haast trok hij zijn broek aan en sloeg hij zijn overhemd over zijn schouder. Ze kon niet zien wat er in hem omging: hij had zich teruggetrokken achter een bronzen masker, alsof hij haar aanwezigheid helemaal was vergeten.


  Rillend ging ze overeind zitten en tastte naar haar jurk. Misschien dat die beweging hem uit zijn overpeinzingen haalde, want hij raapte de jurk op van de vloer en legde hem naast haar neer.


  ‘Zoiets moois moet je met zorg behandelen,’ zei hij op conversatietoon, en hij liep naar de tafel waar de champagneglazen flonkerden in het lamplicht.


  Zich haastig aankledend vroeg Lexie zich af wat ze nu in vredesnaam werd verondersteld te doen.


  Er volgden tien gespannen minuten die werden gevuld met keurige conversatie van Rafiq, waarop Lexie alleen maar kort en onsamenhangend kon reageren.


  Zo voelde ze tegelijkertijd opluchting en teleurstelling toen hij haar naar haar slaapkamerdeur bracht.


  Daar bleef hij staan. ‘Ik had me het einde van deze avond anders voorgesteld,’ zei hij met een spijtige glimlach, ‘maar ik denk dat we allebei eerst maar eens een nachtje goed moeten slapen voor we gaan praten.’


  Hij liet zijn ogen over haar gezicht gaan. ‘Maar nu wil ik alvast nog eens onderstrepen dat ik heel erg heb genoten van deze avond samen, van alles. Ik hoop dat dat ook voor jou geldt.’


  Ze bloosde. Het enige wat ze wilde, was dat hij haar opnieuw in zijn armen zou nemen en haar ervan zou overtuigen dat hij meende wat hij zei.


  ‘Dat heb ik toch al gezegd,’ zei ze uit de hoogte, zelfs een beetje uitdagend.


  Hij lachte zacht, en heel even dacht ze dat hij haar opnieuw zou kussen en zijn armen om haar heen zou slaan.


  Maar meteen werd zijn blik weer gesloten. Hij stapte achteruit en knikte. ‘Slaap lekker.’


  ‘Welterusten.’ Ze deed de deur dicht, terwijl ze de hete tranen wegslikte.


  Zoals altijd was hij attent gebleven. Hoewel hij had gezegd dat hij had genoten van het vrijen, betreurde hij misschien toch dat het was gebeurd. Tenslotte was er een groot verschil tussen een ervaren vrouw van de wereld, die wist hoe ze op stijlvolle wijze een affaire in goede banen moest leiden, en een maagd zonder enige ervaring op seksueel gebied.


  Misschien ging hij er nu op zitten broeden hoe hij haar op een fatsoenlijke, nette manier duidelijk kon maken dat het voorbij was.


  De volgende ochtend had ze een besluit genomen: ze zou teruggaan naar het hotel.


  ‘Nee,’ zei Rafiq simpelweg, toen ze het hem vertelde tijdens het ontbijt.


  Lexies wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Ik vraag jou niet om toestemming. Ik ben helemaal opgeknapt, dus het hotel heeft geen reden meer om me te weigeren.’ Ze was in elk geval tevreden over haar ferme toon.


  Hij leunde achterover. Een zonnestraal viel over zijn gezicht, en ineens zag ze in hem weer de zeerover, donker en gevaarlijk.


  ‘Het kan niet,’ zei hij effen. ‘Jouw kamer is aan een andere gast gegeven.’


  Met een klap ging haar mond dicht. ‘Wie heeft daar dan over beslist?’


  ‘Ik,’ zei hij op dat gekmakende arrogante toontje van hem. ‘De opening van het hotel was een enorm succes, de reserveringen stromen binnen vanuit de hele wereld. Ze kunnen zich niet permitteren kamers leeg te laten staan, dat zou zonde zijn. Waarom wil je eigenlijk weg uit het kasteel?’


  ‘Omdat er voor mij geen enkele reden meer is om hier te zijn.’ Ze keek hem fel aan. ‘Het was toch vanaf het begin duidelijk dat mijn verblijf hier tijdelijk zou zijn? Ik voel me prima, van mijn ribben heb ik ook geen last meer…’ Ze bloosde. ‘…zoals je weet.’


  Toen Rafiq lenig opstond en boven haar uittorende, moest Lexie, hoewel ze wist dat ze niets van hem te vrezen had, de neiging onderdrukken om ook op te staan, zodat ze meer op voet van gelijkheid stonden.


  Hij probeerde haar bewust te intimideren, besefte ze, en ze sloot haar hand om het heft van het botermes. Waarom?


  Met het rustige overwicht dat je tegenover een rebelse puber aan de dag legt, zei hij: ‘Er is voor jou geen enkele reden om te vertrekken. Ik begrijp je gevoelens, en ik ben het met je eens: het is allemaal erg snel gegaan, zonder dat we elkaar goed kennen. Maar wegvluchten lost niets op.’ Hij liet zijn blik naar haar hand met het botermes gaan. ‘Ik kan me niet voorstellen dat je bang voor me bent.’


  ‘Dat ben ik ook niet!’ Kletterend viel het mes op haar bord.


  Nee, ze was niet bang voor hem. Ze verlangde juist zo erg naar hem, dat haar laatste restje gezond verstand haar gebood te vertrekken, voor ze helemaal hopeloos verliefd zou worden.


  ‘Maar misschien zou je dat juist wel moeten zijn,’ zei hij opeens.


  Met stomheid geslagen keek ze hem aan, terwijl hij haar aan haar pols overeind trok. Hij drukte zijn lippen op de hare, maar ze verzette zich even voordat ze zich tegen hem aan liet trekken. Toch gaf ze zich dit keer niet volledig over.


  De opwinding die door haar lichaam stormde was er niet minder om, maar ze merkte dat er iets was veranderd. Achter zijn hartstocht voelde ze een ingehouden woede die haar behoedzaam maakte.


  ‘Dat mag je nooit meer doen,’ zei ze beslist, zodra hij haar losliet.


  Hij bestudeerde haar met een kille blik, maar, terwijl ze hem aankeek, zag ze zijn woede afnemen, en hij mompelde iets met hese stem in de lokale taal.


  Hoewel Lexie het niet verstond, begreep ze maar al te goed dat hij vloekte.


  ‘Oké, dan zal ik je niet meer aanraken tenzij je het vraagt,’ gromde hij tussen zijn tanden door in het Engels.


  ‘Ik, eh… goed.’


  Hij liet zijn blik over haar gezicht gaan, zijn eigen gezicht emotieloos. ‘Normaal ben ik niet zo bot. Jij maakt iets in me los waar ik nog nooit mee te maken heb gehad. Het spijt me.’


  Lexie beet op haar lip, haar verloren hoop onderdrukkend, die nu weer de kop opstak. Hij kon toch niet bedoelen dat hij net zo was overgeleverd aan zijn emoties als zij aan de hare?


  Zijn blik verhardde zich weer. ‘Vertel eens, wil je weg omdat we met elkaar naar bed zijn geweest?’


  Na een paar gespannen seconden besloot ze dat er niets anders opzat dan de waarheid vertellen. ‘Inderdaad.’


  Niet om het vrijen zelf, zeker niet, maar het gevoel van vervreemding naderhand, het gevoel afgewezen te zijn, had haar erg veel pijn gedaan.


  


  Rafiq probeerde iets van haar gedachten, die ze blijkbaar voor hem verborgen wilde houden, van haar gezicht te lezen. Was hij maar in staat geweest om zijn verlangens in toom te houden, dacht hij. Het vrijen had de situatie oneindig veel ingewikkelder gemaakt. Hij voelde zich bezoedeld door zijn eigen gedrag, al was het nooit bij hem opgekomen dat ze een maagd zou kunnen zijn.


  Hij kon haar niet laten gaan, omdat Gastano nog steeds op haar aasde, en die vent was gevaarlijk.


  Nadat de zelfbenoemde graaf de vorige avond getuige was geweest van de zorgvuldig in scène gezette kus tijdens het hotelfeest, moest hij hebben ingezien dat hij zijn paspoort naar de wereld van de happy few kwijt was. Zijn wereld was ingestort, het imperium dat hij zo meedogenloos had opgebouwd was een puinhoop, en Interpol zat hem op de hielen.


  Misschien wist hij nog niet dat de man die Lexie van hem had afgepikt ook dáár achter zat, maar hij zou er snel genoeg achter komen. En dan zou hij reageren als een kat in het nauw.


  Het zou geen zin hebben haar te waarschuwen. Blijkbaar had ze geen weet van Gastano’s criminele activiteiten, en waarom zou ze hem, Rafiq, geloven?


  Of moest hij haar over Hani vertellen?


  Nee, nog niet. Alles in hem verzette zich ertegen iemand over de vernedering van zijn zusje en haar zelfmoord te vertellen. Hij mocht dan niet in staat zijn geweest haar te beschermen; voor Lexies veiligheid kon hij wel zorgen.


  Zorgvuldig formulerend zei hij: ‘Daarnet heb ik beloofd je niet aan te raken tenzij je erom vraagt. Ik was kwaad toen ik dat zei, maar ik zal me eraan houden. Hier zul je absoluut veilig zijn.’


  ‘Dat weet ik. Het is gewoon… Nou ja, je hebt gelijk. Het is allemaal erg snel gegaan…’


  Zo snel, dat de emoties die nu al haar gedachten beheersten onmogelijk echt konden zijn. Tot ze zich herinnerde dat ook haar zus na één blik op prins Marco van Illyrië volkomen van de kaart was geweest.


  Die aanvankelijke woeste aantrekkingskracht was bij Jacoba uiteindelijk wel degelijk uitgegroeid tot liefde, maar dat betekende niet automatisch dat dat bij haar ook zo zou gaan.


  Rafiq glimlachte, en de groene ogen, die een minuut eerder nog zo weinig toeschietelijk waren geweest, stonden nu zacht. ‘Het zal me niet meevallen mijn handen thuis te houden, maar als ik mijn uiterste best doe, moet het lukken.’


  Hij pakte haar hand en kuste eerst de rug en vervolgens de zachte handpalm.


  Een scherp genot schoot door haar heen. Op de een of andere manier had het vrijen van de vorige avond haar nog gevoeliger gemaakt, reageerde ze nog heftiger op hem dan voorheen.


  Als ze verstandig was, zou ze nu weggaan en ergens anders een hotelkamer gaan zoeken. Of meteen teruggaan naar Nieuw-Zeeland.


  Toch zou ze dat niet doen. Wat er ook zou gebeuren, ze zou altijd blij zijn dat ze Rafiq had ontmoet, dankbaar omdat haar eerste seksuele ervaring zo heerlijk was geweest, dat ze op dit magische eiland ten oosten van Zanzibar iets zeldzaams en kostbaars had gevonden, iets wat ze zich niet door angst zou laten afnemen.


  ‘Misschien,’ zei ze ernstig. ‘Maar hoe weet je dat ik net zoveel zelfbeheersing zal hebben?’


  ‘Ik hoop eerlijk gezegd van niet.’ Zijn diepe stem klonk geamuseerd en teder. ‘Maar niet vandaag: ik heb een vergadering die de hele dag zal duren. Dus maak er een ontspannen dagje van.’


  


  Ze lag al in bed toen hij thuiskwam, maar hij had twee keer opgebeld. Bij de klank van zijn stem alleen al was ze gesmolten. Rafiq, altijd maar Rafiq, dacht ze later, in haar eenzame bed kijkend naar de sterren in de donkere lucht en terugdenkend aan de vorige nacht. Uiteindelijk viel ze in slaap, vol heftige dromen.Verscheidene uren later vroeg Rafiq abrupt: ‘Waar is Mlle. Sinclair?’


  ‘Ze is vlak na het eten naar haar kamer gegaan, sir.’


  ‘Dank je.’ Hij stormde de trap op, maar vertraagde zijn pas toen hij bij Lexies kamer kwam.


  Verdorie, hij wilde haar! Na een korte aarzeling liep hij verder naar zijn eigen kamer, waar het rode lampje brandde van de intercom die hem met het hoofd van de veiligheidsdienst verbond. Hij vloekte binnensmonds.


  ‘Ja?’ blafte hij in de hoorn.


  ‘Sorry, sir, maar er is net een poging tot inbraak geweest in de kluis van de citadel. Zo te zien hadden ze het gemunt op de vuurdiamanten,’ klonk de stem van Mme. Fanchette.


  Rafiqs sprong op. ‘Ga door.’


  Hij luisterde aandachtig naar het verslag van de gebeurtenissen van die avond. ‘Een man die de juiste wachtwoorden had is het gebouw binnen gedrongen. Pas toen hij de vuurdiamanten bijna te pakken had, is het alarm afgegaan.’


  ‘Waar is hij?’


  ‘Hij heeft weten te ontkomen in de oude stad,’ bekende ze zuur.


  Het was dus iemand van het eiland. Iemand van buiten zou nooit de weg kunnen vinden in de wirwar van nauwe straatjes in de binnenstad.


  Dit werd bevestigd door Mme. Fanchette. ‘We hebben een scherp beeld van hem op de camera. Het is eigenlijk een kruimeldief, al van jongs af aan. Nu zit hij tot over zijn oren in de gokschulden.’ Ze zweeg even. ‘De man aan wie hij geld schuldig is, is gesignaleerd in gesprek met Gastano.’


  Daar dacht Rafiq even over na. ‘Zijn de wachtwoorden inmiddels veranderd?’


  ‘Meteen.’


  ‘Maar als we niet weten wie van het personeel de verrader is, dan moeten we aannemen dat hij, of zij, ook op de hoogte is van de nieuwe wachtwoorden.’ Zijn frons werd dieper. ‘Gastano moet nog scherper in de gaten worden gehouden. Hij is geslepen en meedogenloos. Ook moet de beveiliging van het kasteel en de citadel worden opgevoerd.’


  ‘Denkt u dat Mlle. Sinclair gevaar loopt?’


  ‘Mogelijk.’


  Omdat hij onmiddellijk zeker wilde weten of Lexie in veiligheid was, liep hij door de gang naar haar deur. Zodra hij daar zeker van zou zijn, zou hij een wachter bij haar deur zetten. Hij had haar kamer erop uitgekozen dat ze niet kon ontsnappen, dus zouden de steile muren aan de zeezijde het anderen ook onmogelijk maken haar via die kant te bereiken.


  Maar als Felipe Gastano iemand van het citadelpersoneel had omgekocht om die wachtwoorden te krijgen, dan kon hij het personeel van het kasteel ook omkopen.


  Zachtjes opende Rafiq de deur. De kamer was donker, hoewel de luiken open waren. Hij zag de sterren door de grote ramen en hoorde het geruis van de zee.


  En hij hoorde nog iets anders: een zacht snikken waarvan zijn nekharen recht overeind gingen staan.


  Weg hier, zei hij in zichzelf, maar hij wist dat hij haar niet in deze toestand kon achterlaten.


  Zijn stem wekte Lexie uit een nachtmerrie. Ze stak naar handen naar hem uit toen ze voelde dat hij op de rand van haar bed kwam zitten. Ze zuchtte toen hij zijn sterke armen zich om haar heen sloot.


  Haar haren strelend mompelde hij: ‘Stil maar, het is allemaal goed, Lexie. Het was maar een nachtmerrie, een nare droom, en nu ben je wakker.’


  ‘Je was weg,’ snikte ze. ‘Ik kon je nergens meer vinden, en ze lieten me niet gaan, maar ik wist dat je dood was…’


  ‘Nou, ik ben springlevend hoor.’ Zijn geruststellende stem verjoeg haar angst. Hij pakte haar hand en legde die tegen zijn hart. ‘Voel je wel? Dat is mijn hart, en dat gaat voorlopig nog een hele tijd door met kloppen.’


  ‘Gelukkig,’ bracht ze uit met haar mond tegen zijn keel. En ze kuste hem zomaar, uit pure opluchting.


  Toen hij zich terugtrok, fluisterde ze: ‘Nee. Toe, alsjeblieft.’


  Meteen trok hij haar weer tegen zich aan, en ze wist dat het goed was.


  Hun vrijpartij was woest en onbezonnen, en vervolgens deden ze het nog eens, nu ongelooflijk teder.


  Maar het was nog niet genoeg. Nee, ze wilde dat hij zich haar zou herinneren, dat hij deze kamer nooit meer binnen zou kunnen komen zonder haar gezicht voor zich te zien en haar stem te horen.


  Ze pakte hem bij de schouders. ‘Ga liggen.’


  Lang en slank, zijn huid goudglanzend, lag hij daar onder haar op het bed, zijn spieren ontspannen.


  Met steeds meer durf verkende ze zijn lichaam, genietend van iedere aanraking. Ze zag dat hij zijn reacties op haar probeerde te onderdrukken.


  ‘Je maakt me gek,’ zei hij hees. En toen ze aarzelde, vervolgde hij: ‘Maar als je nu ophoudt, maak je me nog gekker.’


  Zacht hijgend en met rode wangen van opwinding masseerde ze zijn mannelijkheid. Toen hij begon te kreunen drukte ze haar lippen op zijn mond en ging ze op hem zitten.


  Hij bewoog niet toen ze langzaam over hem heen schoof en hem zo in zich opnam. Wel zag ze de fonkeling in zijn groene ogen en de kleur die op zijn wangen verscheen.


  Vol concentratie begon ze heen weer te schuiven, tegelijkertijd de spieren diep in haar aanknijpend.


  Ze bleven elkaar diep in de ogen kijken, hun lichamen nat van het zweet, hun hijgende ademhaling het enige geluid in de kamer. Lexie ging door met haar wellustige liefdesbewegingen, voerde de sensuele spanning op, tot ze alles om zich heen vergat.


  Haar hoogtepunt was zo heftig en heerlijk, dat ze het uitschreeuwde.


  Rafiq stootte haar hard tegemoet en gromde diep in zijn keel toen hij ook zijn bevrediging vond.


  Nahijgend lagen ze zwijgend in elkaars armen. Lexie voelde dat er iets belangrijks was gebeurd, zonder precies te weten wat. Het was alsof er nu een band was gesmeed die nooit meer verbroken zou kunnen worden.


  Wat haar betrof, althans.


  Later, ze sliep al bijna, voelde ze hem bewegen. ‘Blijf bij me,’ mompelde ze zonder erbij te denken.


  Maar hij zei zacht: ‘Liefje, ik wil niet dat het personeel weet dat ik bij je ben geweest. Laat me gaan.’


  De vernedering die ze voelde maakte haar in een klap klaarwakker. Maar met gesloten ogen mompelde ze: ‘Ik snap het.’


  Rafiq hoorde de teleurstelling in haar stem, en hij kleedde zich tandenknarsend aan. Hij wilde niets liever dan bij haar blijven, maar hij moest de beveiliging van het kasteel gaan controleren.


  Iets wat hij had moeten doen voordat hij naar haar kamer was gegaan.


  


  De volgende morgen moest Lexie in haar eentje ontbijten op het terras. Het kostte haar moeite iets van de fruitsalade en de toast door haar keel te krijgen.


  Ze had gevraagd waar Rafiq was, en er was gezegd dat hij aan het werk was in de citadel. Tja, vorsten moesten nu eenmaal regeren, dat was Rafiqs werk.


  Toch voelde ze zich voor de zoveelste keer afgewezen. Was ze overgevoelig? Waarschijnlijk wel. De afgelopen nacht was de mooiste van haar leven geweest, maar voor hem had het blijkbaar zo weinig betekend dat hij het niet eens nodig had gevonden samen met haar te ontbijten.


  ‘Ophouden,’ zei ze hardop tegen zichzelf, waarmee ze een vogeltje aan het schrikken maakte dat op de rand van de balustrade zat. Het sloeg zijn oranje vleugeltjes uit en vloog naar een veiliger plekje in een gardenia, iets verderop. ‘Sorry vogeltje, jij kunt er ook niks aan doen.’


  Het was allemaal zo nieuw voor haar, maar voor Rafiq duidelijk niet. Ze moest niet zo verbaasd of teleurgesteld zijn als hij er eens een keertje niet was.


  Opeens greep een nieuwe onzekerheid haar bij de keel. Zou Rafiq het niet opdringerig van haar hebben gevonden dat ze zich de vorige avond in zijn armen had geworpen en hem zelfs had gesmeekt te blijven? Verachtte hij haar misschien stiekem? Vroeg hij zich af hoe hij weer van haar af moest komen?


  Besefte hij wel, zoals zijzelf bij het wakker worden die ochtend, dat ze in hun vurige opwinding waren vergeten een condoom te gebruiken? Ze telde de dagen van haar cyclus. Nee, het was gelukkig erg onwaarschijnlijk dat ze vruchtbaar was geweest, hoewel haar hart oversloeg bij het idee zwanger van Rafiqs kind te zijn.


  Opeens hoorde ze vanuit de stad een helikopter snel naderen. Ze stond op en liep nerveus naar de schaduw van een boom, terwijl ze het zwarte stipje dat de helikopter was snel groter zag worden. Het toestel kwam recht op het kasteel af.


  Zou ze naar beneden gaan, of hier op Rafiq wachten?


  Ze besloot te wachten.


  De diensbode Cari verscheen, duidelijk op zoek naar haar. Ze hield haar handtas omhoog. ‘Miss, de emir heeft een helikopter gestuurd om u op te halen. Vanaf het boventerras.’


  Haar hart sprong op. ‘O, nou, dan moet ik maar gauw gaan!’


  Zich afvragend waarom Rafiq in vredesnaam dat terras als landingsplaats had gekozen, nam ze de tas aan en snelde achter Cari aan naar het terras, waar de waterlelies hun bloemen geopend hadden in de zon.


  Het was er een enorm lawaai, en ze moest haar ogen half gesloten houden tegen de turbulentie die de wieken van de landende helikopter teweegbrachten. Iemand in het toestel duwde de achterdeur open, waarop de hengst van het huis van Moraze was geschilderd, met de glinsterende kroon op zijn hoofd.


  Dezelfde man wenkte haar. Zonder te aarzelen rende Lexie erheen.


  Sterke handen trokken haar naar binnen en duwden haar in een stoel. De helikopter vertrok onmiddellijk, en de deur ging alweer dicht voor ze tijd had gehad haar veiligheidsgordel vast te maken. Fronsend deed ze dat alsnog en keek toen pas naar de man naast haar.


  Een vreemde angst overviel haar toen Felipe Gastano zijn duim naar haar opstak en met zijn mond woorden vormde die ze niet kon verstaan.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Gastano’s glimlach werd nog breder toen Lexie haar hoofd schudde en haar handen over haar oren legde.


  Het werd haar koud om het hart. Er klopte iets niet. Rafiq mocht de graaf niet, hij zou hém zeker niet sturen om haar te halen.


  Bezorgd keek ze naar de piloot. Hij droeg het officiële pilotenuniform, met het embleem van de steigerende hengst erop, in dit geval met vleugels. Een beetje opgelucht liet Lexie haar adem los.


  Ze stelde zich aan. Waarvoor zou zij bang moeten zijn? Dit was gewoon een helikopter van de luchtmacht van Moraze, en de piloot was gewoon in functie. Bovendien, wat had ze van Felipe te vrezen?


  Toch voelde ze zich helemaal niet op haar gemak.


  Met haar vuisten gebald in haar schoot keek ze omlaag naar het landschap, waar de suikerplantages overgingen in het oerwoud van de hoogvlakte. Misschien was Felipe uitgenodigd om de beroemde kuddes te gaan bekijken?


  Inderdaad, zodra ze boven het plateau vlogen en ze voorover boog, zag ze tot haar vreugde een kudde onder zich. Ze schenen niet te schrikken: na een snelle blik omhoog gingen ze gewoon door met grazen, alsof ze gewend waren aan helikopters in de lucht. Om de een of andere reden stelde dat haar gerust.


  De helikopter vloog verder in de richting van enkele gebouwen, en daalde daar.


  Het zag eruit als een ruïne, van een fabriek misschien, niet erg groot, of een suikermolen aan een landweg. Inderdaad, toen ze nog eens omlaag keek, zag ze dat er een huis naast had gestaan, maar dat was afgebrand tot de grond.


  Geschrokken keek ze rond naar tekenen van mensen, maar er bewoog niets in de struiken rond het stenen gebouw. De ijsklomp in haar borst werd groter.


  Wat was er aan de hand?


  De helikopter landde met een lichte schok, een wervelwind van stof veroorzakend. De motoren gingen langzamer draaien, en Gastano gaf aan dat ze moest uitstappen.


  Lexie nam een besluit. Ze schudde haar hoofd.


  De grijns op Felipes gezicht werd nog breder. Hij rommelde in een tas en haalde er een klein zwart pistool uit, dat hij op haar richtte.


  Ze trok wit weg. Het enige wat ze kon uitbrengen was een ongelovig gepiep. Meteen voelde ze een scherpe pijn en werd alles zwart.


  


  Lexie zat in elkaar gedoken op een stenen vloer. Helaas was dit geen nachtmerrie: haar polsen en enkels waren vastgebonden, en ze zat tegen een muur in wat een verlaten suikermolen leek, ergens op het eiland. Het gebons in haar hoofd en haar misselijkheid negerend, probeerde ze te bedenken wat er gebeurd kon zijn.


  Waarom had Felipe haar uit het kasteel weggehaald?


  Ze keek om zich heen. Zo te zien was ze alleen, maar toch onderdrukte ze de neiging om te proberen haar handen los te maken. In plaats daarvan spitste ze haar oren.


  Maar het enige wat ze hoorde, waren vredige plattelandsgeluiden: de verre roep van een vogel, zacht en troostend, en de wind die door de kapotte ruiten blies, geurend naar bloemen en gras.


  Het volgende moment verstijfde ze. Een zacht gefluister, vreemd, nauwelijks hoorbaar, zette haar al tot het uiterste gespannen zenuwen op scherp. Lexie hield haar adem in.


  Het zwakke geluid klonk opnieuw, en ze deed haar uiterste best te horen waar het vandaan kwam.


  Of hield ze zichzelf gewoon voor de gek?


  Voetstappen die van buiten kwamen, maakten dat ze haar hoofd omdraaide. Rafiq, dacht ze in paniek, zich afvragend waarom ze dat zo zeker wist. Als haar vermoeden juist was, liep hij in een val. Hij zou toch niet alleen zijn? Wanhopig probeerde ze te verzinnen wat ze nu moest doen.


  Een waarschuwing schreeuwen? Maar was dat niet juist wat Felipe wilde? Tenslotte had hij geen prop in haar mond gedaan.


  De voetstappen verstomden, en haar gedachten schoten van de ene veronderstelling naar de andere. Misschien dacht Felipe dat hij haar hard genoeg had geslagen om haar langer buiten bewustzijn te houden.


  En Rafiq kennende, wist ze dat hij binnen zou komen, wat zij ook zou doen. Maar hij zou hier toch niet in zijn eentje naar binnen gaan, ongewapend?


  Met bonzend hart probeerde ze meer geluiden op te vangen.


  Daar hoorde ze iets, een heel licht geritsel van buiten het deurloze gebouw.


  Lexie beet op haar lip. Rafiq wist natuurlijk al dat ze hier was, anders was hij niet gekomen. Dus moest ze in elk geval niet gaan roepen.


  Maar wat was dat moeilijk…


  Opeens zag ze vanuit haar ooghoek iets bewegen. Met ingehouden adem keek ze opzij en zag de donkere gestalte van Gastano een stap zetten vanachter een machine, zodat hij de deuropening beter in de gaten kon houden.


  Haar hart stond haast stil toen ze zag dat hij nog steeds het pistool in zijn hand had. Hij was dus van plan Rafiq te vermoorden. Alles vergetend deed ze haar mond open, maar Gastano’s arrogante en zelfvoldane stem was haar gegil voor.


  ‘Je bent dus gekomen, De Couteveille. Ik wist het wel: belachelijk ridderlijk tot de laatste snik.’


  Heel even sidderde Rafiqs silhouet in de deuropening tegen het licht, maar ging toen op in het duister binnen.


  Lexie sloot haar ogen en onderdrukte een golf van misselijkheid. In dat ene ogenblik had ze gezien dat hij geen wapen droeg.


  Toen hoorde ze zijn koele vlakke stem. ‘Nu Mlle. Sinclair haar functie van lokaas heeft vervuld, stel ik voor dat je haar laat gaan. Je hebt haar niet langer nodig.’


  Breed grijnzend kwam Gastano op Lexie af en ging als een overwinnaar bij haar staan. ‘Ik ben niet van plan wie dan ook te laten gaan, tot jullie akkoord gaan met mijn voorwaarden. Kom eens wat dichterbij, je bent veel te ver weg.’


  Hij was er volkomen van overtuigd dat hij alle kaarten in handen had, besefte Lexie, ziek van angst.


  Met ingehouden adem zag ze Rafiq langzaam naar hen toe komen. Het was te donker om zijn gezicht te kunnen zien, maar aan zijn manier van lopen zag ze dat hij overal op was voorbereid. Ze deed haar mond open om te roepen dat Gastano gewapend was, maar haar gijzelnemer was haar voor.


  ‘Dat is dichtbij genoeg,’ zei hij scherp.


  Rafiq deed nog een stap, en Gastano richtte het pistool op Lexie en vervolgens op Rafiq. ‘Je doet alles wat ik zeg en wanneer ik het zeg, anders zijn de gevolgen voor jouw rekening,’ gromde hij tussen zijn tanden. ‘Een stap naar achteren jij.’


  Rafiq bewoog niet, en Gastano schoof een voet tegen haar aan. ‘Als je het niet doet, gaat Alexa eraan,’ zei hij kalm. ‘O, niet meteen, niet snel. Ze zal sterven op mijn manier. Op dezelfde manier als je zusje.’


  Hani? Lexie zag de foto van het meisje weer voor zich, een vrolijk en levendig gezicht. Rafiqs zusje. En Gastano? Ze slikte.


  Gastano’s ogen lieten het gezicht van zijn tegenstander geen moment los, en ze voelde het zelfvertrouwen dat hij uitstraalde. ‘Het was slim van je te bedenken dat ik plannen had met Alexa. Maar je hebt me onderschat.’


  Gastano wierp een blik op Lexie en lachte schamper.


  ‘Misschien had je iets voorzichtiger moeten zijn met haar gevoelens, voor je met haar naar bed ging, sir.’ Het laatste woord sprak hij vol walging uit. ‘Vrouwen kunnen er meestal niet zo goed tegen als ze zo overduidelijk worden gebruikt. Maar ik weet bijna zeker dat ze er al een vermoeden van had dat er een achterliggend motief was voor die affaire. Alexa weet best dat ze geen schoonheid is, anders dan je mooie maar naïeve zusje.’


  En terwijl een verbijsterde Lexie dit allemaal op zich liet inwerken, besloot hij: ‘Jij bent trouwens geen haar beter dan ik. Jij hebt bedacht dat de beste wraak zou zijn de vrouw verleiden met wie ik van plan ben te trouwen. Je had het mis: ik ben nog steeds van plan met haar te trouwen, daar kunnen jullie geen van beiden iets tegen doen.’


  Lexies angst maakte langzaam plaats voor een ijzingwekkend besef. Ze meende haar hart in duizend stukjes te horen breken in haar borst, en ieder scherfje bezorgde haar een ondraaglijke pijn. Een pijn die nooit meer zou verdwijnen.


  De oorlog tussen deze twee mannen draaide dus om de manier waarop Gastano Rafiqs zusje had behandeld.


  Lexie was blijkbaar niet meer dan een buitenstaander, door beide mannen gebruikt in een strijd die niets met haar te maken had. Rafiqs vrijage was dus alleen maar een berekenende stap geweest om wat hij bij haar nog aan loyaliteit aan Gastano had vermoed, om zeep te helpen.


  Toch was hij haar komen redden.


  Rafiq stond daar als een standbeeld, zijn gebalde vuisten naast zich, zonder zijn blik van de andere man af te wenden. ‘Vuile hufter,’ bracht hij uit met een stem die beefde van woede. Zelfs in het schemerduister kon Lexie zien dat zijn knokkels wit waren. ‘Je zult branden in de hel voor wat je Hani hebt aangedaan.’


  Gastano haalde zijn schouders op. ‘Het was haar eigen keus. Niemand heeft haar mijn bed in gedwongen. Niemand heeft haar gedwongen drugs te gebruiken of zich te prostitueren om ze te kunnen betalen.’


  Met al haar kracht stopte Lexie het gevoel van verraden zijn zo diep mogelijk weg. Rafiq had vast en zeker een of ander plan. En hier op Moraze, op eigen terrein, was hij toch in het voordeel.


  Ook de graaf begreep dat, en daarom probeerde hij Rafiq uit zijn evenwicht te brengen. En aan Rafiqs verwrongen gezicht te zien lukte hem dat aardig.


  Gastano bleef Rafiq nauwlettend in de gaten houden, met zijn vinger aan de trekker van de revolver. Zolang hij zijn blik niet afwendde, was Rafiq in gevaar.


  Haar hartslag versnelde. ‘Ik zou nooit met je trouwen, al was je de enige man ter wereld. Je bent niet meer dan een laffe oplichter!’


  Met een ruk draaide Gastano zich naar haar toe. Op een ander moment had ze misschien gelachen om de ontsteltenis op zijn gezicht, maar zodra de revolver niet meer precies op Rafiq was gericht, haalde ze uit met haar gebonden voeten en raakte de graaf met meer geluk dan wijsheid tegen zijn knieschijf.


  In zijn val haalde hij de trekker over. Instinctief wegduikend voelde ze de kogel vlak langs haar wang vliegen. Ze kneep haar ogen dicht, en haar hart ging als een razende tekeer.


  Ze deed haar ogen weer open toen ze een verstikte kreet hoorde en zag nog net dat Rafiq Gastano met één klap neersloeg. De graaf veranderde in een zielig hoopje. Rafiq viel op zijn knieën om te kijken hoe hij eraan toe was en stond vervolgens op, greep haar vast en sleepte haar ruw een eind verder, tot achter een soort pers.


  ‘Gaat het?’ vroeg hij, terwijl zijn handen, die zojuist nog iemand bewusteloos hadden geslagen, haar betastten met een verbazingwekkende tederheid. Ze kon hem alleen maar aanstaren.


  Er klonken nog diverse schoten in het gebouw.


  ‘Stil,’ gromde Rafiq in haar oor, haar met zijn lichaam beschermend, terwijl ze probeerde overeind te komen.


  Een stem riep iets in de plaatselijke taal. Rafiq antwoordde en bleef haar vasthouden toen een man naar hen toe kwam rennen.


  Zijn antwoord op Rafiqs vraag bestond uit slechts één woord.


  Rafiq kwam omhoog en ondersteunde haar, terwijl hij een bevel gaf. De nieuwkomer haalde een mes tevoorschijn, gaf het aan Rafiq, en deze sneed er de touwen mee door waarmee Lexie was vastgebonden.


  Teder masseerde hij haar polsen. ‘Nu ben je veilig.’


  ‘Ik ben oké,’ mompelde ze, nog steeds verbaasd over de plotselinge verandering in de situatie. Ze ademde scherp in toen het bloed tintelend weer door haar handen en voeten begon te stromen.


  Haar rillingen negerend begon hij haar enkels te masseren, met troostende sterke vingers. ‘Hij speelde dat hij bewusteloos was. Ik had voorzichtiger moeten zijn. Hij had een mes, en toen hij achter ons aan ging heeft een van mijn mensen hem neergeschoten. Een te snelle dood voor zo’n smeerlap, maar toch de best denkbare afloop van deze hele toestand. Anders had hij voor het gerecht moeten verschijnen.’


  Intuïtief begreep Lexie waarom hij dat niet had gewild: dan zouden alle details over de ondergang van zijn zusje openbaar zijn geworden. Hij had haar reputatie willen beschermen.


  Ze wilde iets zeggen, maar hij was haar voor. ‘Heeft hij je pijn gedaan?’


  ‘Hij heeft me een klap op mijn kop gegeven, verder niet.’


  Rafiq vloekte. ‘Was je buiten bewustzijn?’


  ‘Ja.’


  ‘Heb je nu hoofdpijn?’ Hij boog voorover en trok haar ooglid op, intens maar zakelijk in haar pupil kijkend. ‘Ze lijken niet verwijd, maar je zou een hersenschudding kunnen hebben. Niet bewegen.’


  Ze fronste. ‘Eerst had ik hoofdpijn, maar het gaat al een stuk beter.’


  ‘Dat komt van de adrenaline.’ Hij stond op.


  ‘Zeg eens, wie… Waar kwam die vent die hem heeft neergeschoten vandaan?’


  ‘Er waren hier drie sluipschutters. Het idee was dat ik hem zou bezighouden, terwijl zij naar hun posten kropen, maar daar maakte jij een eind aan. Ze waren hier nog maar net toen je hem die trap gaf. We hadden geluk dat ze hem toch in het vizier konden krijgen en hem neer konden knallen.’


  ‘Aha.’ Ze huiverde toen het gevoel terugkwam in haar handen en voeten. ‘Hoe ben jij hier zo snel gekomen?’


  Hij verstrakte. ‘Hij heeft vanuit de helikopter een bericht gestuurd. Ik ben met een andere gekomen.’


  Een man kwam naar hen toe en zei iets. Rafiq schudde het hoofd, gaf een kort bevel en kwam vervolgens overeind.


  ‘We zullen je hier gauw vandaan halen,’ beloofde hij, en hij verdween geruisloos.


  Misselijk leunde ze opnieuw tegen de muur en ademde de muffe, vochtige lucht in. Het rook er zoetig, viel haar nu pas op, naar vroegere suikeroogsten, en die geur deed haar kokhalzen.


  IJskoude rillingen verkilden haar tot op het bot. Het was de schok, bedacht ze. Tegen de tijd dat Rafiq terugkwam was het rillen bijna gestopt. Alleen het klapperen van haar tanden kon ze nog niet tegengaan.


  ‘Niet praten,’ beval hij toen hij haar ophaalde en naar de wachtende helikopter bracht.


  


  In het ziekenhuis nam ze een douche, ze onderging een medisch onderzoek waaruit bleek dat ze geen hersenschudding had, en ze kreeg een injectie om eventuele infecties tegen ze gaan die ze via de schaafwonden bij haar polsen en enkels kon hebben opgelopen.


  Toen ze de volgende ochtend na een droomloze slaap wakker werd in een ziekenhuisbed, vermoedde ze dat ze ook een slaapmiddel had gekregen.


  Later die ochtend werd ze in een limousine teruggebracht naar het kasteel, samen met een ernstige Cari en een bodyguard.


  Rafiq kreeg ze twee dagen lang niet te zien. Hij stuurde haar een berichtje dat hij het druk had door de nasleep van Gastano’s dood, en dat hij alleen maar wilde dat ze zo snel mogelijk opknapte.


  Ze was doodongelukkig, maar ze hield zichzelf voor dat ze tijd nodig had om op krachten te komen. Want kracht zou ze nodig hebben om Moraze en Rafiq te kunnen verlaten zonder zichzelf voor schut te zetten.


  Op de tweede ochtend voelde Lexie zich een stuk beter. ‘Vandaag wil ik opstaan,’ zei ze tegen Cari, die het ontbijt kwam brengen.


  ‘De dokter komt vanmorgen om te kijken of u echt helemaal beter bent.’ Voorzichtig zette Cari het blad op Lexies knieën.


  Lexie deed haar mond open, en toen weer dicht. Het had geen zin tegen Rafiqs instructies in te gaan. Bovendien was het niet zo’n gek idee om zich beter te laten verklaren. ‘Maar daarna sta ik op.’


  Cari ging niet meteen weg. ‘Als ik beter had nagedacht, had ik kunnen weten dat de helikopter niet door de emir was gestuurd,’ zei ze met zachte stem. ‘Hij zou die nooit op het terras hebben laten landen.’ Ze beet op haar lip, angstig Lexies gezicht onderzoekend. ‘Het leek me gewoon heel romantisch. Het spijt me ontzettend.’


  ‘Al goed,’ zei Lexie gauw. ‘Je kon het niet weten. Maak je geen zorgen, Cari. Afgezien van die klap op mijn hoofd ben ik niet gewond, en ik ben alweer helemaal in orde.’


  Maar zodra ze alleen was, schoof ze het blad weg. Natuurlijk was ze geschokt door Gastano’s slechtheid, maar nog veel dieper had Rafiqs verraad haar gekwetst. Weliswaar had ze altijd geweten dat hij niet van haar hield, maar toch kwetste het haar diep dat alles wat hij had gedaan alleen maar onderdeel was geweest van een wraakoefening.


  Het was gewoon meelijwekkend. Zij zou alle herinneringen de rest van haar leven blijven koesteren, maar Rafiq? Na haar vertrek van Moraze zou hij waarschijnlijk nooit meer aan haar terugdenken. Hooguit als de willoos schaakstuk dat hem had geholpen de dood van zijn zusje te wreken.


  Ze zuchtte diep. Het was niet anders, ze zou het moeten accepteren en door moeten gaan met haar leven. Haar viel niets te verwijten. Als ze het hoofd opgeheven hield, zou ze het aankunnen.


  Verbeten werkte ze het ontbijt naar binnen en onderging het medische onderzoek, waarna ze volledig beter werd verklaard. Als een boer met kiespijn bedankte ze de dokter. Zodra ze terug zou zijn in Nieuw-Zeeland kon ze naar believen instorten, maar nu moest ze zichzelf in de hand zien te houden.


  Laat in de middag kwam Rafiq bij haar. Nadat ze haar medische toestand hadden besproken, zei ze: ‘Ik wil nu wel eens naar huis. Met welke maatschappij kan ik het beste vliegen?’


  Hij dacht even na. ‘Er zijn een paar dingen die ik je moet uitleggen, die ik ’


  ‘Luister, het maakt niet uit. Ik begrijp best waarom je hebt gedaan wat je hebt gedaan. Je zusje ’


  ‘Mijn zusje is door Gastano gestorven. Ik denk dat hij haar als doelwit had genomen om dezelfde reden waarom hij jou had gekozen: zij was de toegang tot een wereld waar hij zo ontzettend graag bij wilde horen. Ook vond hij het leuk om onschuld te bezoedelen.’


  Vernederd staarde ze hem aan. Hoogst waarschijnlijk had hij het bij het rechte eind.


  Rafiq vertrok geen spier. ‘Wist je dat hij een drugdealer was?’


  ‘Nee!’


  Hij keek haar scherp aan. ‘Heeft hij je ooit drugs aangeboden?’


  ‘Eén keer,’ zei ze zacht. Het gesprek in de ruïne had ze talloze malen opnieuw in haar hoofd herhaald, en ze had al geaccepteerd dat Gastano iets met drugshandel te maken had gehad, maar toch vervulde het idee haar telkens weer met afschuw. ‘Ik had niet het idee dat hij zelf drugs gebruikte, maar dat hij alleen maar toevallig wist hoe je eraan kon komen. Zelfs in Nieuw-Zeeland is het vrij gemakkelijk om aan drugs te komen als je het echt wilt. Het is nooit bij me opgekomen dat hij een dealer zou kunnen zijn.’


  Rafiq trok zijn wenkbrauwen samen. ‘Ga zitten,’ zei hij, en toen ze bleef staan, droeg hij haar naar een stoel.


  In zijn sterke armen overviel de vertrouwde magie Lexie opnieuw, alles wegvagend behalve verlangen en herinneringen aan de passie die ze hadden gedeeld. Tot Rafiq haar op de stoel zette, voorzichtig maar zonder tederheid, alsof hij zo snel mogelijk van haar af wilde.


  Al haar hoop vervloog nu definitief, maar haar trots hield haar overeind. ‘Geloof je me?’


  ‘Natuurlijk. Zoals al dat soort lui had Gastano een goed inzicht in mensen. Ik denk dat hij heeft ingezien dat jij geen geschikte kandidaat was om verslaafd te maken.’


  ‘Was hijzelf verslaafd?’


  ‘Nee. Maar zoals je hebt gehoord in die oude suikermolen…’ Hij zweeg even voor hij op vlakke toon verder sprak. ‘…heeft hij mijn zusje wel verslaafd gemaakt.’


  ‘Wat vreselijk.’ Hoe zinloos haar woorden ook waren, het was het enige wat Lexie wist te zeggen.


  Nog steeds op die vlakke toon vervolgde hij: ‘Zodra ze in de gaten kreeg dat de man van wie ze dacht te houden haar had gebruikt en verraden, kon ze niet langer leven met die pijn en vernedering en heeft ze een eind aan haar leven gemaakt.’


  ‘Wat ontzettend erg,’ zei Lexie.


  ‘Ze was nog maar achttien en zat net een jaar op de universiteit.’


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  De misselijkheid die de laatste dagen langzaamaan was verdwenen, kwam in één klap terug.


  Op vlakke toon vervolgde Rafiq: ‘Gastano wist niet dat ze mij voor haar dood een brief heeft gestuurd waarin ze vertelde over hun geheime verhouding, haar verslaving aan de drugs die hij haar gaf, en haar schaamte over haar vernedering en stommiteit. Hij dacht dat ik niets van hem wist, en daardoor kon ik hem effectiever bestrijden.’


  Lexie begreep nu maar al te goed Rafiqs vastberadenheid om Gastano zijn straf te laten ondergaan, en ze was het volkomen met hem eens.


  Als het maar niet haar hart had gekost…


  Rafiqs stem klonk nog steeds koel. ‘Gastano is… was de spil van een netwerk dat heroïne en cocaïne naar Europa en Noord-Amerika verscheepte. Hij was van plan op Moraze een pleisterplaats te vestigen.’


  De afgelopen dagen en nachten was Rafiq in de weer geweest met zijn regering en de veiligheidsdienst.


  ‘Hij was een arrogante man, ijdel, en in wezen erg onzeker. Misschien kwam dat doordat hij is opgegroeid als buitenechtelijk kind. Eigenlijk was die zogenaamde titel van zijn halfbroer, maar die is onder verdachte omstandigheden overleden.’


  ‘Wát? Bedoel je dat hij zijn eigen broer heeft vermoord?’


  ‘Dat niet, denk ik, maar in elk geval is de echte graaf overleden aan een overdosis.’


  ‘Niets kan het handelen in drugs rechtvaardigen, ook niet als buitenechtelijk kind te zijn opgegroeid.’ Opeens dacht ze aan haar eigen vader, die jarenlang had geregeerd door moord en onderdrukking en gauw hield ze haar mond.


  Rafiq nam het woord van haar over. ‘Ik vind het niet erg dat hij dood is, ik heb er geen spijt van dat ik de laatste twee jaar heb gewerkt aan zijn ondergang. Die vervloekte drugs van hem hebben ontelbaar veel mensen vermoord en ontelbare levens geruïneerd.’


  Hij zweeg, en ze keek in zijn samengeknepen ogen. ‘Maar het spijt me wel dat jij er zo direct bij betrokken bent geraakt en zo in gevaar bent geweest. Dat is nooit mijn bedoeling geweest.’


  ‘Ik begrijp nu waarom je hebt gedaan wat je deed. Ik wist niet dat hij van plan was met mij te trouwen. Ik had helemaal geen plannen in die richting.’


  Binnenkort zou ze Moraze verlaten, en zodra ze thuis was, zou ze dit alles achter zich kunnen laten. Hoe kon ze Rafiq kwalijk nemen dat hij alles had gedaan om zijn onderdanen te beschermen en zijn zusje te wreken? Als hij het anders had gedaan, zou ze niet eens meer van hem houden.


  Hij mocht haar dan hebben verleid uit pure berekening, maar in het licht van de ellende die Felipe hem had aangedaan, en het vooruitzicht dat deze Moraze zou gaan gebruiken als pleisterplaats voor zijn vuile handel, kon ze Rafiq niet kwalijk nemen dat hij alle middelen had gebruikt die hij tot zijn beschikking had.


  Ze keek hem aan. ‘Wist jij dat hij van plan was met me te trouwen?’


  ‘Ik hoorde zoiets nadat jij hier was gekomen.’


  ‘Maar als je dat wist, dan wist je toch ook dat ik van hem niets te vrezen had? Waarom kwam je dan in vredesnaam ongewapend naar die suikermolen?’ Opeens was Lexie weer woest omdat hij zo’n groot risico had genomen.


  ‘Het was niet zo gevaarlijk als het leek. Ik wist bijna zeker dat hij mij niet zou vermoorden.’


  ‘Hoe wist je dat dan zo zeker? Je had het recht niet om jezelf aan zo’n groot gevaar bloot te stellen!’


  ‘Voor zover ik weet, heeft hij nooit eigenhandig iemand vermoord. Er was altijd wel een ander die het voor hem deed, weet je. Het is veel gemakkelijker om de opdracht te geven voor een moord dan het zelf doen. Trouwens, toen hij mij jou had zien kussen, de avond ervoor, heeft hij bedacht dat hij jou kon gebruiken als pressiemiddel, om mij te dwingen mee te werken aan zijn plannen hier op Moraze. Dat mocht ik niet laten gebeuren.’


  Haar hart bonsde wild. Ze hield van hem, maar hij hield niet van haar; het was zijn grote verantwoordelijkheidsgevoel dat hem ertoe had gebracht haar te komen redden.


  Hij vervolgde: ‘De sluipschutters hadden hem in het vizier. Je had jezelf niet zo in gevaar hoeven brengen door hem een trap te geven. Dat was erg roekeloos.’


  ‘Jíj was pas roekeloos,’ reageerde ze geprikkeld. ‘Jij had geen wapens, en om er maar op te gokken dat hij ons geen van beiden zou vermoorden was pure waanzin.’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Het was een hopeloze situatie. Trouwens, ik ben Moraze heel wat verschuldigd.’


  En dat, bedacht ze vermoeid, was zijn motief in een notendop: alles wat hij had gedaan, inclusief haar verleiden, had hij gedaan voor de eer van zijn zusje en de bescherming van zijn land. Alles, ook hun hartstochtelijke vrijpartijen, de heerlijke uren in zijn armen, alles was een onuitgesproken leugen geweest.


  Voor hem dan. Niet voor haar. Zij had hem haar hart geschonken, zonder dat hij het wist, zonder dat hij het wilde, maar voor altijd.


  Rafiqs gezicht verstrakte nog meer. ‘Ik zal je niet beledigen met excuses voor wat ik heb gedaan. Eerst nam ik aan dat je zijn minnares was ’


  ‘Zonder enig bewijs,’ kaatste ze terug.


  ‘Oké, maar het lag erg voor de hand. En ik heb opzettelijk de omstandigheden zo gemanipuleerd dat jij van hem zou worden gescheiden. Voor een deel omdat ik niet wist hoe hij zou reageren als het tot hem zou doordringen dat zijn imperium om hem heen afbrokkelde, al wist ik dat hij gevaarlijk was.’


  ‘En voor een deel om hem af te leiden van het feit dat dat gebeurde,’ vulde ze aan. Opeens was ze doodmoe.


  Hij perste zijn lippen op elkaar. ‘Dat ook, ja.’


  ‘Het was een slimme zet, en het heeft ook gewerkt. Hij moet woedend zijn geweest toen hij besefte dat jij net zo goed als hijzelf in staat was seks te scheiden van dingen die er werkelijk toe doen.’


  Rafiq reageerde niet direct op haar scherpe aanval. ‘Ja, ik moet me tegenover jou verontschuldigen.’


  ‘Ik ben blij dat je je doel hebt bereikt. En ik kan er niet mee zitten dat Felipe dood is, sorry dat ik het zeg.’


  Ze vermoedde namelijk dat Rafiq nooit meer veilig zou zijn geweest zolang die man nog in leven was. De graaf zou er altijd op uit zijn geweest de man ten onder te te laten gaan die hem had gedwarsboomd.


  Ze aarzelde. ‘Ik vind het een rotidee dat ik het ooit leuk heb gevonden om met hem om te gaan.’


  ‘Zijn charme en zijn snelle babbel waren zijn handelsmerk.’ Rafiq maakte een wegwuivend handgebaar en keek haar aan. ‘Zet hem maar uit je hoofd. Mijn regering en ik hebben er alles aan gedaan om de gevolgen van dit alles binnen de perken te houden, en we zijn daar voor een groot deel in geslaagd. Nu dat allemaal achter de rug is, staat mij nog één ding te doen.’


  Met grote ogen zag ze hem op haar af komen, met een ondoorgrondelijke blik in een stalen gezicht. Haar hart begon sneller te kloppen, en de hoop die ze al had begraven kwam opnieuw tot leven. ‘Wat… Wat is dat dan?’


  Hij bleef even staan en keek op haar neer met een geloken blik. Ging hij voorstellen om de relatie voort te zetten?


  En hoe zou ze dan reageren? Enerzijds wilde Lexie niets liever dan zich opnieuw verliezen in de vurige passie die al werd opgewekt door zijn lichtste aanraking. Maar aan een affaire met hem zou hoe dan ook ooit een eind komen, en haar hart breken.


  ‘Ik heb dit nog nooit eerder gedaan, dus misschien pak ik het een beetje onhandig aan, maar ik zou heel graag met je willen trouwen, Lexie,’ zei hij ernstig.


  Een tomeloze vreugde schoot door haar heen, en verdween even snel. De foto van zijn zusje, maagdelijk en bedrogen, flitste voor haar ogen.


  Het had hem geschokt te ontdekken dat Lexie nooit een minnaar had gehad. En Gastano’s spottende opmerking dat het feit dat Rafiq Lexie had verleid, hem geen haar beter maakte dan de graaf zelf, moest hem gekwetst hebben.


  Ze bekeek zijn beheerste gezicht, op zoek naar een teken van liefde, iets wat overeenkwam met de kracht van haar eigen gevoelens. Maar ze zag niets van dien aard. Hij leek zelfs een beetje geamuseerd, alsof hij wist wat ze voelde en er gewoon van uitging dat ze zijn voorstel met beide handen zou aangrijpen.


  Maar ze zag geen enkel teken van tederheid, van liefde.


  Even dacht Lexie: er zijn ergere dingen dan onbeantwoorde liefde. Misschien zou Rafiq in de loop der jaren toch van haar gaan houden.


  Maar nee. Lexies hart wilde meer dan een prettige, comfortabele verstandhouding.


  O, het zou best een goed huwelijk kunnen worden, dacht ze bitter. Hoewel haar vader een moorddadig monster was geweest, was ze verwant aan de oudste voorname huizen van Europa. En weliswaar had ze geen geld en maar weinig sociale vaardigheden, maar ach, haar zuster had geleerd zich als een prinses te gedragen, dus zou zij dat ook best kunnen leren.


  Alleen ging ze dat niet doen.


  Een verstandshuwelijk? Nooit! Een vurige ontembare liefde, dat was wat ze wilde. Het soort liefde dat een levenlang duurde, een liefde die net zo sterk was als de hare.


  ‘Ik voel me vereerd, maar ik ben bang dat ik dit verzoek niet kan accepteren,’ zei ze zacht.


  Rafiqs uitdrukking veranderde niet. En daaruit bleek maar al te duidelijk dat hij weinig meer voor haar voelde dan genegenheid.


  ‘Dan zal ik je misschien moeten overtuigen,’ zei hij met lichte ironie.


  Hij trok haar in zijn armen, maar Lexie onderdrukte haar eigen verlangens uit alle macht. Ze moest dit een halt toeroepen voor er geen weg terug meer was, en ze wist hoe dat moest.


  ‘Ja, je kunt ervoor zorgen dat ik je begeer,’ zei ze met zachte vlakke stem. ‘Maar zodra het voorbij is, zal ik je aanzoek toch afslaan.’


  Ze perste haar lippen op elkaar, omdat haar emoties door haar eigen trots heen dreigden te breken, en om haar overtuiging zo goed mogelijk te onderstrepen.


  Tot haar verbazing boog hij zich glimlachend naar haar toe. Zijn kus was een zachte streling van sensaties die door de barrières heen braken die ze haastig had opgetrokken.


  ‘Ga je me afwijzen, mijn liefje? Zo wreed kun je toch niet zijn…’


  ‘Alsjeblieft,’ fluisterde ze. ‘Doe me dit niet aan.’


  ‘Maar kijk dan wat je mij aandoet.’ Zijn stem was teder, en toen hij haar tegen zich aan trok voelde ze duidelijk de krachtige, opgewonden reactie van zijn lichaam.


  Met fonkelende ogen keek ze hem aan. ‘Oké dan, nog één keer, op mijn voorwaarden,’ siste ze tussen haar tanden. ‘Morgen vertrek ik van Moraze.’


  Hij verstijfde en keek haar met donkere ogen aan. ‘Meen je dat nou?’


  ‘Ja. Het is voorbij, Rafiq.’ Ze hief haar hoofd op.


  Hij wist dat hij haar kon manipuleren met seks, en zij kon het idee van een liefdeloos huwelijk niet verdragen, dat uitsluitend daarop gebaseerd zou zijn. Wanneer hij op haar uitgekeken zou raken, wat vroeg of laat zeker zou gebeuren, zouden er andere vrouwen komen.


  Of niet: hij was een man van eer. Maar zij liet zich niet overhalen tot een liefdeloos bestaan.


  ‘Misschien toch niet. De laatste keer hebben we geen condoom gebruikt. Het was mijn verantwoordelijkheid, maar die heb ik niet genomen.’


  ‘Het is hoogst onwaarschijnlijk dat ik zwanger ben, maar de mogelijkheid alleen is echt geen reden voor een huwelijk,’ hield ze vol.


  ‘Wat kan dan nog een betere reden zijn voor een huwelijk?’


  Lexie zou het moeten waarderen dat hij niet tegen haar loog, maar ach, als hij maar één keertje zou zeggen dat hij van haar hield, dan zou ze misschien hebben toegegeven.


  Maar dat gebeurde niet.


  ‘Als ik zwanger ben, dan beloof ik dat ik het je zal laten weten.’


  ‘Als je zwanger bent, dan ga je met me trouwen,’ kaatste hij ijzig streng terug. ‘Mijn kind zal niet buitenechtelijk opgroeien, zoals Gastano.’


  ‘Ons kind, als daar al sprake van mocht zijn, zal helemaal niet opgroeien zoals hij! Hoe kan ik je ervan overtuigen dat ik zelf heus wel weet wat het beste voor me is? In elk geval is dat geen huwelijk met jou. Ik laat me niet tot zoiets overhalen door verleiding of intimidatie.’


  Ze kon zich er nog net van weerhouden te zeggen: je zusje is misschien gestorven doordat ze voor de gek is gehouden, maar dat zal mij niet gebeuren.


  ‘Ik kan je beletten van het eiland te vertrekken.’


  ‘Als je het maar uit je hoofd laat!’ Er trok een ijskoude rilling langs haar ruggengraat toen ze hem aankeek. Hij zag er inderdaad uit alsof hij tot alles in staat was.


  Ze ontblootte haar tanden. ‘Als seks, want dat is alles wat je zult krijgen, dan zo belangrijk voor je is, dan zie ik niet in waarom we niet nog een keer van elkaar kunnen genieten voor ik vertrek.’


  Zacht antwoordde hij: ‘Ik ook niet. Maar zodra je gaat, hou ik je aan je belofte. Als je zwanger bent, wil ik het meteen weten.’


  ‘Uiteraard.’


  Ze sloeg haar ogen neer om haar verdriet te verbergen en kuste hem.


  Zijn heerlijke smaak maakte meteen alles bij haar los: een golf van verlangen vernietigde al die vervelende bezwaren die haar zouden kunnen weerhouden van vrijen met Rafiq voor ze uit zijn leven zou verdwijnen.


  ‘Ik ben blij dat we elkaar zo goed begrijpen.’


  Iets cynisch en gevaarlijks in zijn toon deed haar nekharen overeind staan, maar voor ze de kans had te reageren, tilde hij haar op en droeg haar naar het grote bed.


  Met zijn mond op de hare en zijn armen stevig om haar heen zette hij haar neer op het tapijt.


  ‘Zo,’ zei hij koeltjes, terwijl hij haar een eindje van zich af hield, met glanzende ogen. ‘Wind me op. Kleed je voor me uit.’


  ‘Als jij begint.’ Met opgeheven hoofd keek ze hem uitdagend aan.


  ‘Laten we het dan voor elkaar doen,’ stelde hij voor. Hij kuste haar tussen haar hals en haar schouder, en beet er eventjes in, wat haar deed huiveren.


  Zo gebeurde het: het uittrekken van ieder kledingstuk werd afgewisseld met kussen die steeds dringender werden, met liefkozingen die al haar remmingen wegnamen, tot ze uiteindelijk samenkwamen in een vuur van roekeloze begeerte die Lexie volkomen verteerde.


  Haar extatische ontlading maakte haar bang: ze lag hijgend in zijn armen, geschokt door de kracht van haar gevoelens, met een lichaam dat nog steeds verlangde naar iets wat hij haar niet kon geven.


  Toen ze haar tong weer terug had, fluisterde ze: ‘Je hebt niet, je bent nog helemaal niet…’


  Haar stem begaf het en huiverend ontmoette ze zijn meedogenloze blik. ‘Nog niet, nee,’ zei hij met hese stem. ‘Nog niet, mijn duifje, mijn mooie vrouw…’


  En daar begon het weer helemaal opnieuw. Die zinderende blik waarschuwde haar, maar deze keer ging het veel rustiger en heel erotisch. Als een overwinnaar maakte hij zich meester van haar lichaam met zijn vaardige handen en zijn mond die iedere vierkante centimeter van haar huid deed tintelen. Behalve dat ene plekje…


  Vol frustratie pakte ze hem beet, maar hij duwde haar handen boven haar hoofd en hield ze losjes vast, terwijl hij zijn heerlijke marteling voortzette, door ervaring en mannelijke zelfverzekerdheid precies wetend wat haar gevoeligste plekjes waren, hoelang hij die moest strelen en wanneer hij door moest gaan naar het volgende…


  Hulpeloos van genot kreunde ze: ‘O Rafiq, alsjeblieft, nu, toe…’


  Toen nam hij haar, steeds dieper, langzamer, tot ze bijna kwam. Plagerig trok hij zich terug, om dan weer in haar te stoten. Uiteindelijk kon ze het niet langer tegenhouden. Haar lichaam kromde zich, en ze riep zijn naam in haar overrompelende extase.


  Zodra hij weg was, huilde ze om zijn wrede tederheid, om zijn complete toewijding aan haar lichaam, om de manier waarop hij werelden voor haar had geopend waar ze geen weet van had gehad  en waarnaar ze nooit meer zou terugkeren. De rest van haar leven zou ze ernaar verlangen, naar de veiligheid van zijn armen, de wetenschap dat hij haar begeerde. Maar ook zou ze altijd weten dat dat niet genoeg was.


  Ze wilde zijn liefde, zijn totale onvoorwaardelijke liefde. Dezelfde liefde die ze voor hem voelde.


  En omdat ze die nooit zou krijgen, zou ze zonder moeten leren leven.


  


  De volgende ochtend troffen ze elkaar weer voor een merkwaardig formeel afscheid.


  Lexie bedankte hem voor zijn gastvrijheid. Hij op zijn beurt bedankte haar voor haar hulp en besloot: ‘Ik wil je vragen niet te praten over wat hier allemaal is gebeurd.’


  ‘Dat spreekt vanzelf,’ zei ze snel. Als ze thuis was, zou ze haar uiterste best doen het hele eiland en alles wat ermee te maken had zo snel mogelijk te vergeten. Ze keek recht in zijn priemende blik. ‘En je hoeft me niet te bedanken. Ik heb alles alleen maar nog ingewikkelder gemaakt.’


  ‘Je was heel sterk en raakte niet in paniek, terwijl je toch heel bang geweest moet zijn in die situatie.’


  Met een ironie die het breken van haar hart moest camoufleren zei ze: ‘Ik wist zeker dat je een plan in je hoofd had om mij te redden. Ik was alleen bang dat hij je zou doodschieten voor je dat had kunnen uitvoeren.’


  ‘Nou, dank je. Zodra je weet of je wel of niet zwanger bent, moet je me een bericht sturen.’


  ‘Prima.’


  Ze keken elkaar aan. ‘Mooi zo,’ zei hij. ‘Als je ooit hulp nodig hebt, wanneer of waar ook, laat het me weten.’


  ‘Dank je.’ Ze wist dat het niets betekende. Natuurlijk, als ze iets zou vragen, zou hij vast en zeker hemel en aarde bewegen om het voor elkaar te krijgen. Maar ze zou niets vragen.


  Zijn glimlach beantwoordde haar spottende blik. ‘Dank je, Lexie. Tot ziens.’


  Dat was het, dus. Ze werd in een geblindeerde auto naar het vliegveld gereden en nam plaats in de eerste klas. Toen het vliegtuig opsteeg boven de graslanden zag ze een kudde paarden galopperen. Somber bedacht ze dat ze het uiteindelijk toch te zien had gekregen: de beroemde paarden in galop.


  


  Het schrille signaal van haar mobiel wekte haar uit een diepe slaap. Slaperig pakte ze hem en mompelde: ‘Hallo?’


  ‘Lexie, kom gauw. Sultan’s Favorite heeft problemen.’


  Ze was meteen klaarwakker. ‘Wat is er dan?’


  ‘Het veulen wil er niet uit.’


  ‘Ik ben er binnen tien minuten.’


  Gespannen als een veer reed ze door de nacht naar de stallen van haar vriendin. ‘Hoe gaat het?’ vroeg ze bij aankomst. Gelukkig was de merrie er gezien de omstandigheden niet zo slecht aan toe.


  Dat gold niet voor Lexie. Ze was nu een maand terug in Nieuw-Zeeland, lang genoeg om vast te stellen dat ze niet zwanger was. Zodra ze daar zeker van was, had ze Rafiq een zakelijke brief gestuurd. Zijn reactie was net zo formeel geweest. Hij wenste haar het allerbeste toe, en was natuurlijk geheel de hare, Rafiq de Couteveille.


  De ironie was haar niet ontgaan, maar ze had de pijn diep weggestopt.


  Haar vriendin grijnsde verontschuldigend. ‘Volgens mij gaat het nu al beter. Ik was gewoon even in paniek.’


  Toch had de merrie hulp nodig, en pas tegen ochtend reed Lexie naar huis. Gelukkig was het weekend en had ze geen dienst, dus thuis kon ze meteen weer naar bed.


  Toch kon ze de slaap niet meer vatten. Hoelang zou ze nog worden gekweld door dit heftige verlangen naar een man die haar had gebruikt? Hoe konden al die filmsterren en andere bekende mensen waarmee de roddelbladen volstonden toch altijd van de ene romance in de andere stappen zonder tijd te verspillen aan liefdesverdriet?


  Haar lukte dat niet. Ze ging op haar rug liggen en staarde naar het plafond. Ze hoopte dat die lege plek in haar hart snel zou verdwijnen, maar tot nu toe was het alleen maar erger geworden. Hoewel ze haar dagen zo goed mogelijk had gevuld met werk, miste ze Rafiq nog steeds.


  Ooit zou ze horen over zijn aanstaande huwelijk met een of andere voorname dame, en dan zou ze hem wel móéten vergeten en verder gaan met haar leven.


  Een week eerder had ze al besloten dat het genoeg was geweest. Treuren om een liefde die nooit kans van slagen had gehad, was pure tijdverspilling. Voortaan zou ze er niet meer aan denken en in het hier en nu leven, in plaats van blijven treuren als een victoriaanse romanfiguur die de rest van haar leven trouw wil blijven aan haar verloren liefde.


  Dus toen een pas gescheiden collega van haar praktijk haar uitnodigde om met hem uit eten te gaan, had ze enthousiast gereageerd. Hij was aardig en nog steeds gek op zijn vrouw, dus veel toenaderingspogingen van zijn kant had ze niet te verwachten.


  Maar als ze tijdens het etentje wakker wilde blijven de komende avond, dan zou ze nu toch echt nog even moeten slapen!


  Uiteindelijk viel ze inderdaad in slaap, en het werd een gezellige avond.


  ‘Bedankt dat je bent meegegaan,’ zei haar collega op weg naar huis. ‘Ik kijk niet echt uit naar de kerstdagen. Heb jij plannen?’


  ‘Ik heb dienst.’


  Hij zuchtte toen ze haar oprit opreden. ‘Ik heb meer van de avond genoten dan ik had verwacht, dankzij jou. Lexie, als je het vervelend vindt, moet je het zeggen, maar vind je het erg als ik deze feestdagen schaamteloos gebruik van je maak? Er zijn nog verschillende andere verplichtingen waar ik niet onderuit kan.’


  Ze had weleens een leuker aanbod gehad, maar ze begreep het wel. Ook zij had soms verplichtingen waar ze niet onderuit kon. ‘Oké,’ zei ze vrolijk, en ze opende haar portier.


  Snel stapte hij uit en liep om de auto heen naar haar toe. ‘Ik breng je naar de deur.’ Hij glimlachte wrang. ‘Ik ben niet helemaal vergeten hoe het hoort.’


  Hij wachtte tot ze de deur had opengemaakt. ‘Ik heb het vanavond zo naar mijn zin gehad, dat ik uitkijk naar onze volgende afspraak.’


  Lexie zwaaide hem uit. Het was een mooie nacht, en even bleef ze staan om de sterren te bewonderen, denkend aan diezelfde sterren aan de peilloze tropische hemel.


  Hou op, dacht ze, en ze deed een stap achteruit.


  Ze verstijfde toen zich een donkere gestalte losmaakte vanonder de jacarandaboom.


  ‘Het is maar goed dat hij je niet probeerde te kussen,’ zei Rafiq.


  De eerste schrik werd snel vervangen door een vreugde die zo sterk was, dat ze naar haar hart greep. Sprakeloos zag ze hem in het sterrenlicht dichterbij komen.


  Toen ze haar stem terug had, was die dun en trillerig. ‘Het gaat je niks aan wie ik kus.’


  Vlak voor haar bleef hij staan. ‘Zo, denk je dat nou echt?’ Met een lage grom trok hij haar naar zich toe om zijn mond op de hare te drukken. Zijn hartstochtelijke kus vermorzelde in een klap haar verweer.


  Een tomeloze opwinding schoot door haar heen, elke verstandige gedachte en alle argumenten waarmee ze zich op de been had gehouden tijdens de lange donkere dagen sinds ze Moraze had verlaten, wegblazend.


  Nadat hij uiteindelijk zijn mond had losgemaakt van de hare, zijn sterke handen om haar gezicht had gelegd en haar intens aankeek, wist ze uit te brengen: ‘Wat kom je doen?’


  ‘Ik ga dood zonder jou,’ zei hij eenvoudig, en zijn stem was schor van ontroering.


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  ‘Rafiq,’ begon Lexie snikkend, ‘ik wil geen verhouding.’


  ‘Niet huilen. Scheld me liever uit, maar ga alsjeblieft niet huilen.’


  Lexie was helemaal van de kaart. Zijn plotselinge verschijnen had haar over het randje van de afgrond geduwd waarlangs ze al weken balanceerde. Ze hapte naar adem toen er nog meer tranen kwamen. Ze sloot haar ogen toen ze eindelijk weer zijn armen voelde.


  Hij wiegde haar langzaam heen en weer, zacht troostende woordjes mompelend in zijn eigen taal.


  Uiteindelijk waren haar tranen opgedroogd en kon ze weer min of meer helder denken.


  ‘Dus voor jou was het net zo erg als voor mij?’ vroeg hij met lage stem.


  ‘Ik weet niet hoe erg het voor jou was,’ reageerde ze gevat.


  Hij legde een vinger onder haar kin en bestudeerde haar gezicht, met iets van voldoening in zijn ogen. ‘Heel erg. Tot je wegging, had ik niet door hoe erg ik je zou gaan missen. Ik hoopte dat jij mij net zo zou missen, maar als dat al zo was, liet je het niet blijken.’


  ‘Hoe weet je dat nou?’


  Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Je dacht toch zeker niet dat ik je zo gemakkelijk zou laten gaan? Ik wilde natuurlijk wel zeker weten dat het goed met je ging.’


  ‘Heb je me in de gaten gehouden?’ Lexie deed haar uiterste best om kwaad te worden, daar was alle reden toe. Maar ze was eerder gevleid dan boos.


  ‘Ik heb gecontroleerd of je oké was. Als je gelukkig was geweest en geen enkel teken had gegeven dat je me miste, dan zou ik je beslissing hebben gerespecteerd.’


  Ze probeerde zich los te trekken, maar hij hield haar nog even vast voor hij haar losliet. ‘Echt?’ vroeg ze ongelovig.


  Schouderophalend gaf hij toe: ‘Niet zonder je nog eens te zien. Alles is zo snel gegaan tussen ons, en toen je erachter kwam dat ik je had gebruikt, was je boos en gekwetst. Logisch. En dan was er ook nog een kans dat een kind de situatie nog ingewikkelder zou maken. Je had tijd nodig om na te denken, om alles op een rijtje te zetten, om te ontdekken wat je nou eigenlijk echt voor me voelde. Maar ik ben altijd van plan geweest naar je toe te komen en je nogmaals te vragen met me te trouwen.’


  Lexie hoorde zijn woorden aan als in een droom. Ze staarde hem aan. ‘Maar wat voel jij dan voor mij? Afgezien van lust? Want dat lijkt me niet echt een goede basis voor zoiets serieus als een huwelijk. En je hebt nooit laten zien dat je meer voelt dan dat.’


  Hij keek naar haar alsof ze gek was, met ogen die vuur schoten. ‘Ik hou van je. Natuurlijk hou ik van je, hoe kun je daaraan twijfelen? Ik heb je ten huwelijk gevraagd, Lexie!’


  ‘Omdat je had ontdekt dat ik maagd was, ja! En omdat je dacht dat ik misschien zwanger was!’


  Haar hele toekomst hing hiervan af. Hij moest er echt zeker van zijn, net zo zeker als zij. En zij moest er zeker van zijn dat het droevige lot van zijn zusje hem niet tot het aanzoek had gebracht. Daarom moesten alle twijfel nu worden uitgesproken.


  ‘Het laatste wat je wilde, was op een lijn te worden gesteld met Gastano,’ zei ze. ‘Zeker niet als het ging om het verleiden van een onschuldige maagd. En toen hebben we ook nog eens gevrijd zonder condoom.’


  Met gebalde vuisten keek hij haar aan, zijn ogen zo vol ingehouden emoties, dat ze onwillekeurig een stap achteruit deed. Na enige ogenblikken haalde hij diep adem en ontspande hij zijn vuisten.


  ‘Ik heb je niet verleid,’ zei hij schor. ‘We hebben elkaar bemind. Dat is iets anders. Wat mij betreft was er altijd liefde in het spel.’


  ‘Daar geloof ik niks van,’ zei ze, hoewel ze het juist maar al te graag wilde geloven. ‘Je verachtte me omdat je dacht dat ik Felipes minnares was geweest.’


  ‘Ik heb zeker mijn best gedaan om je te verachten,’ verduidelijkte hij grijnzend. ‘Vanaf het moment dat ik je voor het eerst zag, in die vlammende jurk, verlangde ik naar je, maar toen ging dat gevoel al verder dan de normale lust die een man voelt voor een sexy vrouw.’


  ‘Hoe weet je dat?’


  Hij keek haar gekweld aan, en opeens sloeg hij met zijn vuist in zijn andere hand. ‘Ik voelde… twijfel, verwarring, woede. Dat allemaal, en nog iets anders. Voor het eerst in mijn leven wist ik niet wat het was wat ik voelde, en het maakte me kwaad dat ik mijn emoties blijkbaar niet meer in de hand had.’


  Hij haalde een hand door zijn haar. ‘Dus inderdaad, ik veronderstelde dat je veel meer ervaring had dan je in feite had, maar de vrouw die ik ontvoerde, was totaal anders dan ik had verwacht. Je was warm en attent. Na het ongeluk wilde je steeds weten hoe het met de bestuurster van de auto was, en je hebt haar een kaart gestuurd, en bloemen. Ze is trouwens een van mijn beste medewerksters. Je interesseerde je voor de paarden van Moraze, en de mensen, voor alles… Behalve voor mij!’


  Lexie lachte ongelovig. ‘Je wist het natuurlijk best: je bent een ervaren man, en iedere keer als je me kuste of aanraakte, was ik volledig de kluts kwijt.’


  Zijn woede verdween, en hij glimlachte, hoewel een tikje ironisch. ‘Nou, maar je had jezelf altijd weer verbazend snel in de hand. Ik zou willen dat ik je kon vertellen wanneer er sprake was van liefde en hoe dat gebeurde, maar het kwam zo snel, je had mijn hart al gestolen voor ik het zelf doorhad. Zelfs nadat we voor het eerst hadden gevrijd, wist ik het nog niet. Tot in de suikermolen, waar Gastano alle kaarten in handen leek te hebben, en ik inzag dat ik als een eenzaam man zou sterven als ik jou niet zou weten te redden.’


  Die opmerking en de oprechte toon waarop hij het zei, overtuigden Lexie bijna.


  Toch durfde ze hem nog steeds niet helemaal te geloven. In plaats daarvan draaide ze zich om en opende de deur. ‘Kom liever binnen,’ zei ze over haar schouder. ‘Het is hier nu zomer, maar als je Moraze gewend bent, vind je het hier vast koud.’


  Wat zou hij van haar cottage vinden? Hij liep achter haar aan naar binnen en deed de deur achter zich dicht. Zwijgend bleef ze staan, terwijl hij de kleine woonkamer bekeek, waarvan de deuren uitkwamen op een stenen terras.


  ‘Dit huis is net als jij,’ zei hij ten slotte. Glimlachend draaide hij zich naar haar om. ‘Warm, praktisch, charmant en met pit. Wanneer kwam jij erachter dat je van mij hield?’


  ‘Ik wist het zeker toen ik dacht dat Gastano op het punt stond je dood te schieten. Daarom gaf ik hem die trap. Ik besefte dat een leven zonder jou zinloos zou zijn.’


  Rafiq stak zijn hand uit. Ze nam hem aan, en zijn vingers sloten zich rond de hare, warm, zeker, sterk en beschermend.


  ‘Ik walgde van Gastano vanwege wat hij mijn zusje had aangedaan,’ zei hij zacht. ‘Hij heeft haar haar onschuld ontnomen en haar vernederd tot ze dacht dat ze niets waard was. Maar nadat wij met elkaar naar bed waren gegaan, had ik niet het idee dat ik met jou hetzelfde had gedaan. Ik voelde me… helemaal anders, alsof ik het voor de eerste keer had gedaan, alsof ik opeens begreep waarom ik was geboren.’


  ‘Dat had ik ook,’ zei ze zacht.


  Hoewel hij haar hand nog steviger vastpakte, kuste hij haar nog niet. ‘Ik wist dat ik Gastano op een legale manier niets kon maken. Ik had hem uit de weg kunnen laten ruimen, maar dan was ik even erg geweest als hij.’


  ‘Welnee.’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Zo zag ik het in elk geval. Bovendien zou zijn organisatie dan gewoon zijn overgenomen door iemand die even slecht was als hij. Maar ik wilde dat hij zou boeten voor zijn daden, en er zeker van zijn dat hij niet nog meer slachtoffers zou maken. Om dat voor elkaar te krijgen, moest ik hem op Moraze zien te krijgen. Ik wist niet dat jij ook zou komen, of dat hij van plan was met jou te trouwen.’


  Lexie knikte. ‘Dus je hebt hem erheen gelokt.’


  ‘Maar toen besloot ik jou buiten die toestand te houden, in de hoop dat dat hem zo kwaad zou maken dat hij zich in de kaart zou laten kijken.’ Hij keek grimmig. ‘Nou ja, dat was wat ik mezelf probeerde wijs te maken. De echte reden was dat ik het idee niet kon verdragen dat hij met jou zou praten, je zou kussen, met je zou vrijen. Daarom heb ik dat ongeluk in scène gezet.’


  Ze trok haar wenkbrauwen op. ‘Wat ben jij sluw, zeg!’


  ‘Ik had wel verwacht dat hij woest zou worden zodra hij erachter kwam dat zijn zaak op instorten stond, maar ik had niet verwacht dat hij de helikopter zou stelen en de piloot zou dwingen naar het kasteel te vliegen.’


  ‘Hm.’ Ze fronste. ‘Wat is er eigenlijk met de piloot gebeurd?’


  ‘Hij is doodgeschoten.’


  Lexie huiverde, en hij besloot: ‘Daarom had ik mijn mannen opdracht gegeven ook met scherp te schieten.’


  ‘Ik begrijp het,’ zei ze somber. ‘Wat een ellendige toestand was het toch.’


  Het was even stil.


  Toen zei hij zacht: ‘Nu ik je alles heb verteld, vraag ik het nog een keer: wil je met me trouwen en me gelukkig maken?’


  Opnieuw voelde Lexie tranen in haar ogen prikken. ‘Dat zou ik best willen, maar dan moet ik jou ook iets vertellen. Over mijn vader. Je moet weten wie hij was.’


  ‘O, dat weet ik allang.’ Zijn frons verdween.


  Ze ontmoette zijn groene rustige blik en glimlachte flauwtjes. ‘Ja, dat zal ook wel. Maar heb je er al over nagedacht wat dat betekent? Als wij trouwen, dan zal iedereen op Moraze erachter komen dat mijn vader een monster was.’


  Met een stem die al haar zorgen wegnam, zei hij: ‘Laat ze maar kletsen. Het zal ons niet raken. Mensen die jou veroordelen op grond van je vaders daden kunnen me gestolen worden. Het gaat mij alleen om jou. Als je met mij trouwt, Lexie, dan zal ik je liefhebben tot mijn dood. We kunnen geen van beiden het verleden veranderen, maar samen kunnen we wel een grandioze toekomst maken.’


  Haar hart zwol op van vreugde. ‘Laten we dat dan doen.’


  Het kostte Rafiq veel moeite om zichzelf in de hand te houden. ‘Ik wil je net zoveel van Moraze leren houden als ik doe. Jij hebt het leren kennen als een soort gevangenis, maar op het ogenblik bloeien de vuurbomen. Het is er mooier dan ooit.’


  ‘Ik zal van je houden waar je ook bent,’ beloofde ze plechtig.


  ‘En je zult gelukkig zijn,’ zei hij met een diepe hese stem die ze nooit eerder had gehoord. ‘Dat beloof ik je.’


  Ze keek hem aan met natte ogen. ‘Jij ook.’


  Glimlachend trok hij haar in zijn armen, en eindelijk liet Lexie haar tranen stromen.


  


  Prinses Jacoba fronste. ‘Mooi. Draai eens rond.’


  Gehoorzaam draaide Lexie een rondje, waardoor de zijde van haar crèmekleurige jurk ritselend om haar heen zwierde.


  Jacoba bekeek haar met de kritische blik van een vrouw die over de hele wereld bekendstaat om haar stijl op modegebied. ‘Je ziet er absoluut grandioos mooi uit. Rafiq valt flauw als hij je ziet.’


  ‘Flauwvallen is niks voor hem. Ik wil hem verpletteren.’ De meisjes die Lexie hadden geholpen bij het aantrekken van de bruidsjurk, giechelden.


  Jacoba keek op de klok. ‘Oké, de show kan beginnen. We hebben precies drie uur de tijd voor mijn zoon om zijn volgende voeding gaat huilen.’ Ze bekeek Lexies tiara. ‘Volgens mij weegt dat ding een halve ton, maar hij is het waard.’


  ‘Rafiq is alles waard,’ zei Lexie zacht, en ze ging de kamer uit naar waar prins Marco, haar zwager en verre neef, wachtte om haar te begeleiden naar de huwelijksplechtigheid.


  Veel later, in een paviljoen dat uitkeek over een lagune waarboven talloze sterren flonkerden, keek ze naar haar echtgenoot.


  Hij stak zijn hand uit en bekeek haar met die doordringende blik waarvan haar hart altijd op hol sloeg. ‘Kom eens hier. Heb ik je al gezegd hoe schitterend je eruitzag toen je in de kathedraal naar me toe kwam lopen?’


  Ze glimlachte vol verwachting. Sinds haar aankomst op Moraze hadden ze niet meer gevrijd, en in de tijd dat ze niet bij elkaar waren, was haar verlangen tot het uiterste opgevoerd.


  ‘Tot dit moment niet, nee.’ Ze legde haar handen om zijn gezicht, zag de hartstocht in zijn ogen, en wist met rotsvaste zekerheid dat dit het begin was van een lang en gelukkig leven samen.


  Ze liet haar voorhoofd tegen zijn borst rusten, zijn geur inademend en genietend van zijn krachtige persoonlijkheid. ‘Ik hou van je.’


  ‘Ik ook van jou. Met alles wat ik ben en wat ik heb, voor altijd.’


  Het klonk als een eed, en zijn woorden waren voor haar meer waard dan de schitterende vuurdiamant die hij haar had gegeven, kostbaarder dan wat dan ook in haar leven.


  Toen kuste Rafiq haar, en de gedachte aan diamanten maakte plaats voor het genot van zijn kus en de belofte van een heerlijke toekomst op Moraze.


  ‘Ten oosten van Zanzibar,’ mompelde ze toen ze weer kon praten. ‘Toen je vertelde dat Moraze “oost” betekent, bedacht ik dat ten oosten van Zanzibar alles mogelijk is, zelfs zoiets romantisch als het vinden van een zielsverwant. Toch had ik niet verwacht dat het echt zou gebeuren.’


  Hij legde zijn wang op haar hoofd. ‘Toch is het gebeurd, voor ons allebei.’ Zijn stem was vol geluk en tevredenheid.


  Samen liepen ze hand in hand een toekomst tegemoet die even stralend was als de diamanten van Lexies nieuwe land, het eiland dat haar hart gewonnen had.


  Ook verkrijgbaar in Bouquet


  


  


  


  3088 Draden van bedrog van Kay Thorpe


  Nicole raakte betoverd door Marcos Peraza. Marcos, op zijn beurt, kwam in de ban van de Engelse schone. Het duurde slechts vier  hartstochtelijke  nachten voor hij haar ten huwelijk vroeg. Maar toen kende hij haar geheim nog niet…


  


  3089 Ongeremd verlangen van Madeleine Ker


  Bijna een jaar geleden ontvluchtte Penny haar relatie met de knappe, maar zeer overheersende Ryan Wolfe. Ze kon er niet langer tegen dat ze nooit zichzelf kon zijn, dat hij altijd alles voor haar regelde. Nu staat hij weer voor haar en eist dat ze bij hem terugkomt om hun liefde een tweede kans te geven.


  


  3091 Brandend zand, zinderende liefde van Sandra Marton


  (Sluiers & Sieraden)


  Sjeik Khalil al Kadar vindt het geen probleem om de mooie Layla naar haar bruidegom te begeleiden… tot hij ontdekt wie die aanstaande is: een man die als heel wreed bekendstaat. In een opwelling besluit Khalil haar als zijn eigen bruid op te eisen.


  


  3092 In zijn machtige armen van Jacqueline Baird


  De Griekse multimiljonair Luke Devetzi is gewend te krijgen wat hij wil; dat geldt voor zaken, maar zeker ook voor vrouwen. Ondanks zijn reputatie van playboy is er maar één vrouw voor wie hij werkelijk valt: de mooie lieftallige Jemma Barnes. Wanneer haar vader in financiële problemen blijkt te verkeren, grijpt Luke zijn kans en dwingt haar met hem te trouwen.


  


  3093 Vlam uit het verleden van Trish Morey


  Bijna heeft Saskia Prentice haar droombaan  hoofdredactrice van een magazine  te pakken, maar ze moet nog één profiel van een bekend zakenman schrijven om te bewijzen dat ze de beste kandidaat is. Geen probleem, denkt ze, totdat zem hoort om wie het gaat: de Griekse miljonair van wie ze ooit dacht dat hij haar soulmate was…


  


  3094 Bemind door de prins van Sarah Morgan


  Holly is een hardwerkende serveerster, Casper een arrogante prins. Zij is de onschuld zelve, hij heeft nooit onschuld gekend. Al bij hun eerste ontmoeting is de aantrekkingskracht tussen deze twee tegenpolen zo groot, dat ze elkaar niet kunnen weerstaan. Holly denkt dat ze de ware liefde heeft gevonden, maar als ze zwanger blijkt, slaat Caspers hartstocht om in argwaan.


  


  3095 Trots en begeerte van Kim Lawrence


  Erin raakt zeer onder de indruk van Francesco Romanelli en hij ook van haar  binnen de kortste keren zijn ze getrouwd. Na de bruiloft ontdekt ze echter dat hij niet is wie hij voorgeeft te zijn. Als ze hem bovendien in de armen van een andere vrouw ziet, concludeert ze dat hij niet te vertrouwen is en vertrekt  met een heel bijzonder aandenken aan hem…


  Colofon
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